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Actul I 
O faţă de cortină care reprezintă Reşiţa cu cauperele celor două furnale, coşul 

şi o parte din platoul oţelăriei cu cele cinci coşuri ale sale. Ca un fundal sonor, şuerul 

locomotivelor uzinale şi, la intervale regulate, ca o răsuflare de monstru astmatic, 

eşapamentul gazelor de furnal. 

Odaia de zi a familiei Arjoca, care, în acelaşi timp, ţine loc de sufragerie şi 

cameră de lucru. Stînga, planul întîi, uşă spre camera lui Pavel. Tot stînga, planul doi, 

o scară interioară, care duce înspre odaia lui Petru Arjoca şi aceea a Elsei. In fund, 

intrarea principală şi uşa înspre bucătărie. Dreapta, planul doi, fereastră şi uşă larg 

deschisă înspre verandă, iar planul întîi, uşă spre camera băieţilor. 

In scenă Tibi şi verişoara acestuia, lulia. Cu un carton ve genunchi şi un capăt 

de cărbune în mină, Tibi îi prinde silueta. 

t U L I A ( înspre v e r a n d ă ) : Aşa , bun i cu l e . 

Arde-1, trage-i ! S ă se m a i l a ude şi a l t ă d a t ă . 

A A R O N (d in v e r a n d ă ) : M ă l a u d e u ? A u z i , 

ido le . nepoa t ă- ta as ta . . . 

(C î teva b u f n i t u r i m a i pu t e rn i ce şi m a i 

a les u n şu ier de l o c o m o t i v ă s c h i m b ă po za 

I u l i e i . ) 

I U L I A : N u pot . N u m a i pot . A m să p lec 

î n t r-un v i r f de mun te . . . pe m a l u l m ă r i i . 

N u m a i să n-aud şu ie r de l o c o m o t i v ă şi zgo­

mo t u l gaze lor de f u r n a l . 

T 1 B T : M i n ţ i . M i n ţ i f ă r ă r u ş i n e . M a m a ta 

a fost maca r ag i ţ ă . . . S ă p l u t e ş t i pe m a c a r a , 

l u n e c î n d peste p l a s m a de foc a me ta l u l u i . . . 

I U L I A : I I u r ă s c U r ă s c şi f ocu l şi me t a l u l . 

T I B I : Ce-i f r u m o s aco lo s u s . s î n t coşur i l e 

o ţe l ă r ie i . C a n i ş te c o l u m n e . C o l u m n e e l i ne . 

I U L I A : Nu-m i p l a ce f ocu l . V r e a u v e r de l e 

c i m p i e i , a l b a s t r u l m ă r i i . . . 

T I B I : A l b a s t r u şi v e r d e . C o m p o z i ţ i e de a h 

a a s t r u şi v e r d e . (Aduce d i n c a m e r a sa u n 

şeva le t c u r e spec t i v a p î n z ă şi o casetă c u 

cu l o r i . I u l i e i , c a re po rn i se l a ţ i teră u n c în tec 

v e c h i b ă n ă ţ e a n . ) N u . N u ! S l a b , moa l e . (Şi 

t r e c î nd sub s c a r a i n t e r i o a r ă , u n de se a f l a 

o ch i t a r ă e lectr ică , a t acă să scoa le şi m o r ţ i i 

d i n morm in t e . ) R i t m . F o r ţ ă . E l a n . T e m p o , 

t empo . 

A R J O C A (v i ne d i n v e r a n d ă ) : T i b i , T i b i , 

tc-am ruga t , ţ i-am spus . . . 

A A R O N fi-a v e n i t d i n u r m ă , î n m î n ă c u 

o t a b l ă de şah , şi p u ţ i n „ f ă c u t " c u m este. 

re ia me l od i a l u i T i b i ) : U n c întec aco lo , ce-ţi 

str ică . 

A R J O C A : C în tec e ăs ta ? P a r c ă a i i n t ra t 

c u j o a g ă r u l î n m ă g a r i i d i n B r e b u şi-i fe-

răs t ru ieş t i de v i i . (Pr iveş te î n sp re şeva let şi 

p î n z a Iu i T i b i . ) M ă î n t r e b ce m ă f ă ceam 

d a c ă n u e r a f ra te- lău Pe l r u ţ . . . (Cu och i i la 

A a r o n , c a re , a ten t să n u r ă s t oa rne p iese le , 

îşi p ă s t r e a z ă e c h i l i b r u l a j u t a t de baston . ) 

E h e i , p e n s i o n a r i l o r c u h a i n e negre şi b a s t on , 

ce-aţi m a i î m b ă t r i n i t ! D e m i n e v o r b e s c , 

A a r o n . Ş i de t ine . ( M u t ă o p iesă , a po i , 

ferm.) E v r e m e a t i ne re t u l u i , A a r o n . S i n t 

a n i i l o r . 

A A R O N : L a P e t r u ţ te g î ndeş t i ? 

A R J O C A : L a Pe t r u ţ , d a . 

A A R O N : M ă m i r că nu-i găseşt i c u s u r şi 

l u i . ( L a p r i v i r e a l u i P e t r u A r j o ca . ) P ă i , că 

v-a adus n o r ă î n casă de aco lo , d i n G a l a ţ i . 

A R J O C A : P e L i v i a a şt iut-o de a i c i . D e 

m i c i cop i i se ş t i u . C a i e r i a fost . Parcă-i 

v ă d p i c i o ruşe le c u m î i a l e rgau . . . Ş i-acuma 

p l eacă . P l e ac ă , t r imes c u b u r s ă . 

A A R O N : I do l e , e d e a j u n s să-i a u z i n u m e l e 

şi ga ta . eşti topit . 

A R J O C A : D-apoi a m şi de ce . Acu-s do i 

a n i . c î nd m-au c h e m a t l a G a l a ţ i . î l ş t i a u 

c u to ţ i i . N u că-mi e r a nepo t s a u f i i n d c ă a 

v en i t l a e i şef de p r o m o ţ i e c u zece l a d i ­

p l o m ă . P e n t r u p r i c e pe r e a c u c a re s-a dove ­

dit . . . Ş i-acum p l eacă . P l e a c ă şi n u a m să-1 

m a i v ă d . Nu-1 m a i a p u c . 

A A R O N : C u m să nu-1 a p u c i ? V i n e e l . S e 

î n toa rce . V i n e profesor . . . P r o f e so r doctor 

peste oţel şi f o n t ă . Şi-n m i n a l u i . f u rna le le 

c a j u c ă r i i l e c u ca re se j oacă cop i i i . 

A R J O C A : N u , A a r o n . Nu-1 m a i a p u c e u . 

M ă d u c , m ă p r ă p ă d e s c . ( I n t r a r e a l u i J o i i 

p r i n u şa d i n f und a r up t a tmosfera . ) 

J O L I ( cu î m b r ă c ă m i n t e a ei ţ i p ă t o a r e , în 

d r eap t a pe u n u m e r a ş c u m a i mu l t e roch i ţe 

şi î n s t î nga c î teva p ă l ă r i i , işi face i n t r a r ea 

c u u n ch ico t i t , apo i c u v o r b i r e a ei pe l t ică . ) 

A m ven i t . E u s in t . 
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A R J O C A : D e ce , J u l i e t a ? Te-a i f ă c u t pă lă-

r ieră . cusă toreasă ? 

J O L I (a î n t i n s roch i i l e pe spe teaza s c a u n u ­

l u i ; cu u n z î m b e t cucer i tor ) : P e n t r u L i v i a . 

Că d a c ă p l eacă acolo peste m ă r i şi ţ ă r i , n-or 

să p lece n e c u n u n a ţ i , n u ? Ver i şoare s î n t em . 

c u m s-o las f ă r ă o roch i ţ ă , aşa . m a i j imbir-

l ie ! l-am adus d o u ă . t re i , să-şi a leagă . . 

Că-i s p u n e a m şi E l s e i . . . 

A R J O C A : E l s a ! D e ce ? A ven i t ? Unde- i ? 

C i n d a ven i t ? 

E L S A (care i n t r ase p r i n f und şi c ă u t a să se 

e l i be reze de rucsac ) : A c u m a , bun i c u l e . N u ­

m a i ce a m ven i t . 

A R J O C A : M d a , v ă d . Parcă-i ho te l . U n u l 

v i n e , a l t u l p l eacă . 

E L S A : A u ven i t de l a G a l a ţ i , P e t r u ţ şi 

L i v i a , ş t iu . 

A R J O C A : C a să p lece . P e n t r u a s i a a u ven i t . 

E L S A : Mi-a spus J o i i . Ş i mi-a spus şi 

m a m a . 

A A R O N : A h a î A i vo rb i t c u m a m a . 

E L S A : A m vorb i t . J o s î n g r ă d i n ă . P l i veş te 

sa l a t a . 

A A R O N : P l i veş te sa l a t a ? E b ine . E foarte 

b ine . 

A R J O C A ( lu i A a r o n ) : G u r a ! 

E L S A : Ce este ? Ş i ce-i c u m a m a ? Ce-i 

T i b i ? ( C u m T i b i îşi v e d e m a i depar te de 

p i c tu r ă . ) D a r c e v a a fost. 

J O L I : A fost. 

A R J O C A : T u as t a , J u l i e t a , p e n t r u boar fe le 

a l ea a i ven i t . s au . . . ? 

J O L I : P l e c , m ă duc . Să v i e n u m a i L i v i a . 

A u r ca t sus pe d e a l u l C r u c i i c u n iş te f lo­

r ice le p en t r u b u n i c i şi s-a dus şi Pe t r u ţ cu 

u n buche ţe l pen t ru tuşa S i l v i a . T r e b u i e să 

p ice . . . D a c ă n-or fi pe l a o ţe l ă r ie . ( E l s e i . 

m a i mu l t şopt i t . ) E m a r e d a n d a n a acolo. . . 

Ce m a i ! A v a r i i , r e bu t u r i . 

E L S A ( şop t i nd şi ea) : Ş i ce vorbeş t i aşa 

î n şoap t ă ? 

J O L I : Să n-audă b ă t r i n u l . C rede că n u se 

ş l i e . D a ştie toa t ă u z i n a , toa tă Re ş i ţ a . ( I a r 

şopt i t . ) Ce l p u ţ i n jos î n h a l ă , i a d u l pe pă-

m i n t . Nu-i loc de u n ac . E o h a l i m a şi-un 

du-te v i n o ce n u s-a pomen i t . I s aco lo to ţ i 

gag i i i de l a Comi te t , de l a D i rec ţ ie . D a ' tată-

t ă u P a v e l şi-a str îns sp r î ncen i l e şi pe to ţ i 

i-a a lunga t . A c u m a î l face pe şe fu ' şi p une 

o rd i ne . D a de s î m b ă t ă l a a m i a z ' şi p î n ă a z i 

d i m i n e a ţ ă că a uşchit-o c u m a ş i n a şi dus a 

fost, de as ta m u c l e s , u n c u v î n t n-a scos . 

Hi-hi-hi ! N i c i pe unde . n i c i c u c ine . H i -

hi-hi ! 

A R J O C A (lui J o i i j : D e s t u l . D e s t u l , spu rcă ­

c i une . Ţi-ai deşer ta t s a c u l , ce m a i s ta i ? 

J O L I ; î m i pa re r ă u . E u . . . E u . . . (Dă să-şi 

s t r îngă roch i i le . ) 

A R J O C A : D a , tu . T u . ma ică- ta . T o t n e a m u l 

v o s t r u B r e b e n a r . V ă ş t i u e u pe toţ i . ( F u ­

r ios , l u i Aa ron . ) D e ce n u m u ţ i ? U n d e ţi-s 

g î n d u r i l e ? 

A A R O N : M ă î n t r e b a m , P i t e r , d a c ă m a i ţ i i 

m in te de r an j amen t e l e de l a v o i , c î n d e ra 

să-ţi î nghe ţe f u r n a l u l t ă u u n u ' ? 

A R J O C A (mohor î t ) : N-am u i ta t . 

A A R O N : .. .Şi la P a v e l c i nd i st- p r ă b u ş e a 

cup to r d u p ă cuptor . . . 

A R J O C A : Ce v r e i să s pu i ? 

A A R O N : Că e i . ăş t i a , m u l t r ă u ne-au 

făcut . . . D a r s-au dus . s-au p r ă p ă d i t . Ş i A l ee 

J ă m ă n a r şi L i v i u B r e b e n a r . 

A R J O C A : L a ce-mi am i n t e ş t i ? Lasă-i aco lo 

u nde i-a apuca t noap tea şi î n t u n e r i c u l . 

A A R O N : P e b eu t u r a l u i D u m n e z e u , c u to ţ i 

s f in ţ i i a g h e z m u i ţ i şi S f î n t a A n a care le toar­

n ă î n p a h a r ă . C u m să nu-ţ i am in t e sc , c î nd 

no r a as ta a voas t r ă . L i v i a . e d i n n e a m u l l u i 

B r e b e n a r ! F a t a l u i . 

A R J O C A (cu u n p u m n î n m ă s u ţ ă a dat jos 

p iese le toate) : C i ne ţi-a ce ru t să-mi s p u i ! 

O r i s i ngu r n u ş t i am ? Ş t i u , n-aş m a i s t i i . 

D a ' d a c ă i i e d r a g ă l u i Pe t r u ţ ! Ş i-apoi oa­

m e n i s î n t em , A a r o n ! Ş i n-am s-o pedepsesc 

pe f a t ă p e n t r u t i că loş i i l e t a t ă l u i e i . . . B i n e 

nu-mi v i n e . D a r ce pot face ! Ce p u t em ! 

(Pr iveş te i n j u r şi r u ş i n a t s t r inge p iese le că­

zute jos.) 

T I B I (din d r ep t u l şeva le tu l u i ) : Degeaba . 

E - n z a d a r , cop i le . C u s a u f ă r ă v o i a noa s t r ă , 

ce t rebu ie să se î n t î m p l e , se v a î n t î m p l ă . 

A R J O C A : Ce ? Ce ? ! 

T I B I : Se v a î n t î m p l ă . Ş i n i m e n i n u le poate 

s l a î m p o t r i v ă . N i c i v i i i . n i c i m o r ţ i i . F i i n d c ă 

ma r t o r i mi-s stele le şi s f i n ţ i i d i n cer şi, d a c ă 

v r e i . şi m a r t i r i i d i n i a d , d a r i u b i i e c a a l u i 

frate-meu Pe t r u ţ şi a L i v i e i n u s-a m a i pro-

tocolat i n u r b e a as ta a n oa s t r ă de l a P ă i r u . 

fec ior i i ' l u i A r j o c a ă l b ă t r î n , c a re î n 1788 . 

s i ngur c u f eme i a l u i . F l o a r e a , şi o m i n ă de 

or tac i a u ţ i n u t p iep t cete lor de t u r c i ca re 

u r c a u d i n s p r e Bocşa şi Co l ţ a n i . î n sus pe 

v a l e a B i r z a v e i . 

• I O L I (care-i vo rb i s e în şoap t ă E l s e i i : M ă 

T i b i . tu eşti c a n d r i u r ă u . C ă a i t r ă i t pe 

al u n c i a să-i v ez i ! 

T I B I : S i n t t i n ă r şi t inereţea e s i n gu r a c u ­

noaştere a l u m i i . (Se u i t ă î n jur . ) N u a m 

cu c ine c o m u n i c a , f i i n d c ă lumea-i b ă t r î n ă şi 

b ă t r i ne ţea m in t e . 

A R J O C A : M i n t eu ? 

A A R O N : S a u poate eu ? 

T I B I : D u m n e a t a , b u n i c u l e , eşt i t i n ă r . Ş i 

d u m n e a t a . A a r o n . M a i b ă t r î n ă e J o i i (Aces ­

teia.) N u te e n e r v a că-ţi s t r i c i m a s c a . 

E L S A : C u m po ţ i , T i b i ! A r e şi ea o i n i m ă . 

T I B I : P roş t i i n u a u i n i m ă . I n s c h i m b , deş­

tepţ i i . . . ( î n toa rce şeva l e t u l c u p î n z a l a z i d şi 

trece î n a i n t e a lu i Pe t r u ţ . care i n t rase p r i n 

f und . c u L i v i a . ) P e t r u ţ ! L i v i a ! D e c i n d v ă 

aştept . . . (Se trage î napo i . ) Ce-i c u v o i ? 

P E T R U Ţ : N i m i c . 

T I B I : E i , n i m i c ! S-a î n t â m p l a t c e v a . 

P E T R U Ţ : I n f iece c l i p ă se î n t î m p l ă cîte 

c ev a . (E l se i . ) F r u m o a s ă e x c u r s i a '.' F r u ­

moasă . . . 

T I B I : Spune-mi tu , L i v i a . . . 

A R J O C A : D a r lasă-i î n pace , m ă . O r f i 

os ten i ţ i . Ş i apo i f i ecare să te î n t r ebe , f ie­

c ă r u i a să-i r ă s pun z i . . . 

T I B I :Nu-i a s t a . ( L u i Petruţ . ) A i fost l a oţe­

lăr ie . 
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P E T R U Ţ : A m fost. 

L I V I A ( i z bucn i nd ) : N u m a i p l eacă . P e n t r u 

ce a v ă z u t l a ta ică-său. Că r ă m î n e să-I 

a ju te . 

A R J O C A : P e n t r u n i ş te d e r a n j a m e n t e acolo. . . 

O ţe l şi v i a ţ ă u ş o a r ă n u s-a pomen i t . Ce v r e i ? 

Îs ca v apoa r e l e ace l ea ca re s t r ăba t m ă r i l e 

b in tu i te de f u r t u n i şi c i c l oane . Ăs t a li-i 

d r u m u l , şi a l t u l n u a u . T c d u c i u n d e t rebu ie . 

L I V I A : A ş a i-am spus şi e u . ( L u i J o i i c a re 

0 trage m e r e u î n sp re roch i i l e sale . ) M u l ţ u ­

mesc J o i i , n u mi-i c a p u l a c u m . 

E L S A : P e t r u ţ , e c h i a r aşa ? 

J O L I : I a d u l pe p ă m î n t . Ş t i u de l a p r i m ă 

m i n ă . D e l a b ă i a t u l l u i C a l m u ţ c h i , ca re a 

auz i t l a te le fon , c ind . . . 

E L S A ( lu i Pe t r u ţ ) : Ş i c rez i că ta la s i ngu r 

n u m a i dovedeş te ? 

J O L I : E depă ş i t , ce m a i ! 

A R J O C A : lu i Jo i i ) : T u , c o ţ o f ano , ţine-ţi 

p l i s cu l . (E l se i . ) C u m să n u dovedeasc ă ! 

P E T R U Ţ : N u ş t i u , b u n i c u l e . Aco l o l a e i 

poa le . D a r a i c i i n casă. . . (E l se i . ) A i v o r b i t 

c u m a m a ? ( L u i A r j o c a care s-a r i d i ca t for­

n ă i n d . ; N u săr i , b u n i c u l e . M a m a n u mi-a 

spus n i m i c . Ş i c u m o ş t iu şi o şt i i şi d u m ­

nea ta , n u v a s pune n i m i c , c h i a r de-ar f i să 

1 se zd robească i n i m a . S-au găs i t e i î n s ă 

a l ţ i i . 

A A R O N : C i i n i i . R e p e d e să sf işie. 

T I B I (care şi-a str îns caseta c u cu lo r i l e ) : 

C l i n i i . C i i n i i şi t i ne r i i i ubesc a d e v ă r u l . A d e ­

v ă r u l doa re , sf iş ie. D a r m a i b i ne sf iş iat de 

a d e v ă r , dec î t l i ns de m i n c i u n i . U r ă s c m i n ­

c i u n a . 

J O L I : T i b i ăsla-i n e b u n . 

A R J O C A (cu spate le l a J o i i . t i ner i l o r ) : As-

cu l t ă-mă a i c i . P e t r u ţ . Ş i tu , T i b i . E l s a , şi t u . 

S in te ţ i des t u l de m a r i , d a r tot cop i i . S ă n u 

u i t a ţ i as ta . Ş i ce se petrece î n t r e M a r i c a 

şi P a v e l , i i p r i veş te pe e i . P r o b l e m a s-a î n ­

ch i s , î ş i v ede f i eca re de-ale l u i . 

P E T R U Ţ : B u n i c u l e , eu n u p lec . N u m a i 

p lec . 

A R J O C A : T e fac i tu m a i b u n (Cu u n gest 

l u i A a r on . ) H a i , A a r o n , să v e d e m şi no i ce-i 

aco lo sus . Ş i P a v e l . ştie-1 c io r i l e . L a a n i i l u i 

şi i s-a f ă c u t să z b u r d e . ( A u ieşit.) 

T I B I (iese şi e l c u b ă t r î n i i ) : G e a b a , b u n i ­

cu le . M a i b i ne să p l i v i m c u m a m a s t ra tu r i l e 

de sa la tă . F i i n d c ă s a l a t a a re v i t a m i n e , f i e r şi 

mu l t , foar te m u l t a d e v ă r . (A ieşit.) 

J O L I ( L i v i e i ) : C u m n a t u - t ă u ăs ta e sona t r ă u . 

( î n m i n ă c u roch i i l e . ) S t a i î n c a m e r ă c u 

E l s a , n u ? H a i să le încerc i . ( E l s e i , c a re c u 

r u c s a c u l î n m i n ă , u r c ă pe s c a r a i n te r i oa r ă . ) : 

î n c ă p u ţ i n şi a i să-mi ce r i şi t u u n mode l 

de roch ie — r och i a ta de m i reasă . . . V a i . mi-

resele ! S ă f i i m i r e a s ă , ce-mi p l ace ! H a i şi 

tu , l u l i a , că d a c ă s-au porn i t n u n ţ i l e , poate 

ne p r i n d i n ser ie şi pe no i . H a i să le î n ­

cercaţ i . ( L e face loc să u r ce , apo i . de sus , 

L i v i e i . ) N u v i i ? ( L u i Petruţ . ) P e toţ i v-a dat 

peste c ap e s c apada lu i ta ică-tău . D a r mie-mi 

p l ace . A m o r u l , m i s t e r u l , moa r t e a m e a . ( \ 

d i s p ă r u t in sus . ) 

L I V I A (o petrece c u och i i , apo i l u i Pe t ru ţ ) : 

Pe t r u ţ , poate că-i o s i m p l ă î n t î m p l a r e . P e 

loc n u i-am da t a t en ţ i e , d a r a c uma . . . 

P E T R L ' Ţ : C e v a c u ta ta ? 

L I V I A : C u e l . E r a m l a c a f ea . N u m a i no i do i . 

V o r b e a m de u n a , de a l t a şi e u , n u ş t i u de l a 

ce m-am porn i t , î l î n t r e b d a c ă a fost de 

fa ţă l a a c c i d en t u l ta t i i . „ A c c i d e n t u l t a t ă l u i 

t ă u " , a scos e l c a u n ur le t . . . Ş i pe l oc , n i c i 

n u ş t i u c i n d a ieşit . I-am auz i t m a ş i n a por­

n i n d şi res tu l . . . R e s t u l i l ş t i i . A d i c ă nu-1 

şti i şi nu-1 ştie n i m e n i . C i u d a t fe l de o a m e n i 

m a i s in te ţ i . (B rusc . ) N u c u m v a , Pe t r u ţ , a i de 

g i nd şi t u ? S ă te a s c u n z i , ad i că . . . 

P E T R U Ţ : N u a m ce a s c unde . 

L I V I A : A s t ă z i n u . D a r m a i î nco lo . . . 

P E T R U Ţ : N i c i o d a t ă . 

L I V I A : A i spus n i c i o d a t ă . J u r ă . N u j u r i . 

V r e i să s p u i că-i de a j u n s c u v î n l u l t ă u . 

A t u n c i r epe t ă că n-ai să-mi a s c u n z i n i m i c 

n i c i oda t ă . S p u n e : „ N i c i o d a t ă " ! 

P E T R L ' Ţ : N i c i o d a t ă . 

L I V I A : M i n ţ i . D a . M i n ţ i . F i i n d c ă ţi-a ven i t 

uşor . P r e a u şo r . N i c i n-ai c l i p i t şi ga ta c u 

r ă s pun su l . . . C u m s p u i că n-ai să-mi a s c u n z i 

n i m i c , c i n d a c u m a , as t ă z i ? ! M i n ţ i . E ş t i u n 

m i n c i n o s . 

P E T R U Ţ : L i v i a , n i c i î n g l u m ă n u p e rm i t ! 

L I V I A : D a r s p u i că m ă i ubeş t i . 

P E T R U Ţ : N u s p u n . 

L I V I A : N i c i n u s p u i ! A d i c ă t rebu ie să ş t iu 

s i n g u r ă . 

P E T R U Ţ : D a . t rebu ie . 

L I V I A : Ce să ş t i u ? Că m ă iubeş t i . . . M ă 

i ubeş t i , le i u besc , ne i u b i m , a m să te i u besc . 

M e r e u . T o t d e a u n a . V o r b e . V o r b e c a b u n ă 

d i m i n e a ţ a . S a r a b u n ă . M u l ţ u m i m d u m n e a ­

voas t ră . B a t e v î n t u l î n s e a r a a s t a . D a , d i n ­

spre M o n i o m ba te , că a duce a m i r o s de f loare 

d i n s p r e p ă d u r i l e lor de te i . V o r b e . (Pe a l t 

ion.) M ă i ubeş t i ? A i p r i l e j u l să-mi d ovede ş t i . 

Ş i nu-ţ i cer d o v e z i p r i n foc. S ă i n t r i i n foc 

s a u să-ţi d a i moa r t e a . 

P E T R U Ţ : L i v i a , i n v i a ţ ă s in t l u c r u r i c u c a re 

n u se g l umeş t e . 

L I V I A : A t u n c i spune-mi p e n t r u ce r ă m i i ? 

P e n t r u c i ne ? C i n e ţi-a ceru t ? C i n d e u , de 

c u m ne-au ieşit p a ş apoa r t e l e , n i c i că a m m a i 

î nch i s och i i . C a să te a m m e r e u î n a i n t e . P i ­

c a m de s o m n şi î n c ă te p ă s t r a m sub p l eoape . 

C u c h i p u l t ă u a d o r m e a m . C u t i ne î n o ch i 

m ă d e ş t e p t a m . E r a i i n m i n e . Ş i c u m se p u t e a 

a l t fe l ! C u m să m ă despa r t , c i n d ş t i a m c i t 

tc-ai z b u c i u m a t şi te-ai z b ă t u t c a să m ă ie i 

cu t ine . pe b u r s a ta ! 

P E T R U Ţ : P r o f e s o r u l a fost b i nevo i t o r . 

L I V I A : Nu-i a d e v ă r a t . Ş t i u c i n d i-ai te le fonat 

că b u r s a a j unge pen t r u a m i n d o i şi că f ă r ă 

m i n e n u p l ec i . 

P E T R U Ţ : Poa te să-i fi s pus . 

L I V I A : Şi d u p ă tot ce-ai f ă cu t , v i i a cuma . . . 

N u . nu . A i n t e r ven i t c e v a . Ş i-apoi c u m să 

r ă m i n a i c i , c i n d s in t p l eca t ă ! Ş i d r u m u r i l e 

ca re ne a ş teap t ă , le-am şi s t r ă b ă t u t . P e n t r u 

t ine, c a să-ţi s p u n d i n a i n t e . D e t re i o r i . D e 

tre izec i de or i le-am c ă l ă t o r i t şi a m f ă cu t i n 

g ind lot d r u m u l . D u s şi î n tors . Ş i a c u m a , tu î 
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D a c ă aş c rede i n f a rmece şi ini-aş s p u n e aşa , 

că ţi-a f ă c u t c i n e v a să r ă m î i şi să n u m a i 

p lec i . , . P e n t r u c i ne ? P e n t r u ce ? 

P E T R U Ţ : Ş t i i . 

L I V I A : N u . Că t a t ă l t ă u a re n i ş te n e c a z u r i 

î n secţie.. . C a şi c u m e p r i m a oa r ă . 

P E T R U Ţ : Nu-i v o r b a de ce se î n t î m p l ă c u 

ta ta n u m a i aco lo , c i şi a i c i i n casă . N u pot 

să-i l as aşa . N i c i pe e l , n i c i pe m a m a . 

L I V I A : D a r ce ? N-am m a m ă şi e u ? Şi-i 

s i n g u r ă şi nu-i fer ic i t ă . D a r e u v r e a u să f i u 

fer ic i tă . . . 

P E T R U Ţ : Ş i e u . 

L I V I A : Ş i să-mi tră iesc v i a ţ a , aşa c u m o î n ­

ţeleg şi n u c u m mi-i i m p u s ă d i n a f a r ă . M a m a 

n u m a i e l a p r i m a t inere ţe şi o l as aco lo 

la i ns t i t u t cu s t u den ţ i i şi f o rmu l e l e e i . A i 

fost de f a ţ ă şi a i a u z i t : „ C u b i ne , m a m ă " . 

— „ C u b i ne şi d r u m b u n " , ne-a dor i t şi e a . 

Ş i dacă-1 m a i a v e a m î n v i a ţ ă pe t a t a . (S-a 

opr i t . ) V o r b e s c , v o r b e s c , d a r i n gol i ţ i v o r ­

besc . M a m a , t a t ă l t ă u , a i t ă i . P ă r i n ţ i i t ă i . 

D a r să f i i a v u t o m i e de p ă r i n ţ i ş i p e n t r u 

u n s i ngu r c u v î n t de a l t ău . . . î 

P E T R L Ţ : L i v i a . să n u c r e z i că mi-e uşor . 

A i v ă zu t-o jos î n g r ă d i n ă pe m a m a . D a c ă 

s-ar p l î n g e , d a c ă a r s pune c e v a . T a c e . Toa t ă 

v r e m e a tace . Mi-e t e a m ă . 

L I V I A : î n s e a m n ă că eşti b u n b o t ă r î t . 

P E T R U Ţ : D a , L i v i a . 

L I V I A : D a c ă i-as v o r b i eu ? î m i d a i vo i e ? 

P E T R U Ţ : N u . 

L I V I A : A m în ţe les . î n ţ e l e g . Ţ i se o fe r ă p r i ­

l e j u l să v e z i l o c u r i şi să l e i n t î l n e ş t i c u oa ­

m e n i c u ca re pu t ea i s c h i m b a g î n d u r i , ide i . . . 

Ş i p e n t r u u n cercetă tor de f o r m a ţ i a şi c u 

pos i b i l i t ă ţ i l e t a le . a l u c r a î n l a bo ra t oa re c u o 

a p a r a t u r ă şi u n i n s t r u m e n t a r u n i c e r a m a i 

mu l t dec î t î n d r ă z n e a i să v i s e z i . . . D a r a i găs i t 

î n t ine pu t e r ea să r e n u n ţ i . F o a r t e b i ne . N u ­

m a i că e u n u a m pu t e r ea , n u a m f o r m a ţ i a 

ta. . . A c u m a nu-i v o r b a d a c ă p l ec i s a u ră ­

m î i , ci de v i a ţ a noa s t r ă e v o r b a . D e no i 

do i . D a c ă s î n t e m u n u l p e n t r u ce l ă l a l t şi 

d a c ă m a i a re v r e u n ros t să m e r g e m m a i 

depar te . . . î 

P E T R U Ţ : Ş i t u ? T u ce r ă s p u n s ţi-ai da t ? 

L I V I A : N u a m î n c ă n i c i u n r ă s puns . . . D a r 

s im t c u m m i se s t recoară i n i n i m ă o î n d o i a l ă . 

(B rusc . ) T r e b u i e să vo rbesc c u m a m a ta . 

P E T R U Ţ : N u . 

L I V I A : B a d a . N u te teme . N u desp re no i 

şi n i c i d e sp re ce t r e z i . D o a r aşa , desp re 

f eme i . D e s p r e f eme i şi b ă r b a ţ i . F e m e i şi 

cop i i . . . D e s p r e o a m e n i şi d r u m u l lor î n 

v i a ţ ă , r o s t u l l o r , poate . (T rece î n sp re ieşire.) 

J O L I (care cobora u r m a t ă de E l s a şi p rece ­

d a t ă de I u l i a , tus t re le c u r och i i l e sch imba te . ) 

L i v i a , d a c ă a m v ă z u t ş i-am v ă z u t că n u v i i . 

le-am ruga t pe e le . . . ( î n s p r e r och i i l e fetelor.) 

P o f t i m , a lege . P e n t r u c u n u n i e şi o r o ch i e de 

d r u m , că n u o să p l eca ţ i doa r aşa. . . 

L I V I A : N u m a i p l e c ă m . N u . Ş i n i c i de c u ­

n u n i e n u m a i e v o r b a . 

J O L I : C u m ? Ser ios ? Pe t r u ţ , de ce tac i ? 

F e t e l o r , să ş t i ţ i că aşa e. S p u n e a m a m a că 

p î n ă l a u r m ă n u se face . Ş i e u , ca re m-ani 

p regă t i t c u d o u ă roch i ţ e , j i m b i r l i i , g r o z a v e . 

U n a p en t r u c u n u n i e şi u n a de seară , p e n t r u 

m a s ă . Ş i pe cap c u o v o a l e t ă şi o p a n ă de 

s t ru ţ . V ă m î n c a m pe toate. C a o f r a n ţ u z o a i c ă , 

ce m a i ! Să-i s p u n m a m e i . ( î n a i n t e de a ieşi.) 

R o c h i i l e le l ăsa ţ i sus l a E l s a . (Aceste ia . ) V a i 

E l s a . c u m i ţ i stă ! C a t u r n a t ă . N i c i că ţi-ar 

t r ebu i a l t m o d e l . D a r poate că n i c i n u n t a ta 

n u se m a i face . D a , d a . N u se m a i f ace . Că 

a l t fe l n u p l e c a i i n e x c u r s i e s i n g u r ă , f ă r ă 

V i o r e l . ( L i v i e i . ) Aşa-s, L i v i a , c u to ţ i . * că-i ş t i u 

e u : „ M u - m u - m u " şi „n i-n i-n i " . P î n ă , m ă î n ­

ţe leg i . Ş i d u p ă aceea : C a r e eşt i d u m n e a t a , n u 

te c unosc . I i ş t i u e u . î i ş t i u . (A ieşit.) 

E L S A : A c u m a u m p l e tot o r a şu l . ( L i v i e i . ) 

Nu-i a d e v ă r a t ce i-ai s pu s . 

L I V I A : B a d a . A d i c ă m a i e x a c t a m să-ţi pot 

r ă s p u n d e m a i t î r z i u . ( L u i Pe t ru ţ . ) I n t i m p u l 

ăs ta poate să-i s c r i i p r o f e so r u l u i că n u p l e c i 

şi să n u m e a s c ă pe u n a l tu l . . . ( î l p r i veş te c u m 

trece î n c a m e r a sa şi c u o p r i v i r e s u r î z ă t oa re 

fete lor , iese p r i n u şa d i n fund . ) 

I U L I A ( pusă pe t raged ie) : A fost. A fost şi 

n u m a i e. (Ga t a să u r ce pe s c a r a i n te r i oa r ă . ) 

C u t i ne , E l s a , c u m s-a î n t î m p l a t ? ( L a t ăce ­

rea E l s e i . ) J o i i vo rbeş te ce-i v i n e l a g u r ă , 

d a r n i c i să p l e c i de u n a s i n g u r ă , c i n d eşt i c a 

şi l o god i t ă . N-ai u r c a t pe S e m e n i c c-a fost 

V i o r e l d u p ă t ine c u m a ş i n a . A i f ă cu t R e t e ­

z a t u l ? 

E L S A : V a l e a Ce r ne i . A m î no t a t aco lo î n 

b a r a j . 

I U L I A : A i v r u t să f i i s i n g u r ă . I n a d i n c u l 

t ă u te s im ţ e a i n e l i n i ş t i t ă şi a i v r u t să te v e ­

r i f i c i . S ă şt i i dacă-ţ i l ipseşte s a u n u . C i u d a t . 

N u ş t i m n i m i c , n i c i ce v r e m , n i c i î n co t r o 

mergem . . . Şi-i d e a j u n s să se m i ş t e o f r u n z ă , 

ca să ne s c h i m b e t o a t ă v i a ţ a . (Către u ş ă l u i 

Geo rge C l a i n ca re a i n t ra t c u u n sf ios „ B u n ă 

z i u a " ) D o m n u ' C l a i n . D o m n i i ' Geo rge C l a i n . 

G E O R G E (cu u n z î m b e t ) : B u n ă , I u l i a . R u n ă 

E l s a . ( E l s e i . ) A m v e n i t c u t a ta şi c u V i o r e l . 

(Se corectează . ) C u D o m n u ' V i o r e l P r u n c i i . 

A u r ă m a s î n u r m ă . (Se re t rage l a o m ă s u ţ ă 

s ub s c a r a i n t e r i oa r ă . ) 

I U L I A : S i n t b u c u r o a s ă . P e n t r u t i ne . V i o r e l 

e u n t ip. Ş i ce i n te resan t . N u l-ai c rede i ng i ­

ner . C u b a r b a l u i parcă- i u n a r t i s t . Ş i b i n e 

pus î n t o t d e a u n a . N u c a a l ţ i i de p a r c ă şi-au 

a z v î r l i t pe spate h a i n e l e c u f u r c a . 

G E O R G E (d in co l ţ u l s ău u nde , c u s e r v i e t a 

la p i c i o a re , şi-a des f ă şu r a t pe m ă s u ţ ă n i ş t e 

ro t i ţe şi tot c u p r i n s u l u n u i ceas de m î n ă . ) 

A s t a c u f u r c a şi h a i n e l e , a p ropo de m i n e ? 

I U L I A : V a i , c u m pu t e ţ i s p u n e ! ( R u ş i n a t ă , 

p r i veş te spre s c a r a i n t e r i o a r ă , c a sp re s i n ­

g u r a s a l v a r e . I n t r a r e a l u i V i o r e l P r u n c u a 

reţ inut-o , p e n t r u o c l i p ă , sus pe scară . A 

d i s p ă r u t . ) 

G E O R G E ( în a r c a d ă c u o l u p ă de op t i c i a n , 

E l s e i , î n s p re cesu le ţu l pe carc-1 demontase . ) 

UJn co leg de l a ce rce ta re . R ă m î n e a m e r e u în 

u r m ă . 

V I O R E L (cu un hohot de rîs) : C i n e ? C e a s u l 
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sau co legu l ? P e d r a c u ! E ceasu l t ă u , G i c ă . 

D i n t im id i t a te . F i i n d c ă ţi-e t e a m ă să-i p r i ­

veşt i pe ce i la l ţ i i n f a ţ ă şi n u şt i i ce să fac i 

c u m î i n i l e , i ţ i s t r i c i c e a s u l . ( 0 p r i veş te pe 

E l s a , a dm i r a t i v . ) Co l o sa l ! F o r m i d a b i l ! Ţi-a 

pr i i t . S cu r t ă v a c a n ţ ă , d a r c u efect . (Se p l eacă 

şi-i s ă r u t ă m î i n i l e , apo i şopt i t . ; Ce dor mi-a 

fost de t ine. . . ( 0 roteşte.) A r ă ţ i co losa l , E l s a , 

p a ro l . Ş i ce r och i e f r u m o a s ă . î m i p l ace 

mu l t . 

E L S A : E a l u i J o i i . A m încercat-o n u m a i . 

V I O R E L : Să-ţi f ac i u n a l a f e l . S a u pe 

a p roape . M o r d u p ă feme i le b i ne î m b r ă c a t e , 

î n s e a m n ă că se respectă . î m i p l a c o amen i i 

ca re se respectă . ( I z bucneş t e î n rîs.) Ce g r av 

şi doc to ra l , n u ? N u mi-e i n ob i ce i . (Al t 

hohot de rîs.) 

E L S A ( pu ţ i n n e r voa s ă ) : A ş t ep t să-mi s pu i 

ce-a fost aco lo , l a v o i . Ce-i c u t a l a ? 

\ I 0 R E L : N u c u m v-a a j u n s l a u r e c h e , d a r 

n i c i b i ne . M ă t em că b ă t r î n u l v a t r ebu i să 

iasă pe tuşă . 

E L S A : C u m as ta să i asă pe t u ş ă ? ! 

V I O R E L : A r c a n i i de pens i e . N u ? î n de f i ­

n i t i v , ce-i t rebu ie a i u r e a l a şi. . . ? ! 

G E O R G E (de l a l o cu l său) : Ş i pe c i ne să-1 

lase i n loc ? D e s i g u r pe d u m n e a t a , care-i eşti 

a d j u n c t . 

V I O R E L (cu z i m b e t u l pe care-1 ş t im ) : A d ­

j unc t de secţie e şi S e r g i u . S e r g i u B e r b e c e . 

E L S A (cu fur ie ) : A a r ă t a t . S-a v ă z u t c e 

poate . P e e l 1-a l ă sa t ta ta s î m b ă t ă . în t r-o z i 

ş i j u m ă t a t e , şi-a da t to tu l peste c ap . 

V I O R E L : T u a i spus-o. T u . E l s a . (Pe alt 

ton.) A s t a m i c u ' , Be r bece . . . S e r g i u R e r b e c e 

c unoa ş t e secţia şi-i b u n tehno log . C a v i o a r a 

d oua . d a . D a r n u să c o n d u c ă . 

G E O R G E : Ş i pe c i ne v e z i d u m n e a t a v i o a r a 

în ti ia ? 

\ 1 0 R E L ( E l s e i , de p a r c ă Geo rge n i c i n-ar 

f i ex i s ta t ) : V e z i t a t ă l t ă u , s p r i n c e n a t u l , c a 

u n l up de m a r e , aşa c onduce secţia. . . P r e c i s , 

f ă r ă t e a m ă , f ă r ă ş ov ă i r e . L a e l n u se d i s c u t ă . 

(S-a î n to rs î n s p r e Geo rge C l a i n . ) M-ai î n ­

t reba t . Geo rge C l a i n , d a c ă pe m i n e m ă v ă d 

v i o a r a i n t i i a ? Ce pot să-ţi r ă s p u n d . A n i i i i 

a m . A d e v ă r a t că pe a i c i l a v o i , n u c i obănesc 

de mu l t . D a r c u t r a n s f e r u l , fac şase a n i de 

s i d e r u rg i e . (Cu z î m b e t u l lu i . ) N u ş t i u . E l s a . 

d a c ă m ă în ţe leg i . . . Se c h e a m ă că secţia tot 

î n f am i l i e r ă m î n e . Ha-ha-ha ! Ş i r ă u n u mi-ar 

s t a . (M î n g î i n d-o pe păr . ) Ce p ă r f r umos a i . 

C a o mă t a se . . . S o ţ u l t ă u . E l s a , v a fi c i n e v a . 

P e n t r u t ine , c a să ş t i i . (Se î n c l i n ă , c u u n 

z imbe t l u i P a v e l ca re i n t r ase g r ă b i t p r i n 

fund . ) 

P A V E L ( E l s e i , i n t recere) : Unde- i P e t r u ţ ? 

L a e l ? ( F ă r ă a-i a ş tep ta r ă s p u n s u l , a t recut 

în d reap ta ) : E u s i n t , t a t ă . A m o v o r b ă c u 

t ine . (A tras uşa.) 

V I O R E L : N-aş v r e a să f i u î n p i e l ea l u i 

Pe t r u ţ . A fost s î m b ă t ă i n secţie l a B e r b e c e 

ş i i-a vo rb i t de o m e t o d ă a l u i . Z e v z e c u 1 d c 

B e r b e c e , d u p ă u r e c h e , f ă r ă n i c i u n g ra f i c , 

s-a şi pus să e l abo reze o şa r j ă a l i a t ă . ( D i n 

d r e ap t a se a u d g l a su r i l e l u i P a v e l şi a l l u i 

Pe t ru ţ . ) Ş e f u l n u i a r t ă . (Cu u n gest.) S i n t 

c u m a ş i n a . H a i l a o p l i m b a r e . P î n ă se l i ­

n iş tesc. (Fo los i ndu-sc de p r i l e j u l că d i n f u n d 

i n t r ă î n l ă n ţ u i t e , p a r c ă c u b ra ţe le , u n a î n 

j u r u l ta l ie i ce le i l a l t e , L i v i a şi M a r i c a , a 

atras-o pe E l s a î n v e r a n d ă . ) 

L I V I A (se î n toa rce î n sp re M a r i c a şi p r iv ind-o 

lung) : D a c ă a i ş t i i c u m m-ai l i n i ş t i t ! î m i 

t r e ceau p r i n cap o m i e de g î n d u r i . Ş i a c u m a , 

c u u n c u v î n t , u n s i n g u r c uv î n t . . . î m i d a i 

vo i e să te s ă ru t . (Şi , a r une î ndu-se de g î t u l 

M a r i c ă i , o s ă r u t ă l u n g , l u ng . A p o i , î n d r ep ­

t u l og l i n z i i , a r a n j î n d u - ş l o meşă . ) S i n t f r u ­

m o a s ă , n u ? Nu-i aşa că s în t f r u m o a s ă ? 

Pe t r u ţ î m i s p u n e că s în t cea m a i f r u m o a s ă . 

D a r e l e aşa de b u n . E b u n şi m ă i ubeş t e , 

ş t i u . Ş i e u î l i u be s c şi v r e a u să-l f ac fe r i c i t . 

V r e a u ca î n f i e ca re d i m i n e a ţ ă , c î n d s-o t r e z i , 

să m ă găsească şi m a i f r u m o a s ă şi să m ă 

i ubească m a i m u l t , m e r e u m a i mu l t . 

M A R I C A : O h , cop i lu le . . . Ce cop i l ă eşt i . 

L i v i a ! 

L I V I A : M a m a n-a fost fer ic i t ă c u ta ta , ş t i u . 

N i c i o d a t ă nu-mi vo rbeş te de e l , ş i , c î n d o 

î n t r e b , trece l a a l t c e v a . N u l-a i ub i t . 

M A R I C A : Poa t e că l-a i ub i t . D a r c a şi ce le ­

la l te a le o m u l u i , i u b i r e a m o a r e şi e a c u 

t i m p u l . D a c ă u n u l d i n do i n u a a v u t g r i j ă 

să o u c i d ă c h i a r d in t r-un î n c e p u t . 

L I V I A : Ş i c r e z i că tata. . . ? C ă i-a uc i s d r a ­

gostea . Nu-mi r ă s p u n z i . N i c i m a m a n u mi-a 

r ă s p u n s . î n s e a m n ă că aşa este . N u ş t i u n i ­

m i c desp re e i . M a i a les de ta ta . Spune-m i 

c e v a desp re e l . T r e b u i e să ş t i u . E t a t ă l meu . . . 

N u te s u p ă r a , ş t i u că a i şi aşa des tu l e g r i j i 

c u u n c h i u l P a v e l şi d r u m u r i l e l u i , d a r m ă 

s im t c a o f i i c ă şi d u m n e a t a M a r i c ă , î m i eşti 

c a o m a m ă . . . î m i d a i v o i e , î m i î n g ă d u i să-ţi 

s p u n m a m ă ? 

M A R I C A : Spune-m i M a r i c ă . c a şi p î n ă 

a c u m . 

L I V I A : D a r eşti m a m a l u i P e t r u ţ , c a şi 

m a m a m e a . 

M A R I C A : Ş i d a şi n u . C i n d ţi-o f i b i ne . a i 

să-mi s p u i m a m ă . D a r l a g r eu , l a p r i m u l 

v o s t r u n e c a z , d i n ţ i i î m p o t r i v a m e a a i să te 

î n to rc i c a să t u n i şi să f u l ge r i . ( R î d e de 

p rop r i i l e sa le c uv i n t e . R î d e şi L i v i a şi a b i a 

i z b u cne s c a m î n d o u ă î n rîs.) 

T I B I (d in v e r a n d ă ) : M a m a a r îs . n u ? (A 

ven i t în scenă.) R i z i , m ă m i c u l e . r î z i . ( L i v i e i . ) 

L i v i a , d a c ă n u m a i p e n t r u a t î t a , că i-ai l u ­

m i n a t m a m e i fa ţa , şi î n c ă te a d o p t a m c a 

soră şi c u m n a t ă . (Cu pa l e t a pe i n i m ă . ) A i 

p r i e t en i a m e a . P r i e t e n i a şi p ro tec ţ i a m e a . 

î m p o t r i v a o r i c u i . 

M A R I C A ( lu i T i b i ) : E . m ă , ce te găs i . ( L i ­

v ie i . ) U i t e l a e l . p ro tec toru l . . . 

(Cu b r a ţ u l în j u r u l ta l ie i L i v i e i t rec î n 

bucă t ă r i e . ) 

J O L I (care v e n i s e d i n v e r a n d ă o d a t ă c u 

Pe t r u ţ , a g i t î n d pa le ta ) : V a s ă z i c ă , c u n u n i a tot 

se face . Î n s e a m n ă că şi j imb i r l i i l e me l e . chi-

cb i ţ i l e , roch i ţe le me le . . . (N-a m a i î n che i a t 

v o r b i r e a că a t recut î n a p o i pe v e r a n d ă d u p ă 

T i b i . ) 

P A V E L (v ine d i n c a m e r a l u i Pe t ru ţ ) : M-am 

l ă m u r i t . ( L u i Pe t ru ţ . ) B e r b e c e a v r u t să 

ap l i ce ide i le b ă i a t u l u i m e u . (Cu fur ie.) D a r 
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u n d e d r a c i i ' v ă t rez i ţ i ? S c h i m b ă m re ţe t a ru l . 

f a c e m oţel pe cont p r o p r i u , f i eca re c u m î i 

t r ă zneş te ? ! 

P E T R U Ţ : N u a m s c h i m b a t n i m i c . I-am pro ­

pus să t reacă c u aceeaşi ş a r j ă l a u n cup to r 

m a i m a r c . A t î t . 

P A V E L : A ce s t „ a t î t " e de-a d r e p t u l i n ­

conş t i en ţ ă . 

P E T R U Ţ : T a t ă ! 

P A ^ E L : I n t e r v i i î n p r o ce s u l t e hn i c şi î n ­

d r ă z ne ş t i să m a i d e s c h i z i g u r a ? ! O r i n u şt i i 

r i goa rea s i a s p r i m e a ca re se cere ? 

P E T R U Ţ : Ş t i u . 

P A V E L rA t unc i c u m de-ai p u t i u ? ! A i c i . P e ­

t r u ţ . e o l u p t ă i n c a re ne p u n e m p i e l ea l a 

b ă t a i e . Z i de z i . O r i t rag i şi t r ag i , o r i te 

d u c i d r a c u l u i să n u m a i î n c u r c i l o c u l de 

p o m a n ă . . . Ş i aco lo u n d e no i ne j u c ă m v i a ţ a , 

tu c u n ă t ă r ă u l ă l a . . . ! 

P E T R U Ţ imoa le ; : U r m a să-i d a u reţeta şi 

g r a f i c u l . Ş i d u p ă a ceea , c u a c o r d u l v o s t r u , 

a l secţiei . . . 

P A V E L : A d i c ă a l m e u . I a r se î n fu r i e . ) 

A t u n c i , ce d r a c u ' . n-a stat să aş tep te ? Ce i-ai 

su f l a t I a u r e c h e ? C u ce l-ai î n e î n t a t ? A h a ! 

S ă-m i facă o s u r p r i z ă . M u l ţ u m e s c p e n t r u su r ­

p r i z ă . C i n d a m i n t r a t d i m i n e a ţ a î n secţie şi 

a m v ă z u t h a l a de jos : u n c o şma r . H i r o ş i m a . 

H i r o ş i m a l a u n ceas d u p ă b o m b a r d a m e n t . Ş i 

f ă r ă a s t a , şi secţia p a r c ă e u n S ing-S ing . 

Toa t ă u z i n a c u och i i pe no i . P a r c ă a m f i 

n iş te s ă l ba t i c i . Ş i pe u n d e v a , c h i a r s i n l e m să l ­

ba t i c i . A l t f e l , n u a m t r ă i i n s t a r ea a s t a de 

n e r v i , de su resc i t a r e . O c o n t i n u ă e n e r v a r e . 

( L u i Geo rge C l a i n , pe ca re n u m a i ce l-a 

zăr i t . ) Geo rge C l a i n . n u c u m v a ? B a , d a . î ţ i 

v ă d la p i c i oa re s e r v i e t a . Şi-n serv ie t ă d o s a r u l 

c u s u l f u l . P a r i e z . 

G E O R G E (a să l t a t se rv i e t a ) : E x a c t . 

P A V E L : N u m ă i n te resează , ţ i-am spu s . 

Nu-i p e n t r u secţia noa s t r ă . 

P E T R U Ţ : F i i n d c ă o v e z i î n c r e m e n i t ă , c u m 

este a c u m şi n u i n pe r spec t i v ă . 

P A V E L : Să-mi r e z o l v e p rob l eme l e de as t ăz i . 

P e n t r u as ta e p l ă t i t . I a r p e n t r u ce o f i 

m î i n e . . . 

P E T R U Ţ : D a r z i u a de m i i n e a şi î n c e p u t . 

0 a m î n dosa re l e me l e : c u m să d a i o ţe l u r i 

a l i a te l a cup toa re l e ta le m a r i . 

P A V E L : Să m ă laş i î n pace . A m des tu l e 

g r i j i şi f ă r ă a i u r e l i l e ta le . 

P E T R U Ţ : î m i pa re r ă u , t a t ă . N u s in t a i u ­

re l i . E t e za m e a de doc tora t . 

P A V E L : O f i . A co l o l a v o i , l a I n s t i t u t , c u 

cup t o r a şe să fug i c u ele s ub b r a ţ . ( î l p r i n d e 

d c p iep t , c a d u p ă o c l i p ă să-i d e a d r u m u l 

şi cu glas egal.) P l a t o u l şi c u p l o a r e l e noas t re 

de 250 de tone n u s in t loc de j oacă şi n i c i 

pe l uze u m b r i t e p e n t r u r e u n i u n i ş t i i n ţ i f i ce , c u 

re fera te şi e x p u n e r i p ro şi c on t r a . Ce v r e i t u . 

n u se poate . N u s-a auz i t . N u s-a pomen i t . 

P E T R U Ţ : N u a i auz i t d u m n e a t a . S a u n u a i 

v r u t să a u z i . F i i n d c ă o ţe l u l pe care-1 d a i 

d u m n e a t a , l-ar pu tea face c u oa reca re ap ro ­

x i m a ţ i e şi u n c o v a c i . O r i c e c o v a c i m a i în-

dem i n a t e c . 

P A V E L : i n d r ă z n e ş t i să s p u i ? ! 

P E T R U Ţ : î m i pa re r ă u că d u m n e a t a n u 

m a i i n d r ă z n e ş t i . A i i i n b ă t r i n i t . 

P A V E L : Ş i-mi s p u i aşa î n f a ţ ă , d i rec t ! 

P E T R U Ţ : M-ai î n v ă ţ a t să f i u c i ns t i t . 

P A V E L : O b r ă z n i c i a nu-i c i ns te . ( L u i Geo rge , 

eu d o s a r u l in m i n ă . ) Ş i v r e i să-1 c on t r a s em ­

nez ? O p r o b l e m ă r e zo l v a t ă de a c u ' t re i zec i 

de a n i . Ag i t ă dosaru l . ) L o c u r i c o m u n e , da te 

cunoscu te . 

P E T R U Ţ : N o u l a pa re ca o s c l i p i r e , d a r tot 

în c a d r u l v e c h i l o r i de i . 

P A V E L îl taie) : A m des tu le s c l i p i r i aco lo 

la m i n e i n secţie şi f ă r ă p ros t i a as ta . . . (Az-

\ ii le d o s a r u l î n sp re George şi t rece l a te le­

fon, ca re s u n ă ins i s ten t . ) 

V I O R E L ' ca re v e n i s e î n p r a g , l u i G e o r g e , 

şopt i t ) : D ă - m i te rog d o s a r u l . Poa t e să-1 con ­

v i n g e u . (Cu d o s a r u l î n m i n ă t rece î n a p o i î n 

v e r a n d ă de unde-1 c h e m a c u p r i v i r e a E l s a . 

Şi-a s t r i ns şi Geo rge ce a v e a şi iese pe t recu t 

de Pe t ru ţ . ) 

P E T R U Ţ ( t a t ă l u i său) : Mi-e r u ş i n e , t a t ă . E 

u n gest n e d e m n de d u m n e a t a . (T rece l a e l , 

c u toate semne l e pe ca re le f ăcea t a t ă l s ă u să 

r âm î i e . ) 

P A V E L ' ca re a scu l t a se l a te le fon d i n ce î n 

ce m a i ene rva t ) : V-am ce ru t e u ? N u . 

A t u n c i ! N i m i c . I n n i c i u n fe l . V e z i , Rogo-

be le . să te p r i n d n u m a i ! S ă m ă l ă sa ţ i î n 

pace . N u v r e a u să a u d . N u m a i v r e a u . N i c i 

mor t . A î nch i s te le fonu l , apo i î n sp re c a m e r a 

lu i Pe t ru ţ ) : P e t r u ţ ! (Ma i tare . ) P e t r u ţ . n u 

a u z i ! I z b i nd in uşă.) P e t r u ţ ! (Pe t ru ţ a v e ­

nit in scenă . j D e a s t a n u mi-ai spus . . . V a 

să z ică eu fac ges tur i n e d e m n e , d a r tu . c a r e 

in l i p sa m e a . n u n u m a i că-1 în torc i şi-1 s u ­

ceşti pe B e r b e c e , d a r repede să p l a se z i şi 

jos in h a l ă o pu l be re . A s t a e d e m n ? 

P E T R U Ţ : U n p ra f p e n t r u l i ngo t iere . R e d u c e 

s u f l u r i l e l a ze ro . S p e r că a i să-1 î nce rc i . Să-1 

ve r i f i c i m ă c a r . 

P A V E L : N u v e r i f i c n i m i c . N i m i c . N i m i c , 

a u z i m ă ! L u i T ib i . ca re la s t r i g ă t u l lu i 

P a v e l , a in t ra t o d a t ă c u ce i la l ţ i . C u m a u v e ­

ni t şi M a r i c a c u L i v i a . ) T i b i , pas a l e rg ă t o r 

l a Rogobe te şi cere-i o v a l i z ă c u p r a f u r i a l e 

d o m n u l u i doc tor . (Ara t ă î n sp re Pe t ru ţ . ) 

P E T R U Ţ : Ş i p i n ă l a u r m ă tot a i să-1 ve ­

r i f i c i . D i n d i s po z i ţ i a c o n d u c e r i i . 

P A V E L : C u m ai spus ? ! 

M A R I C A : P a v e l ! P e t r u ţ ! D a r ce-i c u vo i ? ! 

C h i a r că m e r i t ă , u n p ra f d r a c u să-1 i a . . . 

L I V I A ( lu i T i b i . şopt i t ) : I a v a l i z a şi fă-o scă­

p a t ă i n B i r z a v a . S ă se t e rm i n e . (L-a scos 

p r i n fund. ) 

P A V E L (pr iveşte in j u r şi apo i . i z b u c n i n d în 

rîs : E h . c e ? Ce e s t e ? A m str iga t l a e l . ş i ? 

N u s t r i c a , poate să-1 f i a t i n s . E-te-te l a ei ! 

M a m a . ca o c loşcă , aşa a săr i t . Şi tu , L i v i a . 

n u te s pe r i a că n u ţi-I m ă n î n c . I ţ i m a i r ă ­

m î n e şi ţ ie . (O m î ng î i e . ) Ce s p u i . E l s a , f r u ­

m o a s ă c u m n a t ă - t a ? F r u m o a s ă . Ş i-mi p l ace , 

î m i p l a c t i ne r i i să fie f r u m o ş i . 

E L S A : Şi b ă t r i n i i î n ţe l ep ţ i . 

P A V E L : Ce ! V e z i că acu ' . . . ! î n ţ e l eg ina i-

că-ta. d a ' tu . . . ! 
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E L S A : M a m a , da . . . C o n t i n u ă , de ce te-ai 

opr i t ? 

P A V E L : I a ! I a căraţ i-vă . ( L u i Pe t r u l . ) N u , 

Pe t r u ţ , c u t ine m a i a m c e v a . ( L i v i e i c a re da 

să iasă cu Ma r i c a . ) A p r o p o . L i v i a , să n u u i t . 

C î n d a p leca t ma ică-ta l a T i m i ş o a r a , a l ăsa t 

u i ta te i n pod d o u ă l ă z i c u h i r t i i de l a b u ­

n i c i i t ă u . Uită-te p r i n e le . Op r e ş t e ce c r e z i 

şi ce n u . să d ă m pe foc să n u î n cu rce l o c u l . 

(O petrece c u och i i , apo i l u i Pe t ru ţ . ) Ţi-ani 

vo rb i t aşa m a i . c u m n u t rebu ie . . . I n g ă d u -

ie-mi. S i n t şi eu intr-o d u n g ă . D e d i m i n e a ţ ă 

toţ i c u g u r a pe m i n e şi a i m a i v en i t şi tu 

cu astea . . . 

P E T R U Ţ : î m i pa re r ă u . t a t ă , d a r . , a s t ea " e 

m u n c a m e a de t re i a n i . 

P A V E L ( iar se î n fu r i e ) : T e h n i c a n o u ă , ş t i u . 

D e s c h i d e r e de d r u m u r i , m e r s u l n o s t r u î n a ­

in te . M u l ţ u m e s c , s înt s ă t u l . T e h n i c a i n s i ne 

e o ca l am i t a t e . M a i a les l a m i n e , u n de pon ­

de rea o m u l u i e bo t ă r i t o a r e . T r e b u i e să răs­

p u n z i , să ie i h o t ă r i r i . S ă i n t e r v i i i n f racţ i i de 

s e cund ă . Nu-mi z ă p ă c i o a m e n i i să le d a i 

peste cap re f l exe le , p e n t r u care mi-au tre­

bu i t a n i şi a n i să-i f o rmez . N i c i n u şt i c i tă 

energ ie u m a n ă se che l tu ieş te i n f i ecare f i r 

d c m e t a l pe care-1 d ă m . 

P E T R U Ţ : Ş t i u t a l ă . D a r de ce n e a p ă r a t să 

a i n u m a i d u m n e a t a drep ta te ? N u c rez i că 

s-ar pu tea să a v e m drep ta te şi no i , c u fe lu l 

nos t ru de a v e d e a ? G e n e r a ţ i a m e a se v r e a 

i n b e l ş ug . î n f e r i c i r e . N u a v e m t imp să aş ­

t e p t ă m . D e aceea î n d r ă z n i m . 

P A V E L : P e n t r u t i ne . P e t r u ţ , e u s in t u n bă-

t r in . u n o m t e rm ina t . 

P E T R L Ţ : î m i pa re r ă u . t a t ă . d a r d u m n e a t a 

te opreş t i l a ce a fost şi n u se poate . N u se 

poate . 

P A V E L : V a s ă z i c ă u n r e t rog rad , as t a a m 

a juns . . . Ş i d a c ă a i ş t i i . P e t r u ţ . c u m te-a aş­

teptat r e t r og r adu l ă s l a ! Ş i a c uma . . . S ă n u te 

s u p e r i . P e t r u ţ , d a r s în t b u cu r o s că p l ec i . 

S î n t foarte b u cu ro s . 

P E T R U Ţ : N u p l ec . N u m a i p l ec . 

P A V E L : C u m ? Ce-ai spus ? 

P E T R U Ţ : Că n u m a i p lec . 

P A V E L : P e n t r u cercetăr i le tale ? 

P E T R U Ţ : Ş i p e n t r u e le . 

P A V E L : A c u m a , du-te. p l eacă . C i n d a i să 

te î n t o r c i , să v i i l a m i n e sus i n secţie. A m 

să-ţi d a u m i n ă l i be r ă . I n t r e t imp v e i fi î n ­

v ă ţ a t şi tu să n u te g r ăbeş t i , şi a t u n c i , i n 

scară , d i n t r eap t ă i n t reap tă . . . 

P E T R U Ţ : N u ! 

P A V E L : B a d a ! No i d ă m oţe l . m ă . Su t e 

de m i i de tone. 

P E T R U Ţ : D u m n e a t a , t a t ă , s p u i oţel şi î n ­

ţelegi oţe l . D a r n u de oţel e v o r b a . N u de 

oţel . C i de v i a ţ a m e a . O r i p o r nesc c u î n d r ă z ­

nea l ă şi a s t a de î n d a t ă , şi v i a ţ a se des fă ­

şoară î n a i n t e a m e a i n m i ş ca re , c u u n c i m p 

de a c ţ i u n e m e r e u m a i desch i s . . . 

P A V E L : O r i ? ! 

P E T R U Ţ : O r i trăiesc de pe o z i pe a l t a şi 

m ă a f u n d in m l a ş t i n a med i o c r i t ă ţ i i . 

P A V E L !cu fur ie ) : A d i c ă eu . . . (S-a domol i t . ) 

Du-te P e t r u ţ u n d e t rebu ie şi c î n d te-i î n ­

toarce , v i n o l a m i n e . 

P E T R U Ţ : î n a i n t e de a m ă c h e m a p e n t r u 

b u r s ă , p ro f eso ru l mi-a ofer i t să-i f i u a s i s ­

tent . D a r n u p e n t r u as ta m-am n ă s c u t , c a să 

şterg t ab l a , pe ca re o scr ie e l . L - a m re f u z a t , 

î n ţe l ege , t a l ă . că n i c i d um i t a l e nu-ţ i pot d a 

alt r ă s p u n s . 

P A V E L : Ş i a t u nc i ! 

P E T R U Ţ : R ă m i n . R ă m î n şi încerc ce-am 

spus . 

P A V E L : T r e b u i e să te şi p r i m e s c . 

P E T R U Ţ : A i să m ă p r i m e ş t i . 

P A V E L : D i n d i s po z i ţ i a c onduce r i i ? 

P E T R U Ţ : N u . D a r f i i n d c ă a l t fe l n u m a i ieşi 

c u o b r a z u l cu ra t . 

P A V E L : N u m a i ies c u o b r a z u l cu ra t ? Ş i 

mi-o s p u i aşa desch i s ? ( L a tăcerea l u i Pe-

t iu ţ . ) A d e v ă r a t , n u s t a u pe roze . D a r aş-

teap t ă-mă o z i . 0 z i , d o u ă . 

P E T R U Ţ : T e aş tep t . ( C u m d i n v e r a n d ă i n ­

traseră E l s a şi V i o r e l P r u n c u , d o r n i c i să-i 

vorbească l u i P a v e l , P e t r u ţ trece î n a p o i î n 

c a m e r a sa.) 

P A V E L ( E l s e i şi l u i V i o r e l ) : H a i , daţi-i d r u ­

m u l . Se pa re că m ă a ş teap t ă î n c ă u n logos. 

S p e r că c e v a m a i s cu r t dec î t a găs i t Pe t r u ţ 

să m ă p robozească . . . E v o r b a de vo i do i s a u 

toi c u a f u r i s i t a as t a a m e a de secţie ? ( L u i 

V io re l . ) A m v ă z u t că te-ai t recu t pe gra f i c 

pen t r u s î m b ă t ă d u p ă a m i a z ă şi d u m i n i c ă . A i 

şters n u m e l e m e u şi te-ai t recut pe d u m ­

neata . . . P e n t r u ce ? C a să ie i a s u p r a ta. S ă n u 

c ad ă pe m i n e . 

E L S A : V i o r e l . a i f ă c u t t u as t a ? 

V I O R E L (modest) : T r e b u i a s-o fac . C i ne s int 

eu ? U n ev a s i-necunoscut . Ce p u t e a m p i e r d e ? 

N i ş t e ga loane pe ca re n u le a m . ( L u i P a v e l . ) 

Ş i şar ja de s i m b ă t ă a m salvat-o. A m trecut-o 

la c on f r un t a r e i n a l t ă c lasă . R ă m i n e rebu tu l 

de i e r i . D a r u n proces v e r b a l că p r a f u l ler-

m i c e i n a fost u d şi se a r a n j e a z ă . P r o c e s u l 

v e r b a l e l a m i n e . N u m a i să-1 s e m n a ţ i . 

P A V E L : N u . 

V I O R E L : A ş a se face . l a t ă . Ş i c h i a r aşa a 

fost. 

P A V E L : N u . n u . Ş i , m ă rog. d c u nde p î n ă 

u nde î m i s p u i tată ? 

E L S A : Tă t i c u l e ! T a t ă , aşa găseşt i să-i r ăs ­

p u n z i ? 

P A V E L : D a r c u m v r e i să-i r ă s p u n d , c i n d 

n-a in t ra t b ine p r i n t re no i şi . . . ! 

E L S A : P e n t r u d u m n e a t a , t a t ă , c a să n u fi 

r u ş i n a t . 

P A V E L : E u n u pot fi r u ş i n a i . N u . Dec i t 

în t r-un s i ngu r fe l . Să fac ce mi-a ce ru t . ( F e r m , 

lu i V iore l . ) Rebu tu- i a l n o s t r u , d i n v i n a 

noas t r ă . Da-i u l t imu l . U r c e u aco lo şi p u n 

ord ine . C a m a i m u ţ e l e , ca p i so i i , aşa o să u m ­

b l a ţ i p r i n secţie. ( L u i P o n o r a n Ion care in ­

trase bău t . ) Ce-i c u d u m n e a t a ? P o n o r a n I on 

a l t re i l ea , tu eşti . n u ? T r e b u i a să f i i i n 

s ch imb . . . T u eşti b ă u t . I o ane . 

P O N O R A N : S i n t . S i n t , d om ' ş e f . Că a m o 

f a l ă . O fa tă ca soare le . D a n i e l a . Op t ceasu r i 

a re . 0 t ipesă v o i n i c ă şi f r u m o a s ă . N i c i ste le le 
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de pe cer n u au l u c i u l şi n u sc l i pesc ca 

och i şo r i i c i . 

E L S A : A i văzu t-o ? 

P O N O R A N : N u , d a r aşa este. P a r c ă o şi v ă d 

in bra ţe le me l c . 0 d u c î n bra ţe şi u r c c u ea 

în l u n ă . T r e c pe l i n g ă l u n ă şi o r e c o m a n d : 

„ D a n i e l a " . T r e c şi pe l i n g ă stele şi o reco ­

m a n d şi s te le lor . P i n ă d i nco lo de g a l a x i a 

noas t ră u nde se v a î n t î l n i c u ze i i d i n po­

veşt i . Ş i ze i i d i n poveş t i v o r s pune şi e i că-i 

f r u m o a s ă . F r u m o a s ă şi deş teap t ă . De ş t e ap t ă 

foc. C u m n u se a f l ă n i c i l a P a r i s , n i c i l a 

L o n d r a şi i n n i c i o cap i t a l ă . . . 

V I O R E L : . . .asiat ică. . . 

P O N O R A N : . . .as iat ică , d o m ' V i o r e l . . . Dom" 

V i o r e l e popu l a r , se şt ie. Da-i şi m i ş t oca r . 

M a r e m i ş t oca r . 

V I O R E L (E l se i ) : C u c ine l u c r ă m , p en t r u 

c i ne ne uc i dem . . . 

P O N O R A N : . . .Cu popo ru l . C u p opo r u l m u n ­

c i tor , d o m ' V i o r e l . ( L u i P ave l . ) A m ven i t 

d o m ' şef l a d u m n e a t a , ca să be i u n p a h a r 

pen t r u fata m e a , p en t r u D a n i e l a . Că-i o p u ş ­

toa ică ce n u s-a pomeni t . . . I n n i c i o cap i t a l ă . . . 

As i a t i c ă , d o m ' V i o r e l . (A scos d i n b u z u n a r 

o st ic lă şi u n paha r . L u i P a v e l , î n v r e m e ce 

t o a r n ă î n pahar . ; M ă n î n c ă e i acolo ce n u 

t rebu ie , c u m că te s c h i m b ă , î ţ i i a secţia. D a r 

pen t r u no i , p en t r u m i ne , tot d u m n e a t a eşti 

şe fu l . (Cu p a h a r u l î n t ins . ) P e n t r u pu ş t oa i c a 

m e a , pen t r u fata m e a , p en t r u Dan i e l a . . . 

P A V E L : P l eacă . A c u m a să p l ec i . S ă d is ­

p a r i . P i e i d i n a i n t e a m e a ! ( E l s e i , ca re i se 

i n t c rpusese . j Să p l ec i şi tu . ( L u i V i o re l . ) Ş i 

d u m n e a t a . P leca ţ i . 

A R J O C A (care in t rase c u p u ţ i n m a i î n a i n t e ) : 

P a v e l , o m u l e-n c a s a ta . (11 re în toarce pe 

Pono r an care d ă d e a să iasă.) D ă , I o ane , p a ­

h a r u l i n coa . Ş i c u m s p u i că o c h e a m ă pe 

fa t ă ? D a n i e l a , d a . A p ă i crească ea m a r e şi 

f r u m o a s ă şi cu i n i m a f ie rb in te „a tat-său. Aşa . 

( I i î n a p o i a z ă p a h a r u l gol , îl însoţeşte p î n ă l a 

uşa d i n f und , pe unde n u m a i ce ieşiseră 

E l s a şi V i o r e l , şi. ca şi c u m P a v e l n i c i n-ar 

fi fost de fa ţă , desch ide uşa d i n sp re c a m e r a 

l u i Pe t ru ţ şi acestuia,) : P e t r u ţ , t e a m ă mi-e că 

a i drepta te şi t rebu ie să r ă m i i . D u p ă ce a m 

v ă z u t eu aco lo , n u po ţ i să p lec i . N u . ( L u i 

Pave l . ) V e z i , m ă , c u m se r ă z b u n ă ? T e î n ­

trebi c ine ? C i ne se r ă z b u n ă ? V i a ţ a . N i c i n u 

şt i i c i nd te a r u n c ă deopar te . 

P A V E L : V i a ţ a m ă a r u n c ă deopar te ? 

A R J O C A : D a . v ia ţa . . . M a r i c ă , M a r i c ă , u n de 

eşti ? ( L u i T i b i care i n t rase c u o v a l i z ă 

goală .] Unde-i m a m a ? 

( C u m T i b i a dat d i n u m e r i , b ă t r î n u l trece 

î n bucă t ă r i e . ) 

P A V E L ( lu i T i b i care c ă u t a u n loc pen t r u 

va l i z ă . ; : Ş i tu . ce tot u m b l i i c u v a l i z a a s t a ? 

O r i unde n u m a i p leacă frate-lău . p lec i tu ? 

(Nu i-a m a i aş teptat r ă s p u n s u l şi a ieşit.) 

T I B I : Poa te . Poa te să p lec şi e u . 

( I m p r o v i z e a z ă la c h i t a r a e lectr ică , sub p r i ­

v i r i l e a d m i r a t i v e a le I u l i e i care a in t ra t o d a t ă 

c u el.) 

I U L I A (i-a p r i n s m i n a ) : Op reş te . Opreş te şi 

ascu l t ă-mă . 

T I B I : Ce v r e i ? (Se aude o m a ş i n ă porn ind . ) 

T a t a ! I a r p l eacă . Ce-ai v r u t ? 

I U L I A : S ă p l e c ă m şi no i . l a-mă , T i b i . Scoa-

le-niă de a i c i . N-am să-ţi ies d i n c u v î n t . A m 

să-ţi f i u ca o u m b r ă , c a o r o ab ă . U n sclav 

f ă r ă c uv i n t . l a -mă T i b i . Ţie ţi-e uşor . Po ţ i să 

c işt ig i o r i c u m . L a c h i t a r a e lectr ică , c u p ic ­

tu ra , s a u l a v i o a r ă . C u b i j u t e r i i l e pe care 

le fac i d i n z g u r ă de f u r n a l , d i n st ic lă . . . T u 

eşti d ă r u i t c u toate d a r u r i l e şi e u n u a m 

decî t d o r i n ţ a să p l ec , să v ă d l o cu r i no i , oa­

m e n i no i . 

T I B I : Ş i să s c r i i poez i i , m e r s i . N i m e n i n u 

are nevo ie . ( L u i P e t r u A r j o c a care a ven i t 

d i n b u c ă t ă r i e şi d ă să u rce î nspre c a m e r a 

sa.) B u n i c u l e , a i fost l a m a m a , a i vo rb i t c u 

ea . V ă d că a i convins-o. 

A R J O C A : Ce . ce ? Ce s-o c o n v i n g ? 

T I B I : Să-ţi î n g ă d u i e să te d u c i pe unde 

u m b l ă ta ta . Pe u nde a fost şi s î m b ă t ă şi i e r i . 

A R J O C A : D e u n d e şt i i ? 

T I R I : P e d u m n e a t a te cunoaş te f i ecare . E 

r u ş i ne ca P e t r u A r j o c a să u m b l e d i n o m î n 

o m şi să î n t r ebe , d a r eu . . . M e r g c u l u l i a . 

E x c u r s i e r i , c i ne ce are să-i î n t rebe ce cau t ă . 

I i s p u i m a i î n co l o m a m e i , să ştie şi ea . . . H a i , 

ha i . b un i c u l e , n u te ne l i n i ş t i . E v r e m e a ti­

ne re tu l u i . T i n e r i i , e i . . . (Se u i t ă d u p ă bun i c 

c u m a u r ca t î n sp re c a m e r a sa , apo i I u l i e i 

ca re a stat să ascu l te c u m s-a î n ch i s uşa în 

u r m a b ă t r i n u l u i . ) H a i , h a i de . 

( A u ieşit şi e i . 0 p a u z ă î n care n u se aude 

dec î t u n şu ier de l o c o m o t i v ă , a l t şu ier . R ă ­

su f l a r ea de m o n s t r u as tma t i c a l gaze lor de 

la f u r n a l şi L i v i a p ă t r u n d e p a l i d ă , c u c h i p u l 

descompus . ) 

L I V I A : Pe t r u ţ ! O h , Pe t r u ţ ! 

P E T R U Ţ (v ine d i n c a m e r a sa . I n m î n ă cu 

s t i lou l j : Ce ? Ţi-a spus b u n i c u l şi ţie ? T r e ­

bu ie să r ă m î n e m , da . . . D a r ce-i c u t ine ? Ce 

este ? Ce s-a î n t i m p l a t ? 

L I V I A : O h , P e t r u ţ ! P e n t r u cc t rebu i a să 

u r c aco lo i n pod ca să m ă u i t p r i n h i r t i i ? 

P e n t r u ce ? 

P E T R U Ţ : D a r n u în ţe leg . N i m i c n u în ţe ­

leg. 

L I V I A : S î n t e m neno roc i ţ i . P e n t r u to tdeauna . 

P E T R U Ţ : Ce este ? Ce-ai aco lo ? 0 s c r i ­

soare . 

L I V I A : 0 sc r i soa re , d a . D e l a b un i c a . P e n ­

t ru b u n i c u l . Citeşte. 

P E T R U Ţ (parcurge scr i soarea ) : T a t a ! T a t a 

şi b u n i c u l ! B u n i c u l m e u ? ! 

L I V I A : L-au î m p i n s sp re moa r t e pe t a t ă l 

m e u . P e la ta şi pe u n c h i u l A lee . 

P E T R U Ţ : E o m i n c i u n ă ? Nu-i a d e v ă r a t . N u 

se poate. N u . 

L I V I A : S c r i s o a r e a o d i n p r e z i u a m o r ţ i i . M u ­

r i b un z i i n u m in t . B u n i c a a spus a d e v ă r u l . 

F i u l ei A lee şi t a t ă l m e u a u fost î m p i n ş i 

spre moar te şi uc iş i de a i tă i . . . ( Smu l g î n du- i 

d i n m î n ă s c r i s oa rea , citeşte.) „ î m i a b h o r ă că 

l u c rez i pen t r u uc igaş i i f i u l u i nos t ru . Că le 
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vo rbeş t i , le î n t i n z i m i n a " (I I p r i veş te l u n g 

pe P e t r u ţ , a po i c i t i n d rar . ) „ D i n u r a lor p ă ­

t i m a ş ă , n e a m u l A r j o c a , t a t ă l şi f i u l l-au î m ­

p i n s sp re s i n u c i d e r e şi moa r t e pe b u n u l şi 

h l î n d u l n o s t r u g i ne re , pe L i v i u B r e b e n a r . 

ca re s-a a r u n c a t . . . " 

P E T R U Ţ : O m î r ş ă v i e ! O m i n c i u n ă . Nu-i 

a d e v ă r a t . A i m e i nu-s uc igaş i . 

L I V I A : I n s c h i m b , a i m e i d a . 

P E T R U Ţ : Ş t i u . A u fost v r e m u r i l e gre le ca re 

i-au a r u n c a t pe u n i i î m p o t r i v a ce lor la l ţ i . D a r , 

n-au f ă c u t a s t a . Nu-i a d e v ă r a t . 

L I V I A : B a d a . M a i a les t a t ă l t ă u . Ţ i-am spus 

că s î m b ă t ă l a c a f ea , l-am î n t r e b a t d a c ă a fost 

d e faţă l a m o a r t e a ta t i i . 

P E T R U Ţ : Mi-ai s p u s . 

L I V I A : N u l o t u l . N u ţ i-am spus to tu l . Ş i 

n i c i c u m a r ă t a , c î n d l-am î n t r eba t . E r a a l b 

de parcă-i fug ise tot s înge le . Ş i sp r î ncene l e 

c redea i că-i ta ie o b r a z u l î n d o u ă , aşa î i s-au 

s l r î ns . C h i p u l l u i C a i n c î n d a fost î n t r e b a t 

u n d e e A b e l , f r a te le l u i . U n c h i p de uc igaş . 

P E T R U Ţ : L i v i a . dacă-i a d e v ă r a t ce spu i . . . 

N u , n u . M a i b i ne î m i d a u moa r t e a . î m i d a u 

moa r t e a . (Se p r ă bu şe ş t e pe j i l ţ u l de l emn . ) 

L I V I A ( p l î n g î n d î n hohote v i n e şi-1 p r i n de 

de umer i ) : N u . N u v r e a u a s t a . N u , Pe t r u ţ . 

n u ! 

P E T R U Ţ (s-a r i d i c a t d i n j i l ţ şi c u p r i v i r e 

r ă t ăc i t ă ) : Dacă- i a d e v ă r a t , n u a m la ce să 

t ră iesc . N u m a i a m l a ce. 

c o r t i n a 

A c t u l II 
Acelaşi decor. In scenă Elsa, Livia şi Petruţ. Elsa cu Livia pe canapea. Petruţ 

burduşeşte o servietă cu dosare şi manuscrise. 

E L S A (cu och i i roş i i , ca şi L i v i a de alt fel) : 

î m i p a r e r ă u . O să-mi l i ps i ţ i . Ş i t u , P e t r u ţ . 

Aş fi v ru t . . . V i s a m să f i m c u case le v e c i n e 

şi-n f iecare seară să ne p o v e s t i m ce a fost 

pes te z i . P r o s t i i . L a m e s e r i a m e a , o d a t ă s a u 

l a d o u ă s ă p t ă m i n i să m ă v ă d pe acasă şi să 

s p u n : m e r s i . L u i V i o r e l i-ar p l a ce să fac 

l abora to r , d a r p e n t r u m ine . . . 

P E T R U Ţ (d in l o cu l său) : L a ce vo rbeş t i . 

E l s a ? Ţi-e t e a m ă să r ă m i i s i n g u r ă ?.. . S ă 

n u r ă m î n e m cu g i n du r i l e noas t re . . . 

L I V I A : Pe t r u ţ ! 

P E T R U Ţ : D a c ă aş f i s i gu r de c i n e v a că-i 

v i n o v a t ! D a r pe c i ne ? P e c ine să-1 scot v i ­

nova t ? ! 

E L S A : V r e m u r i l e , Pe t ru ţ . V r e m u r i l e ! D a r 

« u i î i fo loseşte să ştie a d e v ă r u l ? C u i ? P u ­

teţi să-mi r ă s p u n d e ţ i ? ! N u ş t i u . N u m a i ş t i u . 

P a r c ă a u î n c e p u t toate să p l u t ească , aşa c a 

pe a p ă , f ă r ă de u n r e a z i m , f ă r ă n i m i c s t ab i l . 

.1.1 \ I A : L a ce le g î ndeş t i ? L a c i ne ? 

E L S A : Şi l a v o i şi l a m i n e . L a f i ecare d i n 

no i . ( A r ă t î n d î n sp re J o i i c a re a p ă t r u n s p r i n 

fund. ) Ş i l a J o i i . D a , şi l a J o i i . 

J O L I (d in prag) : A u z i ţ i ! A u z i ţ i şi b ă g a ţ i l a 

ţest. Ş i m a i a les t u P e t r u ţ . Ş i tu , L i v i a . (A 

v e n i t î n d r e p t u l l u i Pe t ru ţ . ) Te-a i î n t r eba t 

ce-i c u e scapade l e l u i ta ică-tău . G a t a , ş t i u . Se 

şt ie . 

E L S A : N u ne in teresează . 

J O L I : A fost v ă z u t d u m i n i c ă i e ş i nd de l a 

o d o a m n ă . Hi-hi-hi ! 

E L S A : N u te-a î n t r eba t n i m e n i . 

J O L I ( L i v i e i , in con t i nua re ) : D e la ma ică- la . 

I l i-bi-bi ! C a să vede ţ i ce m ică- i l u m e a . Ş i 

c u m se învâr teş te c u s cheps i s . Cine-i deş tep t , 

se învârteşte c u s cheps i s . Ş i tant i L u c i a şi ne ­

nea P a v e l . Hi-hi-hi ! 

E L S A : I s p r ăveş t e ! 

L I V I A : Ce-ai v r u t să s p u i ? 

J O L I : Ce-am spus ? A ! Că tant i L u c i a şi c u 

ta ică-său. . . Ş i ce-i r ă u î n a s t a că do i o amen i 

se v ă d . aşa , d i n c i n d i n c i n d şi pe apuca te ? 

Ce î n ă p r i veş t i aşa , E l s a ? A ţ i fost v e c i n i , 

nu ? I n aceeaşi cu r te . 
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E L S A : To-am ruga t să I a c i . 

J O L I : D a r v e z i că m ie-mi p l ace . A m o r u l . 

D ragos tea ! Ş i de o c o m p e n s a ţ i e , de p u ţ i n ă 

dragoste a v e a nevo i e e l . t a t ă l t ă u . c u ce se 

petrece acolo l a e i i n o ţe l ă r ie . U n i n f e r n . A u d 

că v a fi scos ca n e co r e spun z ă t o r . 

P E T R U Ţ (a săr i t d i n nou) : N u . 

J O L I : S ă s p u n e m că v a f i n u m a i re t rog ra ­

da t . N u a re nevo i e şi aşa de o des t i nde re , 

de o deconec ta re ? Ş i dragostea . . . O h . d r a ­

gostea ! A fost u n f i lm — mi-a poves t i t m a m a 

— g rozav . . .Dragos te d inco lo de m o a r t e " s a u 

. .dc m o r m î n t " — n u m a i ş t iu . N u m a i că a i c i 

nu-i n i c i o moa r t e — ad i c ă n i c i u n mo r t . 

L I V I A : R a este. T a t a . Ta t ă l m e u . 

J O L I : T a t ă l t ă u . d a ş t i u . Ş t i a m . D a r v o i a m 

să a u d şi de l a t ine. . . L - a u î m p i n s spre 

moar te — ţi-a spus şi m a m a . 

E L S A ( lui Jo i i ) : A f a r ă ! I eş i a f a r ă ! A c u m . 

pe loc . să ieşi . 

P E T R I Ţ : N u . E l s a . n u . ( L u i J o i i . pe c a r ^ 

a readus-o.) J o i i . te rog să r ă m î i . E l s a . c r e z i 

că-i v o m pu tea a l u nga pe toţ i ca re . . . Ş i d a c ă 

ar t rebu i c a r e v a a l unga t , a t u nc i î n t î i pe m i n e 

să m ă fi a l unga t . N u c r ed . N u pot c rede . D a r 

prea se po t r i vesc . 

M A R I C A fenre a v en i t d i n b uc ă t ă r i e ) : C i n e 

a str igat ? P a r c ă tu , E l s a ? 

E L S A da p r i v i r e a celor la l ţ i ) : N i m e n i . N-a 

st i i îrat n i m e n i . ( C u m M a r i c a nu-şi i a och i i 

dc la ea.) T i b i ? N u , n-a ven i t . D a r v i n e . 

V i n e e l . ' M a r i c a a t recut î n apo i în bucă t ă r i e . ) 

P E T R U Ţ ( d up ă ea) : M a m ă ! M ă i c u ţ ă î M a m a 

m e a b u n ă şi d r a g ă . (A ieşit d u p ă ea.) 

J O L T : Nu-mi p l ace . U n b ă rba t . . . U n b ă r b a t 

t rebu ie să f ie ta re . ( L i v i e i . ) E l s a ştie de 

sc r i soare ? I-ai arătat-o ? 

E L S A : N u şt iu de n i c i o s c r i soa re . 

L I V I A : N u şt i i . D e o su t ă . de o m i e de or i 

a i sucit-o şi-ai răsuci t-o. P e toate fetele . C r e ­

dea i că d o r m . A m stat c u och i i î n c h i ş i , d a r 

n u d o r m e a m . 

J O L T ( L i v i e i ) : Şi-n a f a r ă de v o i c ine m a i 

ştie ? N i m e n i . M d a . te-a opr i t P e t r u ţ . 

L I V I A : P e t r u ţ . e l le-a spus . E u n u a m v r u t . 

î m i s p u n e a m că d e v r e m e ce tot p l e c ăm . . . 

J O L I : ... Şi poate că n i c i n u v ă m a i î n ­

toarceţ i . . . A s t a a i v r u t să s p u i , n u ? D a . d a . 

L a ce să m a i t u l bu r i ape le ? P e t ă cu te şi 

d i scre t . C u d iscreţ ie . M a r e d iscreţ ie . (Pe al t 

ton.) Ş i ce-au spus ? Ce-a spus tată-său ? Ş i 

b ă t r î n u l ! M a i a les b ă t r î n u l . 

E L S A : N i m i c a . N-au spus n i m i c a . F i i n d c ă l a 

m u r d ă r i i , l a i n f am i i n u se r ă s p u n d e . ^Fo lo ­

s ind p r i l e j u l că a ven i t V i o r e l d i n c a m e r a 

lu i P a v e l . t rece î n sp re e l . L u i V i o r e l c a re d ă 

să-şi p u n ă ha ina . ) P l e c i ? 

V I O R E L : D a . A m a v u t o d i scu ţ i e cu ta tă . 

î n ţ e l eg că-i e ne r v a t şi . d a c ă v r e a aşa . îi s t au 

si de p a r a t r ă sne t . D a r să-mi f ie c a pu l au r i t , 

— aşa-i l a p a r a t r ă sne t e , c a să n u se ox ideze . . . 

I-am cerut să m ă n u m e a s c ă p r im-ad junc t . P e 

s chemă locu-i l i be r . ( E l s e i . c a re , cu e l de 

m i n ă . d ă să treacă î n c a m e r a lu i P a v e l . ) M ă 

î ndo iesc că a i să-1 c onv i n g i . ( A u i n t r a t l a 

P ave l . ) 

J O L I : Po ţ i să-mi s p u i c u m a pus m i n a pe 

e l ? U r î t ă nu-i. D a r n i c i f r u m o a s ă c i ne şt ie 

ce. V i o r e l se p o t r i v e a m a i b i ne c u t ine . Se ­

r ios . L i v i a . 

L I V I A : C u z imbe t u l l u i d c cocotă ! N u pot 

să-1 su f ă r . 

J O L I : S p u i aşa . d a , l a o ad ică . . . M i e . ce 

să-ţi s p u n . î m i p l ace şi n u m-aş da î n apo i . . . 

D a r . ap ropo de s c r i soa re , n-ai să-mi s p u i că 

n-au l ua t s e a m a . 

L I V I A : C a şi c u m n i c i n-ar f i fost . 

J O L T : S i n t t a r i . S î n t t a r i şi ş t i u s-o ia pe 

coa i ă . D a r ce-i în i n i m a lor . . . 

L I V I A ^care î n t re t imp a r a n j a s e dosare le în 

serv ie tă ' : N u ş t i u . N o i p l e c ă m . 

J O L I : C u m l-ai c o n v i n s ? 

L I V I A : P e t r u ţ . E l mi-a ce ru t . (A î n ch i s ser ­

v ie ta . ) Să-mi fac şi e u v a l i z a . (A u r c a t pe 

seara i n t e r i o a r ă . D e sus.) S o n e r i a . V e z i că 

s u n ă c a r e v a . (A d i s p ă r u t . ) 

E L S A (care a v e n i t d i n c a m e r a t a t ă l u i s ău . 

l u i Jo l i^ : M e r g eu să v ă d . ( L u i V i o r e l c a r e 

v en i s e cu ea.) C i ne d r a c u o f i ? Că l a no i 

n u se s u n ă . ( L u i V i o re l . ) C a p u l sus . S u s 

c a p u l . V i o r e l . Ş i z îmbeş t e . Z î m b e s t e c u m 

şt i i t u . P e al t ton.) î n ţ e l ege şi t u că n u se 

poate. Nu-i t impu l po t r i v i t . 

V I O R E L : B a de po t r i v i t e r a cel m a i po t r i ­

v i t . A c u m a pen t r u e l s în t o m u l de s t i n u l u i . 

L u a m toate a s u p r a m e a . şi b u ne şi re l e . şi-T 

sco team cu o b r a z u l cu ra t . 

E L S A : l e să el ta ta şi aşa . 

V I O R E L : N u ş t i u . Poa t e . M ă î ndo iesc . O r i ­

c u m , a ş t e p t am u n c u v î n t de l a t ine . U n c u ­

v î n t ca re n-a ven i t . A r t rebu i să m ă s u p ă r . 

E L S A : N u te s upe r i d in t r-a t î t a . 

V I O R E L : P r e a eşti s i gură pe t ine . A i cer t i ­

t ud i n i . M ă c r e z i legat de m î i n i şi p ic ioare . . . 

E L S A (veselă) : Ş i nu-i aşa ? 

V I O R E L : Ce r t i t u d i n e a e a m o r f ă , d uce l a saţ . 

P î n ă l a u r m ă uc i de tot ce-i v i a ţ ă . T r e b u i e 

u n fe rmen t . 

E I S A : Ş i l-ai găs i t ? 

V I O R E L : U n f e rmen t care să ne ap rop i e or i 

să ne despa r t ă . S ă ne despa r t ă p e n t r u tot­

d e auna . 

E L S A : D e a co r d c u t ine . Şi dacă-ţi p l a ce 

să-i s p u i f e rmen t , caută-1... Ş i c î n d ai să-1 

srăsesti... S a u poate l-ai s i găs i t ! 

V I O R E L 'o î n f r u n t ă ) : Poa t e . 

E L S A (dă să-i r ă s p u n d ă , d a r c u m soner ia a 

î n cepu t să sune p r e l ung , e gata să iasă p r i n 

f und . c î nd J o i i . c a re încercase tot f e l u l de 

m a n e v r e să-i a t r agă a t en ţ i a l u i V i o r e l . s-a 

aşezat pe j i l ţ u l de lemn . ) : E j i l ţ u l b u n i c u l u i . 

Nu te aşeza . 

J O L I : Ş i u n de v r e i să s t au ? î n b ra ţe le tale 

s a u poate a le l u i V i o r e l ? (Aces t u i a , d u p ă ce 

E l s a , l a o n o u ă c h e m a r e a soner ie i a ieşit.) 

C h i a r , de ce n u ? U n c h i u ' i-a spus m a m e i că 

n u m a i să-1 ochesc pe c a r e v a s i r es t u l să 

n-am gr i j ă . Mi-1 p une e l pe p i c i oa re . Aşa a 

spus . Ş i o face , ş t i u , că-i c i n e v a acolo l a 

m in i s t e r . (A ven i t î n a i n t e a lu i V i o r e l şi 

a ces t u i a , pr iv indu-1 în ochi . ) L a m i n i s t e r u l 

v o s t r u . U n c h i u ' îi f reacă de g î lc i pe ce i de 
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p leacă . P e n l r u p a ş apoa r t e , m ă în ţe leg i . Că ­

l ă tor i i de s t ud i i , b u r se . T o a t e t r im i t e r i l e în 

s t r ă i n ă t a t e pe l a e l t rec . că şi P e t r u ţ — ( î n ­

s p i c L i v i a , ca re cobora c u o va l i z ă . ) î n-

treab-o şi pe L i v i a . E f ra te le t a t ă l u i e i şi a 

m a m e i . N u a re cop i i , n u a re pe n i m e n i , î n 

a f a r ă de no i d o u ă . 

V I O R E L (galant , îi a j u t ă L i v i e i să d u c ă 

va l i z a . ) : î m i d a ţ i vo i e . (Şi c a şi c u m ar fi 

văzu t-o p e n t r u î n t î i a oară . ) N u ş t i am . C u u n 

a s e m e n e a u n c h i , c u m ave ţ i d u m n e a v o a s t r ă . . . 

L a ce l m a i m i c s e m n şi o r i c i ne v-ar săr i 

î n a i n t e . Ş i e u , d o m n i ţ ă . V r e a u să şt i ţ i că s in t 

ga l a p en t r u o r i ce . A p e l a ţ i l a m i n e . î n or ice 

loc şi-n or ice t imp . 

L I V I A : E ş t i u l t i m u l o m l a ca re aş ape l a . 

V I O R E L : U l t i m u l şi tot e o şansă . 

L I V I A : E ş t i p l i n de d u m n e a t a . 

V I O R E L : P l i n . d a r u n loc m a i e l i be r . P e n ­

l r u domnia-ta , d o m n i ţ ă . U n s e m n şi v ă n u ­

mesc d o a m n a v ie ţ i i me l e . 

L I V I A : E ş t i u n ca ragh i os . 

V I O R E L : S p r e a v ă a m u z a . 

L I V I A : M ă p l ic t i seş t i . î n ţ e l ege . 

V I O R E L : A m înţe les să v i n m a i t î r z i u . V ă 

aş tept l a o m i c ă p l i m b a r e c u m a ş i n a . S ă 

i e ş im d i n a tmos fe r a as ta p o l u a t ă . T e aş tept , 

d o m n i ţ ă . 

L I V I A ( lu i J o i i , ca re s i de ra t ă , u r m ă r e ş t e d i a ­

logu l f ă r ă a în ţe lege m a r e l uc ru . ) : O m u l 

ăs ta n u şt ie de r u ş i n e . ( E l s e i . ca re a re in t ra t 

p a l i d ă şi ga ta să se p r ăbuşească . ) D a r ce 

este ? Ce-i E l s a ? Ce s-a m a i i n t î m p l a t ? ( 0 

sp r i j i n ă . ) 

E L S A (cu g l a su l spar t ) : L a m a n i a . L a m a m a , 

te rog. 

V I O R E L ' d u p ă ce L i v i a şi E l s a au ieşit.) : 

A s t a ce-o m a i f i ? 

J O L I : A v e a i n m i n ă o t e l eg ramă . . . 

V I O R E L : Ş i p en t r u o t e l eg ramă . . . ? 

J O L I : A c u m a î m i vo rbeş t i şi î n a i n t e c i l a 

fost L i v i a . p a r c ă n i c i n u e x i s t a m . 

V I O R E L : P a r d o n ! 

J O L I : Ş i de u n c h i u l e u ţ i-am vo rb i t şi n u 

L i v i a . D a r pe m i n e n u m-ai c h e m a t să m ă 

iei c u m a ş i n a , să m ă scoţi d i n a tmos f e r a as ta 

po l ua t ă . . . V o r b e a i de u n f e rmen t , a d i c ă s-o 

fac i ge loasă pe E l s a . C h i a r . P rea- i c u n a s u l 

pe sus . A r t r e bu i s-o p e d e p s i m . N u că m ă 

o ie r . dar . . . 

V I O R E L : C a fe rmen t . Ha-ha-ha !... î n def i ­

n i t iv . . . ( î n t imp ce J o i i se a r a n j e a z ă l a og l in ­

d ă . ' S i n t e u b u n la D u m n e z e u , d a r t rebu ie 

să-1 a j u t şi e u . să-1 p u n i n s i t ua ţ i e . 

J O L I : Ş i ce v a s pune E l s a ? A d i c ă ce ? î n ­

tre vo i n u este n i m i c . N i m i c , v r e a u să s p u n . 

aşa. . . î n ţ e l eg i , n u ? U n d e m e r g e m ? L a 

Bocşa că-i a e r u l cu ra t . S a u l a M o n i o m , î n 

p ă d u r e a de tei . V a i . ce-mi p l a c f lor i le de t e i ! 

F l o r i l e , m o a r t e a m e a . ( A u ieşit p r i n f und . 

N-au î nch i s b i ne u şa . că d i n b u c ă t ă r i e a ve ­

nit M a r i c a , s t r ăba te ho l u l şi t rece d i rect sp re 

c a m e r a l u i P a v e l . î n u r m a e i E l s a şi L i v i a 

eu Petruţ . ) 

M A R I C A (bate în uşă) : P a v e l . O te legra­

m ă . O t e l eg r amă pen t r u t ine. ( P a v e l a ven i t 

î n uşă , ia t e l eg r ama d i n m i n a M a r i c ă i , o 

citeşte.) D e Ia c ine ? ( P a v e l tace.) E c e v a 

de r ă u ? 

P A V E L : N u . ( E gata să m a i adauge c e v a . 

d a r l u i n d s e a m a l a P e t r u ţ şi L i v i a . a m î n d o i 

t i ne r i , a m î n d o i f r u m o ş i şi c u u n z î m b e t care 

i i p r i n d e ca într-o au r ă . ) N u . (Şi mo to l i nd 

t e l eg rama o b a g ă î n b u zuna r . ) 

E L S A : D e ce nu-i s p u i , t a t ă , de l a c ine 

este ? (Mar i c ă i . ) Mi-a fost t e a m ă . D i n tot­

d e a u n a mi-e t e a m ă de te legrame . D e aceea 

a m desfăcut-o. E de l a L u c i a J ă m ă n a r şi-i 

t e l egra f i a ză că s-a g î n d i t m u l t şi că. . . (C i t ind 

d i n memor i e . ) „ N u a re rost să-i m a i a s c u n ­

d e m . A d e v ă r u l e l e a c . " 

P A V E L : M d a . A d e v ă r u l c l eac . A şa-m i s c r i e . 

Ş i ce v r e i ? Ce vreţ i să ş t i ţ i ? 

M A R I C A : N i m i c a . S î n t e m b u c u r o ş i că nu-s 

veşt i re le . A t î t a . 

E L S A : Doc to r L u c i a J ă m ă n a r a r p u l e a fi 

m a i d iscretă c u mesag i i l e e i . 

M A R I C A : E l s a ! 

E L S A ( c o n t i n u ă ; : C ă şi aşa des t u l se vo r ­

beşte i n tot o raşu l . . . 

P A V E L : S p u n e . S p u n e m a i depar te . 

E L S A : A i fost v ă z u t d u m i n i c ă i e ş i nd de l a 

ea . 

M A R I C A : Ş i ce ? N u a re vo i e ? Cop i i , s în ­

t em c u tata de 27 de a n i . Şi-n v r e m e a as ta 

a m trecut şi b u n e şi re le . D a r c a s a a fost 

casă şi c i n s t ea c ins te . I n t oa t ă v r e m e a . Ş i aşa 

e şi as t ă z i . C a să ş t i ţ i . 

E L S A : O h . m a m ă . m a m ă . c u m po ţ i f i aşa 

de o a r b ă . (Şi . podid ind-o p l i n s u l , a b i a îşi 

prăseşte d r u m u l j u n ă l a bucă t ă r i e . ) 

M A R I C A : E l s a ! A r t rebu i să-ţi fie r u ş i ne . 

P e n t r u cop i i e i . m a n i a şi o a r b ă , î n c ă m a i 

vede . (Pe a l t Ion.) P a v e l , a i v r u t să-mi spu i 

c e v a . 

P A V E L : A m v rut . M d a . ( L u i P e t r u ţ . ca re 

t recuse pe s c a r a i n te r ioară . ) R ă m î i . R ă n i î i , 

P e t r u ţ . Ţi-am spus să r ă m i i . (D a r f ă ră de 

un c u v î n t , Pe t ru ţ a d i s p ă r u t în sus . M a r i ­

căi.) Să-1 t r i m i ţ i l a m i ne . te rog . T r e b u i e 

să s c h i m b ă m c î teva vo r be , no i i n t re no i . N u ­

m a i no i do i . ( D a r n u m a i a p u c ă să treacă 

i u c a m e r a sa că a r even i t Pe t r u ţ . 

P E T R U Ţ (cu u n dosa r pe care-1 i n t roduce 

in s e r v i e t a sa şi aşa p l i n ă ) : L i v i a . d a c ă v r e i 

să u r c i la b u n i c u l să-ţi ie i r ă m a s b u n şi tu . 

T e rog mu l t . ( C u m L i v i a n u face n i c i un 

gest. n ic i o mişcare . ) A t u n c i să-ţi ie i ră­

mas b u n de l a m a m a şi de l a E l s a . ( î n 

v r e m e ce L i v i a , f ă r ă de u n c u v î n t . de m i n ă 

tai M a r i c a , t rece î n sp re b u c ă t ă r i e , lu i P a v e l . ' 

Ta t ă , e u a m să p lec . P l e c cu L i v i a . G i n d e a m 

că o z i . d o u ă să m a i s t au . D a r v e z i că-i m a i 

m a i b ine aşa . î n ţ e l e g i s i d u m n e a t a . 

P A V E L (dur) : î n ţ e l eg . 

A R J O C A care cobora pe seara i n t e r i oa r ă , 

c ă l c î nd a p ă s a t , t r eap t ă cu t reap tă ) : Ce a i de 

înţe les , P a v e l ? A ven i t şi l a m i n e . Că-i gata 

să p lece. ( L u i Petruţ . ' 1 C i ne ţi-a î n g ă d u i t ? 

P A V E L : Ş i ce-i, t a t ă , d a c ă p leacă ? Se m a i 

coace şi e l . Î n v a ţ ă ce a re de î n v ă ţ a t şi se 

î n toarce . Tot l a no i se î n toa rce . 

A R J O C A : N u . I n coastă c u m u i e r e a as ta , 

aşa c u m g indeş te ea a c u m , n u se m a i î n toar ­

ce . (S-a tras în j i l ţ . ' î n ţ e l ege . P a v e l , că ne-
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no roc i r e a cea m a r e n u mi-i că p l eacă . D a r 

c u c i ne p l e a c ă . E fa ta l u i L i v i u B r e b e n a r . 

L i v i u B r e b e n a r i n p i c i oa re . 

P E T R U Ţ : E i , b u n i c u l e , d a c ă o l u ă m i a r de 

acolo . . . (A t recut î n b u c ă t ă r i e şi el . ) 

A R J O C A ( înspre s e r v i e t a de pe m a s ă ) : I-ai 

v ă z u t s e r v i e t a . B u r d u ş i t ă de dosa re şi g r a ­

f ice şi î n s e m n ă r i c u t r ime t e r i şi n o t ă r i pe 

ma rg i n e . L e - a a d u n a t toate ca să le v i n d ă . 

Să le v i n d ă aco lo . E zes t rea c u ca re v r e a să 

p lece . E de v i n z a r e . Ş i v i n z a r e a cere v i n z a r e . 

P a v e l , L i v i a î l d u c e pe f i u l t ă u î n s p r e p i e i re 

şi moa r t e , şi n u v r e a u . N u . T r e b u i e să-i v o r ­

beşt i , să-i s p u i d e scb i s . S ă şt ie şi c i ne i-a 

fost t a t ă l şi c i ne e e a . l i s p u i ? S a u . de n u , 

i i s p u n e u . 

P A V E L : N u . S ă n u f a c i a s t a , n u . B i e ţ i i 

cop i i , mi-e m i l ă . Se ş t i u c u r a ţ i , f ă r ă de o 

p a t ă . Ş i dintr-o d a t ă a d u c î n t r e e i u m b r a t i ­

c ă l o s u l u i ă l a de B r e b e n a r . N u . N u pot . N u 

a m vo i e . T u n u şt i i ce î n s e a m n ă L i v i a pen ­

t r u e l . 

A R J O C A : Poa t e că ş t iu . 

P A V E L : C u c a p u l . l a t ă . C u c a p u l , c u m i n ­

tea , n u c u i n i m a . G îndeşte-te i n s ă l a i n i m a 

l u i , i n i m ă î n f l ă c ă r a t ă . I n i m ă n e b u n ă de o m 

l i n ă r . 

A R J O C A : Ş i e u ? E u n-am i n i m ă ? O r i v r e i 

să s p u i că-i m u l t de c i n d n-a b ă t u t n e b u n ă . . . 

T r e b u i e , P a v e l . 

P A V E L : A r f i c a şi c u m i-ai d a m o a r t e a . 

A R J O C A : Poate-i aşa c u m s p u i t u , d a r a l t 

leac să-1 î n t o r c î n sp re v i a ţ ă , n u v ă d . Ş i d a c ă 

d r u m u l că t re v i a ţ ă î i ce re să t reacă p r i n î n ­

c e r c a r ea m o r ţ i i , c u î n t u n e r i c u l şi d u r e r e a 

e i , a t u nc i aşa v a t r ebu i să f a c e m şi n o i . 

P A V E L : Ş i d a c ă greşeşt i ! D a c ă L i v i a — î n 

a f a r ă că-i fa ta l u i R r e b e n a r — e f ă r ă de v i n ă 

şi o n ă p ă s t u i e ş t i ? 

A R J O C A : A t u n c i pe m i n e c a d ă r ă s p u n d e r e a 

şi n ă p a s t a şi r u ş i n e a de moa r t e c u c a r e a m 

r u ş i n a t u n o m n e v i n o v a t . (Se r i d i c ă de pe 

j i l ţ şi t r ec înd î n sp re f u n d , s t î nga , d e s ch i d e 

uşa.) Ven i ţ i , i n t r a ţ i . V i n şi d u m n e a t a . L i v i a . 

( L u i P e t r u ţ , a r ă t i n d j i l ţ u l . ) S-ar f i c u v e n i t , 

P e t r u ţ , să s ta i î n j i l ţ f u n d c ă h o l ă r î r e a c e a 

m a r e , t u o i e i . ( C u m P e t r u ţ a r ă m a s deo­

par te c u b r a ţ u l î n j u r u l L i v i e i , t rece e l î n 

j i l ţ . ) M d a . N o i , c a să ne v i n ă l a n d u r i l e 

bune . , , l i s p u n e a m s c a u n u l d r e p t ă ţ i i . L - a 

c iop l i t d i n b a r d ă u n meş te r d i n n e a m u l 

no s t r u . 

P A V E L : T e a s c u l t ă m . C u s u p u n e r e te as ­

c u l t ă m , t a t ă . 

A R J O C A : Te-aş fi v r u t m a i p u ţ i n s u p u s şi 

ma i m u l t po rn i t să m ă ascu l ţ i . ( I z bucn i nd . ) 

N u ex is t ă . N u ex is t ă v o r b e să a s c u n d ă ade ­

v ă r u l . ( L u i Pe t ru ţ . ) Ş i a d e v ă r u l e că p r e c u m 

ie r i m-am b u c u r a t că p l e c i să te l u m i n e z i şi 

să d e s ch i z i och i i pe l u m e a l a r g ă , tot aşa î ţ i 

s p u n as tăz i : a c u m a n u po ţ i să p l ec i . N u a i 

vo i e ! 

P E T R U Ţ : N u de p l ă ce re p lec . N u . Ş i f i i n d ­

că vorbeş t i de a d e v ă r , t r ebu i e să î n ţe leg i că 

c u j u m ă t ă ţ i de r ă s p u n s u r i , c u j u m ă t a t e de 

a d e v ă r n u pot t r ă i . N u pot. N u pot t r ă i c u 

j u m ă t a t e de a d e v ă r . Ş i p l e c a r e a noas t r ă , î n ­

tr-un fel n i c i nu-i p l eca re . E o s i n u c i d e r e . 

S î n t e m n iş te s i nuc i ga ş i ca re î n loc de p r ă ­

past ie se a r u n c ă i n a b i s u l , i n m a r e a , i n 

ost i la s i n gu r ă t a t e f ă r ă d c î n t oa rce re a s t ră i ­

n ă t ă ţ i i . 

M A R I C A : P e t r u ţ , c op i l u l m e u . O î i , P e t r u ţ ! 

P A V E L : I s p r ăve ş t e , M a r i c ă , c u p ros t i i l e . Ş i 

tu , P e t r u ţ , dacă-i să p l e c i , p l eacă . Ş i f ă r ă 

vo rbe . 

A R J O C A : P l e a c ă . Ş i f ă r ă vo rbe . . . 

P A V E L (gata să cedeze) : T a t ă s in t , n u ? Ce 

pot face ? S ă l up t î m p o t r i v a c o p i l u l u i m e u ? 

D a c ă d r u m u l ă s t a î l c rede că-i v i a ţ a l u i . 

A R J O C A : Ce-i a i a , c rede e l ? Ş i de u n d e 

g i n d u l ăs ta că d r u m u l l u i c u n u l şi a l nos ­

tru-i a l t u l ! V e z i , t u , P a v e l , a c u m a nu-i 

v o r b a de P e t r u ţ , şi n i c i d a c ă se d u ce d i n co l o 

să-şi c l ădească v i a ţ a p r i n t r e ă i a . Ş i nu-i v o r b a 

n i c i de m i n e s a u de t ine . A c u m a - i v o r b a de 

a d e v ă r şi m i n c i u n ă . V i a ţ a pe c a re a m tră i t-o, 

in m i n c i u n ă a m trăit-o ? S p u n e . H a i , s p u n e ! 

P A V E L : C u m pot s pune ? 

A R J O C A : I n m i n c i u n ă ne-am t r ă i t n o i v i a ţ a ? 

O r i î n a d e v ă r . R ă s p u n d e . 

P A V E L : I n a d e v ă r , t a t ă . 

A R J O C A : A t u n c i c u m i i î n g ă d u i f i u l u i t ă u 

să s p u r c e v i a ţ a ta şi a t a t ă l u i t ă u ? ! Ş i să 

a r u n c e oeară şi r u ş i n e pe tot ce-am f ă c u t şi 

g î n d i t ! 

P A V E L : N u te î n ţ e l eg , t a t ă . 

A R J O C A : î n ţ e l e g i tu . î n ţ e l e g i b i ne . D a r 

n-am să î n g ă d u i . Nu-i de a t î t a că n u vo i e s c 

să-mi r u ş i n e ze v i a ţ a şi a n i i c i ţ i i-am t r ă i t . 

D a r n i c i pe t o v a r ă ş i i c u ca re a m u m b l a t p r i n 

v i a ţ ă şi a d u c e r e a lor am i n t e n-am să-i r u ­

ş inez . N u a u t r ă i t e i şi a u osten i t p e n t r u 

aceea c a u n ţ i r f i n g ă u c u caş l a gu r ă . . . (Se 

î n a l ţ ă d i n j i l ţ . ) Ş i d a c ă t rebu ie . . . . ! 

P A V E L : N u , t a t ă ! ( L u i P e t r u ţ şi L i v i e i . ) : Ce 

fac c u v o i , m ă ! E h , t u , L i v i a , m i n d r ă să f i i 

cît ţ i ne e l P e t r u ţ l a t ine , d a c ă şi d ragos tea ce 

o p o a r t ă e l b u n i c u l u i său . . . 

A R J O C A : F ă r ă . Nu-m i t rebu ie . 

P A V E L : Ş t i u , t a t ă . ( L u i Pe t ru ţ . ) A m ş i aşa 

des tu l e n e c a z u r i l a m i n e î n secţie. D a r s în t 

ga ta să î ncerc l a u n u l d i n cup toa re l e m e l e 

m a r i o ş a r j ă de oţel a l i a t d u p ă m e t o d a ta. 

P E T R U Ţ : Ş t i u p e n t r u ce . C a să r ă m î n . D a r 

n u r ă m î n . 

P A V E L : I e r i te-ai r uga t de m i n e . 

P E T R U Ţ : I e r i l u m e a a v e a a l t ă aşezare . 

A R J O C A : Ş i a z i ? A z i ţi-a spus e a , că de ce 

să n u î ncerc i m e t o d a ta as t a d i n co l o , că a i 

să f i i şi b i ne p l ă t i t p e n t r u e a . 

P E T R U Ţ : S ă s p u n e m că-i aşa . Că m u l t te-au 

p l ă t i t pe d u m n e a t a s a u pe ta ta p e n t r u ce-aţi 

f ă cu t . (Ta t ă l u i său.) C a să te scoa tă a c u m a 

ne co r e spun z ă t o r . 

P A V E L : N u m ă scoate n i m e n i . S a u d a c ă a i 

auz i t tu c e v a . . . 

E L S A : A a u z i t pe d r a c u . 

P A V E L : B a şoap te le u m b l ă . U n e l e mi-au 

a j u n s la u r e c h e şi m i e . 

M A R I C A : D e c î nd s ta i să asc id ţ i şoap te le ce 

se v o r b e s c ? 

P A V E L : N u le a scu l t . V i n ele s i n gu re . S i m t 

aşa p r i n ae r c a o p r e z en ţ ă , c a u n v ă l , ca o 

ţ e s ă l u r ă . 
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A R J O C A : Poa l e r a un l i n ţ o l i u — un g iu lg iu , 

m ă . 

P A V E L : Î n t o c m a i c u m spu i . U n g i u l g i u , 

t a l ă . 

A R J O C A : Î n s e a m n ă că au drepta te . F i i n d c ă 

pu t rega iu l şi moar tea d i n no i î ncepe . D i n no i 

şi n u d i n a f a r ă . 

P A V E L : A t u n c i c u adevă ra t . . . 

E L S A : N u , ta tă . 

M A R I C A : Nu-1 î n t r e r u pe pe ta t ă l t ă u . S p u ­

ne , P a v e l . 

P A V E L : S p u n că n u s înt ce t rebu ie să f ie 

u n şef. 

M A R I C A : Să-ţi fie r u ş i ne , P a v e l , d a c ă c rez i 

că aşa a i să-1 opreşt i l i n g ă t ine. 

P A V E L : N u s p u n c u n i c i u n g î n d . Î n t r-un 

fel a m r ă m a s î n u r m ă . O r i , m a i ş t i i , poate 

n i c i oda t ă n u a m stat i n f run te . 

E L S A : Ş t i u de unde , d i n ce-ţi v e n i . F i i n d c ă 

ţi-a spus L i v i a că pe t a t ă l e i şi pe A lee . . . 

L I V I A ( i zbucn ind ) : U n c h i u l A lee şi tata a u 

stat cu u n cap î n a i n t e a voas t ră . S i de aceea . 

P E T R U Ţ : Nu-i a dev ă r a t . 

L I V I A : B a da . T e a m a , u r a lor î m p o t r i v a a 

tot ce-i n ou , î m p o t r i v a ş t i in ţe i . Ş i dacă i e r i . 

a i c i î n casă şi a fost î n s tare să-i a r unce s tu ­

d i u l I u i George C l a i n . d a r ă pe a t unc i la te i 

care-i v e n e a î n a i n t e c u ide i no i . î n d r ă z ne ţ e . . . ! 

P E T R U Ţ : N u . N u ! (Celor de faţă . ) E o 

m i n c i u n ă şi o m u r d ă r i e ca tot ce i-a t u rna t 

m a m a l u i J o i i . ( L i v i e i . ) Şi-a po t r iv i t m i n c i u ­

n i le pe sc r i soa rea d e m e n ţ i a l ă a b un i c i i ta le . 

A R J O C A : Ce f i u b u n . Ce s t raşn ic fec ior a i 

P a v e l e . Ş i c u m are g r i j ă să te apere î n a i n t e a 

nu ro r i i pe care ţi-o aduce î n casă. 

L I V I A : Te-am rugat , Pe t r u ţ . ( D ă să-1 scoată.) 

P A V E L : M a i s ta i . S l a i p u ţ i n , a c u m a te rog 

eu . Ş i d umnea t a . L i v i a . (Acesteia . ) V r e a u să 

şti i că dac ă î n p r i v i n ţ a p r i cepe r i i şi î n v ă ­

ţ ă t u r i i , de m i n e i ţ i î n g ă d u i să spu i or i ce . 

F i i n d c ă or ic i t m-am s t r ă du i t şi a m î n v ă ţ a t , 

tot m ă s imt pe u n d e v a c u go lu r i , c u impro ­

v i z a ţ i i . D a r ta ta ! T a l a este o enc i c loped ie . 

Aşa , c u m m ă a u z i . Ş i n i m i c d i n ci te ex is tă 

î n l u m e a noas t r ă , nu-i s in t s l r ă i ne . C h i a r 

dacă n u a auz i t de ele şi n u le-a ci t i t î n 

v r e u n m a n u a l sau tratat de spec ia l i ta te . 

P E T R U Ţ : Aşa , L i v i a . Ş i n u şt iu c u m poţ i 

c rede că d intr-un comp l ex de in fer ior i ta te . . . ! 

P A V E L : T a t a î n c omp l ex de in fer ior i ta te ! 

D a r conş t ien t şi m i n d r u de ş t i i n ţa şi p r i cepe ­

rea l u i , n u a m v ă z u t om . A v e a şi o v o r b ă , 

că sus , aco lo l a f u r n a l . D u m n e z e u , e l e. Ş i 

ca D u m n e z e u aşa se s imţea şi se pu r t a . C a u t ă 

dc-I v e z i în z i le le de s ă rbă toa re c u p i ep tu l 

l u c i n d de o rd ine şi d i s t i nc ţ i i . 

L I V I A : H a i , Pe t ru ţ . (Acestu ia . ) Ş t i a m că 

p î n ă l a u r m ă n u se pu tea să n u a j u n g ă şi l a 

t i n i che le le as tea a le lor. 

A R J O C A : A s t e a nu-s t in iche le . E c ins tea , 

fa la noas t r ă . E i n i m ă d i n i n i m a noas t r ă . S in-

gele nos t ru . P i c u r i de s înge d i n ocale le de 

s înge cite ne-au a lergat p r i n i n i m ă şi ne-au 

i n f i e rb î n t a t . C u s c l i p i r i de l a c r i m ă d i n l a ­

c r im i l e pe care le-am îngh i ţ i t f ă r ă să le p l în-

gem. Şi tu î n d r ă zneş t i să s pu i de n e amu l 

nos t ru ca re a m fos l o amen i de c ins te . . . ? ! 

M A R I C A : Pe t r u ţ , d a c ă tot e v o r b a să p le­

caţ i , duceţ i-vă şi n u ne m a i a m ă r î ţ i . 

P E T R U Ţ : î m i pare r ă u de ce a spus L i v i a . 

D a r ea d i n s up ă r a re şi tr isteţe. 

A R J O C A : Tristeţea şi s u p ă r a r e a pe o amen i i 

dc omen ie şi m a i omenoş i îi face , i a r pe cei 

dc azvâr lă c u noro i . . . 

L I V I A : Vorbe . . . C u m vo rbe au fost toate şi 

c u n e a m u l şi s ingele şi l a c r im i l e . V o r b e . 

V o r b e şi m i n c i u n i . 

P E T R U Ţ : B u n i c u l n u m in t e . 

L I V I A : Poate n u . D a r aşa l-au pur ta t şi 

l-au î n v ă l u i t î n v o r be şi m i n c i u n i , că as tăz i 

s ingur n u se m a i descurcă . 

A R J O C A : S ă p lece . P leacă . P leca ţ i . ( D u p ă 

ce a u ieşit.) P e n t r u u n c u v î n t ca ăs ta , l a 

v r e m e a sa . . . C u m ? ! Nepo t u l m e u , Pe t r u ţ a l 

m e u ! O h . D o a m n e , ţ ine-mă şi nu-mi î n t u ­

neca m i n ţ i l e că-1 u c i d . 11 u c i d ! 

P A V E L : Ta t ă ! 

M A R I C A : Ta t ă ! 

P E T R U Ţ (s-a re în tors ş i . d i n p rag . d u p ă tă­

cerea care s-a lăsat.) : N u pot să p lec , aşa . 

N u , f ă r ă să-mi i a u r ă m a s b un . Ş i-mi pare 

r ă u , b un i c u l e , p en t r u ce ţi-a spus L i v i a . 

A R J O C A : Vasăz i c ă . ţie Pe t r u ţ , pe u n d e v a 

tot i ţ i pa re r ău . . . (Cu u n gest î l c h e a m ă î n ­

spre e l . apo i celorla l ţ i . ) P leca ţ i . P leca ţ i c u 

toţ i i . Lăsaţ i-ne s i ngu r i . S ă v i e şi c a . ( L u i P e ­

truţ . ) O aduce c a r e v a d i n e i . T u , M a r i c ă , fă le 

rog focu l i n sobă . N u şt iu ce a m , d a r m-a p ă ­

t runs aşa u n f r ig . ( L u i Pe t r u ţ , d u p ă ce au 

ieşit c u toţi i .) Ş i aşa , iţ i pare r ă u pen t ru 

b u n i c u l tău . . . ! E i , a t u nc i , ascultă-! ! ( î n sp re 

serv ie ta d i n m i n a lu i Petruţ . ) D u c i acolo 

s t r ă i n i l o r p u ţ i n u l cît i l şt i i şi pen t r u as ta 

te-a ţ i n u t ţara l a şcol i şi te-a î n v ă ţ a t . C u 

ban i i e i te-a ţ i n u t , d a r n u ca să v i n z i m a i 

apoi . . . 

P E T R U Ţ : N u v î n d n i m i c . (A lăsat se rv i e t a 

pe masă . ) Nu-mi t rebu ie . N u i a u n i m i c , l a s 

totu l . N u m a i să p lec . ( M î n ă î n m î n ă c u L i ­

v i a care a re intrat . ) Să p l e c ă m . 

A R J O C A : Aşa s p u i a c u m a . Ş i poate şi 

c rez i ce spu i . D a r m a i î n co l o , zes t rea c u c a r e 

le-am înzes t ra t v a ţ i şn i . se v a cere s i n gu r ă să 

o a duc i l a l u m i n ă . (Ma r i c ă i , care a ap r i n s 

focu l î n sobă.) M u l ţ u m e s c , M a r i c ă . î ţ i m u l ­

ţ umesc . (Ma r i c a a ieşit.) 

P E T R U Ţ ( d u p ă o tăcere iu care m i n t e a bă-

t r î n u l u i a leargă departe) : Zes t rea c u care 

m-ai înzestrat . . . T e ascu l t , b un i cu l e . 

A R J O C A (parcă a ven i t de depar te] : D e m i c 

cop i l a i u r ca t c u m ine la f u rna l e , şi sus pe 

p la tou l oţe lăr ie i şi-n jos i n ha le de t u rna re , 

că le ş t ia i ca n i m e n i a l t u l . C a u n cop i l de 

t r u p ă in c a z a r m ă , aşa a i c rescu t p r i n t re oţe-

l a r i şi f u rna l i ş t i . 

P E T R U Ţ ( in terv ine în v i s a r e a b ă t r î n u l u i ) : 

C a u n cop i l de t r u p ă . 

A R J O C A : Ş i cu l ă că tuş i i , l ă c ă tuş ai fost. si 

e l ec t r i c i an cu e l ec t r i c i en i i , şi c u ş amo t o r i i 

z i dar . Ş i a i rup t p r agu r i l a sute de grade şi 

a i de tuna t ve t re şi-n c amere de f um a i intrat 

p r in t re cei d i n ţ i i . A i dat şar je ca prim-topi-

lor s i cu h ă t r î n i i a i uns cu gud ron masclo-

tele.. . 
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P E T R U Ţ : Ş t i u p e n t r u ce-mi s p u i . b u n i c u l e . 

A R J O C A ( con t i n u ă ) : ... i a r l a m i n e la cau-

pere . l a c a l d a i i n t r a t să le rez ideş t i , c a să 

n u p i e r d e m t imp . Şi l a f u r n a l , c i n d e r a să 

s c h i m b v reo g u r ă de v i n t şi s-o s m u l g fo­

c u l u i , te g ă seam p r i n t r e l ă c ă t u ş i , c u ş apca pe 

och i . n eg r u ca şi e i . c u g u r a s t r insă şi och i i 

b r i c i , c u to ţ i i pache t , c a o h a i t ă de l u p i ce 

se a r u n c ă pe p r a d ă . . . 

P E T R U Ţ : C a o h a i t ă de l u p i . D a . b u n i c u l e . 

A m a v u t c e v a de î n v ă ţ a t de l a d u m n e a t a . 

A R J O C A : Ş i î n v ă ţ ă t u r a as t a . i n v ă ţ ă t u r a şi 

p r i c epe rea ce a m durat-o. ceas de ceas şi z i 

de z i . a n i de-a r i n d u l . v r e i să o d u c i t u aco lo 

l a e i ? 

P E T R U Ţ ' a ra t ă spre L i v i a ) : B u n i c u l e , v r e a u 

.să f i u fer ic i t . S ă f i m fer ic i ţ i . 

A R J O C A : P e n t r u m u l ţ i , to tu l este ţ i n t a u n d e 

a j u n g . N u m a i că de s e a m ă e d r u m u l , v i a ţ a 

pe ca re a i s t r ăbă tu t-o . Ce v i a ţ ă e aceea ca re 

v ă a ş t eap t ă ? O v i a ţ ă de r u ş i n e , c l ă d i t ă pe 

m i n c i u n ă şi v i n z a r e . Ş i c ume t r e l e as tea 

m i n c i u n a şi v i n z a r e a v ă v o r î n so ţ i pe toate 

d r u m u r i l e , pe toate c ă r ă r i l e . P e m u n ţ i şi 

t i m p i i . P e î n t i n s u l ape lo r se v o r u r c a c u v o i 

pe c o r ă b i i şi s ub p ă m î n t v o r cobor i şi-n ce ­

r u r i c i n d ve ţ i s u i , v o r s u i şi e le c ume t r e l e , 

f i i n d c ă vo r fi c u v o i , i n v o i . Ş i a c u m a : 

du-te ! Duce ţ i-vă , d a c ă aşa v i-c v o i a . 

( C u m P e t r u ţ trece să-şi a i s e r v i e t a , bă tr i-

nu l i-a luat-o î n a i n t e şi , desch i z ind-o , scoate 

u n m a l d ă r de dosa re şi g ra f i ce . Se u i t ă l a 

e le de p a r c ă le-ar cântăr i î n m i i n i . I n serv ie tă 

nu m a i e n im ic . ) 

L I V I A : L u c r ă r i l e ta le . P e t r u ţ . 

A R J O C A : L u c r ă r i l e l u i , d a . (Ş i , o d a t ă , c i n d 

s-;.u aş tep ta t m a i p u ţ i n , desch i de po r t i ţ a so­

bei şi î n dea s ă i n sobă m a l d ă r u l de h i r t i i şi 

g ra f i ce . î n c h i d e uş i ţa şi c u spa te le l a sobă , 

ca un z i d de netrecut . ) S ă n u î ncerca ţ i 

c a r e v a ! 

P E T R U Ţ : B u n i c u l e ! L a s ă-mă . C u m a i p u ­

tut ? ! Să scot ce sc m a i poate . D ă - m i vo i e . 

A R J O C A : Fereş te . Depa r t e de m i n e , că v e z i 

p u m n u l ăs ta . A t î t a mi-a r ă m a s d i n ce-am 

fost. D a r să-1 ferească c e r u l pe c i ne l-oi m i r u i . 

P E T R U Ţ (pr in t re l a c r i m i i : C u m a i pu tu t , 

b u n i c u l e ? C u ce i n i m ă ? 

A R J O C A : C u i n i m a pe care mi-o şt i . ( L i ­

v i e i . ; T a c i . T a c i şi o v o r b ă n u a i scos . î m i 

f ă c e a m socotea la că-mi v e i săr i i n o ch i . C a 

o p i s i că s ă l ba t i c ă aşa te a ş t e p t a m să te 

a r u n c i . Ş i c h i a r m ă î n t r e b a m cît de a d i n e 

mi-or i n t r a in ob ra z să mi-1 sfişie gh i a re l e 

tale vops i te . N u v ă d să-ţi p a r ă r ă u . D e loc 

nu-ţ i pa re r ă u . 

L I V I A : Nu-mi pa re r ă u . 

A R J O C A : Ş i e u care-mi s p u n e a m că d c 

aceea i i scoţi d i n ţ a r ă ca să s c h i m b i pe b a n i 

ce şt ie. C u m v e z i , m ă soco team v i c l e a n ne­

vo ie . A m şi găs i t c u m să-ţi s m u l g m a s c a şi 

să-i d ovede s c c i ne eşti . 

L I V I A : î n s e a m n ă că i a r î i b i ne . 

A R J O C A : (sare î n sus) : A f u r i s i t a ! D e o 

m ie de or i a f u r i s i t ă . « ) p r iveş te şi a po i sieşi.) 

C ă f r u m o a s ă c ă u t ă t u r ă a re . (Trece î n sp re L i ­

v i a şi i a r porni t . ) M a i u şo r î m i e ra dacă-1 

I r ăgea i d u p ă l ine pen t r u b an i . A t u n c i , pen ­

tru ce ? P e n t r u ce v r e i să p lec i ? N u v ă 

p lace c u no i , n u staţ i . Ţara-i m a r c . ( L i v i e i . ) 

S a u ţara nu-ţ i p l ace ? 

L I M A : M i l-a uc is pe tata . 

A R J O C A : S i n g u r s-a uc i s . Ţa r a s-a scu t u ­

rat de e l . a l i l a . C u m le s c u t u r i d c u n v i e r m e 

care-ţi u m b l ă pe p ie le . E r a m la î n c e p u t a r i . 

T o c m a i ne p o r n e a m . N u ne-a fost uşor şi n u 

a n i i n t î l n i t n u m a i p r i e t en i . I a r t a t ă l t ă u şi 

A lee J ă m ă n a r . de moa r t e ne-au d u ş m ă n i t . 

D a c ă ieşea pe a lo r . R e ş i ţ a t u f u r na l e l e şi 

p l a tou l o ţe l ă r ie i a r f i fost l a p ă m i n t . R u i n ă 

şi f iare v e c h i . U n p u s t i u f ă r ă de v i a ţ ă . A 

t rebu i t să ne a p ă r ă m . Ne-am scu t u r a t de e i . . . 

M d a . Ş i-am m e r s m a i depa r t e . 

L I V I A : . . . î n sp re s o c i a l i sm . S o c i a l i s m u l d u m ­

neavoas t r ă ! 

A R J O C A : A l m e u , a l ţ ă r i i . E u s în t c u ţara . 

Ţa ra e soc ia l i s tă , e u s in t soc ia l i s t . Ţa r a e 

c o m u n i s t ă , c omun i s t s in t şi e u . 

L I V I A : C u m s-ar s p une , c i ne se i ubeş te c u 

m a m a , ă l a mi-e t a t ă . 

A R J O C A : D a c ă v r e i şi aşa . N u m a i că pen ­

t ru o f a t ă nu-i v o r b i r e a c e a m a i p o t r i v i t ă . 

No i s in tem cu ţ a ra d i n v e a c u r i şi n u ne-om 

s c h i m b a as t ăz i . 

L l \ I A : N u v ă cere n i m e n i . D a r lăsaţ i-ne pe 

no i . 

A R J O C A : Credeţ i că-n a l t ă par te e m a i b i ne 

0 f i . N u a m încerca t . D a r ce a i t u , P e t r u ţ , 

de î m p ă r ţ i t c u ei şi e i c u l i n e ? N o i s î n t em 

de a i c i d i n l o cu r i l e a s i e . B u n e . re l e , a le noas ­

tre s in t . N u m a i că e u le v ă z m a i f r umoase şi 

m a i d rep te , şi n u de a z i . de i e r i . ( L u i P e ­

t ru ţ . ca re stătea a b ă t u t , l u i n d o m a p ă d i n 

du lap . ) U n e x e m p l a r de a l t ă u . 

P E T R U Ţ : R u n i c u l e . ş t i a m e u că n-ai i n i m a . 

A R J O C A : Toa t ă noap tea le-am buch i s i t . C u 

p r a f u l t ă u p e n t r u l ingot iere n-am p rea în ţe les . 

D a r s c h i m b ă r i l e p en t r u f u r na l e c u r i d i c a r e a 

p r e s i u n i i şi aco lo l a a g l omera re e f a i n . T a r e 

f a in . Ş i p e n t r u cup toa re l e l u i P a v e l ce le m a r i 

şi aco lo e s t raşn ic . ( î n t imp ce Pe t r u ţ foi-

le lează dosaru l . ) E to tu l c u m a fost. N-am 

scos n i m i c . 

P E T R U Ţ : C u m a fost, d a . 

L I V I A (i-a tras d o s a r u l d i n m i i n i şi smu l-

g î n d foi le d i n i n t e r i o r le r upe b u c ă ţ i b u c ă ­

ţele) : S-a du s . S-a dus şi u l t i m u l e x e m p l a r . 

C u p r a f u l p e n t r u l i ngot iere şi s c h i m b ă r i l e de 

la f u r na l e . U i t e şi c up l o a r e l e c u o ţe l u r i î n a l t 

a l i a te şi re ţe taru l . . . ( 0 foaie n u a lăsat-o în ­

treagă.) 

A R J O C A (care ce rca s-o oprească) : C c f a c i ? ! 

P E T R U Ţ (a dat s-o î m p i e d i c e , d a r degea­

ba . A r up t bucă ţ e l e şi u l t ime l e foi . ' : P e n ­

t r u ce-ai f ă c u t as t a ? 

L I V I A : C u m pen t r u ce ? N u a i înţe les ? N u 

î n ţe leg i ? 

P E T R U Ţ : Ce în ţe leg e că m-ai f u ra t . M-ai 

f u ra t d c tot ce a m g ind i t . 

L I V I A : T c - a m fu ra t şi a m r ă m a s sărac i . D a r 

de l a n i m i c şi î n c ă v o m po r n i d i n nou . n u ­

m a i că e i , lor c h i a r că n u a r ă m a s să le 

laş i n i m i c . 
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A R J O C A (la p r i v i r e a î n ghe ţ a t ă de moar te a 

l a i P e t r u l ) : S t a i . S t a i Pe t ru ţ eă m a i ş t iu u n 

do sa r . E r a la P a v e l . (Trece î n c a m e r a lu i 

P ave l . ) 

P E T R U Ţ (fer ic i t ) : D a . Geo rge C l a i n l-a c i t i t 

ş i i l-am tlat t a l i i . 

L I V I A : G e a b a de b u c u r i . L - a m s l r i n s eu şi 

l-am pus c u ce le la l te . 

P E T R U Ţ : A t u n c i , a tunc i . . . ! 

L I V I A : N-a m a i r ă m a s n i m i c . D a r t o cma i 

c a să n u le r ă m i n ă n i m i c , n i m i c . 

P E T R U Ţ : D e a ceea ? 

L I V I A : D e a ceea . 

P E T R U Ţ : Ş i c r e z i că a m să-ţi pot i e r ta ? 

L I V I A : A i să-mi ier ţ i . 

P E T R U Ţ : N u . Nu-ţ i i e r t . 

L I V I A : A i să-mi ier ţ i ş i a i să u i ţ i . C u m 

u i ţ i de u n v i s r ă u . N u m a i să ne d e p ă r t ă m de 

a i c i . S ă p l e c ă m . 

P E T R U Ţ : S ă p l e c ă m ? O r i c r e z i c ă a m să 

m a i p l ec c u t ine ? 

L I V I A : A i să p l ec i . 

P E T R U Ţ : N u . 

L I V I A : B a a i să v i i . V i i . F i i n d c ă n u de b i ne 

a m făcut-o. 

P E T R U Ţ : Ş t i u . D a r să n u m ă c r e z i orb şi 

că nu-mi d a u s e a m a . D e a t î t a u r ă c î t ă po r ţ i 

î n i n i m ă nu-i loc p e n t r u n i m e n i şi m a i p u ţ i n 

p e n t r u m i n e . 

L I V I A : P e t r u ţ , no i do i s î n t e m u n u l . U n u l 

s i n gu r . 

P E T R U Ţ : A m fost . 

L I V I A : S î n t e m . Ş i as t a c i t o m f i . p i n ă l a 

moar te . Ş i a c u m , te rog , f ă r ă p r i v i r e a as ta 

de m a r t i r . Ş i d a c ă este u n m a r t i r a i c i de f a ţ ă 

s în t e u . M i-a ţ i u c i s t a t ă l , m i l-aţi uc i s pe 

u n c h i u l A l ee . g l o r i a , f a l a Reş i ţe i . . . Ş i a c u m a 

tu , v o i , c a re v o r b i ţ i m e r e u de d rep ta te şi ade ­

v ă r , c î n d m i-am î n g ă d u i t şi e u c a i n n u m e l e 

a d e v ă r u l u i şi a l d r ep t ă ţ i i . . . ( L a c h i p u l c a de 

mor t a l l u i Pe t ru ţ . ) Te-a i r up t de m i ne . 

P E T R U Ţ : D a . 

L I V I A : P e n t r u a i t ă i ? 

P E T R U Ţ : P e n t r u n i m e n i . P e n t r u m i n e . P e n ­

t ru că n u v r e a u să por t pe n i m e n i î n spa te . 

Ş i m a i p u ţ i n c a d a v r u l t a t ă l u i t ă u . 

L I V I A : B i e t u l t a ta . I n v î l v ă t a i a aceea de 

f on t ă , n i c i c enuş ă . Poa t e o u m b r ă să m a i fi 

r ă m a s . ( R i d i c ă de jos bucă ţe l e l e de h i r t ic . ) 

T e socoteşt i l ov i t , P e t r u ţ . V e z i că şi pe m i n e 

m-am lov i t . D a r n u p u t e a m a l t fe l . (Pre f i r ă 

p r i n t re degete bucă ţe l e l e de b î r t ie . ) E ţ ă r i n a . 

Ţ ă r i n a pe c a re a m pref irat-o pe m o r m i n t u l 

t a t ă l u i m e u . C u as ta a n i î n c he i a t şi n u a m 

să-ţi m a i a m i n t e s c de e l n i c i o d a t ă . I ţ i f ă g ă ­

d u i e s c . 

P E T R U Ţ ( f ă ră a o lu a î n s e a m ă , l u i P e t r u 

A r j o c a ca re a re in t ra t ) : N u este . N u a i g ă ­

s i t , ş t i a m . ( I z bucneş t e în p l ins . ) 

L I V I A : P l i n g i c u a d e v ă r a t ? S ă n u fac i 

a s t a , P e t r u ţ . Pe t r u ţ ! (Se a r u n c ă l a p i c i oa re le 

lui . ) I a r t ă-mă . T e rog să m ă ierţ i . N u ş t i am . 

N u ş t i a m ce î n s e a m n ă pen t r u t ine . Cere-mi . 

Pe t r u ţ . O r i c e să-mi cer i şi c a să ş t iu eă 

m-ai ier ta t . . . ! 

A R J O C A : Spune-i că n u a i să-1 t rag i de a i c i 

d i n t r e no i . Că n i c i o d a t ă n u a i să d e s c h i z i 

v o r b a de p l eca re . N u m a i a t î t să-i s p u i . 

L I V I A : N u . n u . M a i b i ne m ă a r u n c , c a ta ta , 

de sus d c l a f u r n a l i n c ă l d a r e a de f o n t ă . 

A R J O C A : D e z g u r ă . I n oa l a de z g u r ă . 

L I V I A : Nu-i a d e v ă r a t . 

A R J O C A : B a d a . N u a a v u t c u r a j u l să răs ­

p u n d ă p e n t r u ce a f ă c u t şi a fug i t . A fug i t şi 

s-a î m p i e d e c a t . D e d e s u p t e r a oa l a de z g u r ă . 

I n oa l a de z g u r ă fe t i ţo . A ş a , c a să r e s pec t ăm 

a d e v ă r u l . 

L I V I A : F i e şi-n z g u r ă . I n z g u r ă şi t i c ă loş ie . 

V i n o , P e t r u ţ . P l e c ă m sărac i , d a r c u f r u n t e a 

s u s . F a ţ ă i n f a ţ ă c u c on ş t i i n ţ a m e a n-ani 

n i m i c să-mi reproşez . 

P E T R U Ţ : N-ai n i m i c să-ţi reproşez i ? Poa t e 

n i c i e u ? P l e c ă m c u f r u n t e a sus . . . M a i pot e u 

ţ i ne f r un t ea sus şi să-1 p r i v e s c î n o ch i pe 

c a r e v a ? C i n d m-am r u p t de a i me i . . . P e n ­

t r u a d e v ă r — aşa-mi s p u n e a m . Că n u pot t r ă i 

c u j u m ă t ă ţ i de a d e v ă r . P e d r a c u ' ! P e n t r u 

ce a m da t să-mi f r i ng v i a ţ a ! P e n t r u u n s c u i ­

pat ! E x i s t c i t s in t u n o m . V i a ţ a m e a se z i ­

deşte pe d emn i t a t e a m e a de o m . A ş a c re ­

d e a m . Ş i ce-ai f ă c u t d i n m i n e ! Ce-ai f ă c u t ! 

L I V I A : A t u n c i , n u v i i ? 

P E T R U Ţ : N u . 

L I V I A : E u l t i m u l t ă u c u v î n t ? 

A R J O C A : L a ce-1 m a i î n t r e b i ? N e a m u l nos­

t r u , A r j o c a , a re u n s i n gu r c u v î n t . 

L I V I A ( d u p ă o p a u z ă , î n care t imp s-a a u ­

z i t o m a ş i n ă f r i n i n d b r u s c , şi o po r t i e r ă iz-

bindu-se) : U n s i n gu r c u v î n t , a m auz i t . . . ( L u i 

P e t r u A r j o c a . ) I n z g u r ă s p u i că s-a a r u n c a t 

ta ta ? I n oa l a de z g u r ă ? E i b i ne , î n z g u r ă 

şi m l a ş t i n ă să m ă a r u n c şi e u . Ş i as t a să-mi 

fie p edeapsa p e n t r u tot ce-am g î n d i t şi a m 

v i sa t , ( i n t r a r e a l u i J o i i i-a opr i t z v âcne tu l de 

p l îns . ) 

J O L I : A m trecut să f i ţ i v o i ce i d i n ţ i i ca re . . . 

( L i v i e i . ) D o m n u l i n g i ne r P r u n c i i . V i o r e l 

P r u n c i i . Hi-hi-hi ! 

L I V I A : E jos c u m a ş i n a . L - a m auz i t . 

J O L I : Ş t i i ? M a i î n a i n t e , c u p u ţ i n m a i î n a ­

in te ţi-a ceru t să f i i d o a m n a v ie ţ i i l u i . . . 

Hi-hi-hi ! Ş i-acuma . . . 

L I V I A (o taie) : Ş i a c u m a , m ă a ş t eap t ă . 

B i n e . V i n . 'Că t re Pet ru ţ . ) U l t i m u l t ă u c u ­

vânt . P e t r u A r j o c a , a fost . . nu " . A t u n c i î n 

z gu r ă . I n z g u r ă şi m l a ş t i n ă , d a c ă aşa mi-e 

des t i n u l . 

P E T R L ' Ţ : N u . N u v r e au . (D ă să o op rească , 

d a r L i v i a ieşise ca o f u r i e . N-a m a i a puca t 

să iasă d u p ă ea . că B ă t r î n u l l-a p r i n s i n 

b ra ţe . L-a m a i î m p i e d i c a t şi z ă p ă c e a l a Iu i 

J o i i , c a re n e î n ţ e l e g î n d n i m i c a fugi t d u p ă 

ve r i şoa ra ei s-o l ă m u r e a s c ă poate.) B u n i c u l e , 

t rebu ie . D ă - m i d r u m u l . L a s ă-mă . 

A R J O C A : L a ce ? L a ce să fug i ? T o t d r u ­

m u l îşi a ş t eap t ă o m u l ca re să-1 s t r ă b a t ă . 

D a r s p u r c ă c i u n i l e as tea c a re v o r be s c , n i m i c a 

n u fac . N i m i c a . ( î l duce î n sp re j i l ţ . ) 

P E T R U Ţ (s-a p r ă b u ş i t c u u n sfâşietor nu) : 

N u . N u . A s t a , n u . (S-a s m u l s d i n m î i n i l e 

b ă t r î n u l u i şi a fugit a f a r ă d u p ă L i v i a . ) 
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A R J O C A (pr iveş te î n sp re u şa d i n f u n d , apo i 

în j u r u l său . Se p l eacă să s t r î ngă bucă ţe l e l e 

de b î r t i e de pe jos ca să le p u n ă cap l a c ap , 

da r c u u n g e a m ă t de n e p u t i n ţ ă a b i a le 

a r u n c ă î n t oa t ă oda i a , şi t r e c î nd î n sp re bu ­

cătăr ie) : M a r i c a ! M a r i c a ! (Aceste ia . ) V i n 

Bă da i c u m ă t u r a pe a i c i . ( L u i P a v e l , c a re 

a v en i t şi el cu oche l a r i i pe nas şi n i ş te 

tabele i n m î n ă . ) D e opr i t n u l-am opr i t . Ş i 

a m făcut-o şi m a i . I-am da t pe foc h î r t i i l e 

l u i toate. ( L a gestu l l u i P a v e l . ) Î m i pa re 

r ă u . d a r asta-i. Dacă- l v e z i , dacă-ţ i v i n e î n a ­

inte, f ă ce-ţi ce re . in t ră- i î n v o i e . M d a . nu-mi 

p l ace ce se pe t rece c u e l . V e z i t u . şi n o i 

a m fost t i n e r i , d a r t i ne re t u l ăs ta de a z i . 

a l t ă p l ă m a d ă de o a m e n i . C r e z i că-s ga ta să 

s f a rme ce r u l c u creştetu l c a p u l u i şi o da t ă . . . 

(Pe a l t ton.) O r i ş t i u e u ? Poa t e î n asta-i 

t ă r i a lor . pu te rea . M ă g i ndesc l a fa ta a s t a . 

Ia L i v i a : c ine a găs i t î n e l a t î t a î n v e r ş u ­

na re , a t î t a î n d i r j i r e î m p o t r i v a noas t r ă , d i n 

dragoste p e n t r u t a t ă l s ău pe ca re n i c i n u 

l-a cunoscu t , v a şt i să-şi i u beasc ă şi b ă r ­

ba t u l şi casa . . . Ş i e u n u a m în ţe les . Ş i ăs ta 

ini-era doa r r ă s p u n s u l p e n t r u toate teme­

r i le ca re m-au b intu i t . . . D a , d a . F o l o s i m 

aceleaş i c u v i n t e , d a r p e n t r u f i eca re î n ţe l esu l 

e a l tu . . . O r i . poate , m a i şt i i î I n a s t a stă şi 

f r umuse ţ e a şi m i r e a s m a v i e ţ i i , că acelaş i c u ­

v î n t , de l a o m l a o m să a i b ă a l t c up r i n s . . . 

M ă d u c d u p ă e i . N u ş t i u unde-s. d a r pe 

u n d e v a t rebu ie să f ie . că n-or fi i n t r a t î n 

p ă m î n t . Ş t i u pe c i n e v a ca re de î n d a t ă i-ar 

crăsi. D a r T i b i nu-i. N u s-a î n to rs . 

T I B I d i n fund ) : C i ne ? T i b i ? N u s-a î n ­

tors T i b i ? C a m i s t e r F i x d i n „ O c o l u l pă-

m î n t u l u i î n op tzec i de z i l e " , l a u l t i m a b ă ­

taie a pendu le i . . . (Ara t ă c e a s u l c u c u c d i n 

perete.) A m să-i s p u n l u i Geo rge C l a i n să 

p u n ă î n m i ş c a r e r u g i n a cu cuc clin pere te , 

să a v e m şi no i fa l i ţ i i noş t r i . 

P A V E L du i T i b i ) : P i n ă a t u n c i , să n u o 

ie i , tu f a l i t u le , pe coa j ă . U n d e - m i u m b l i ? 

Pe u nde mi-ai fost ? 

M A R I C A (care t e rm i n a se de m ă t u r a t , r i d i c ă 

och i i şi z ă r i n d pe I u l i a S v o b o d a , c a r e se 

ţ inea î n spate le lu i T i b i ) : T u , I u l i a . p l eacă . 

R e p e d e , acasă , că te uc i de F l o r i c a . (A scos-o 

pe uşă . ) 

T I R I : Că i-a d i s p ă r u t od r a s l a . Ş i l u i u n c h i u ' 

P i ş ta mo toc i c l e t a . S ă f i i s ă n ă t o a s ă , m a m ă . 

Ş t i u că e c u m i n e . 

P A V E L : Şi de t ine . c ine şt ie ? 

A R J O C A : P a v e l , e u . E u l-am t r imes . 

T I R I : P e u r m e l e p ro fe ţ i l o r . D a . m a m ă . 

A R J O C A : A d i c ă a p leca t î n l o cu l m e u . Să-ţi 

af le d r u m u r i l e pe u n d e u m b l i . 

P A V E L : N-ai f ă cu t a s t a . 

A R J O C A : A m f ăcu t . 

T I R I : Ş i ce . t a t ă , dacă . . . ! (Celor la l ţ i . ) D a c ă 

vreţ i să şt i ţ i . . . 

M A R I C A : N u v r e a u . N u v r e a u să ş t iu 

n im i c . 

T I B I : T r e b u i e . U n d e c re z i că p l e ca ? A i c i 

d u p ă C i l n i c . l a M o n i o m . Pe coas ta d i n a i n t e a 

p ă d u r i i de tei . A r e u n fe l de p r i s acă . l a u n 

să laş . Zece s t up i . Acolo-i e r a u d r u m u r i l e î n 

toată s î m b ă t ă . Aco l o a şi î n n o p t a t . Ş t i u de 

la o amen i . 

M A R I C A (lui P a v e l ) : Te-a i fer i t de no i . 

De ce ? 

P A V E L (cu c a p u l p lecat ) : N-am v r u t să se 

şt ie . 

T I B I : C a so ldă ţe i i s t au s t up i i . P e d o u ă rîn-

d u r i . Şi-i u n b î z i i t şi u n z u m z e t de a l b i ne . 

Ş i u n m i r o s d c f loare ! 

M A R I C A : P a v e l o d a t ă să m ă fi l ua t , or i 

să-mi fi s pus n uma i . . . 

P A A ' E L : Mi-a fost r u ş i n e . S ă n u se s p u n ă 

că eu . . . N u ş t i am , M a r i c ă . că ţi-ar p l a ce . S ă 

le v e z i c u m l u c r ea z ă , c u m z b o a r ă d i n f loare 

î n f l oare . A j u n g i să le cunoş t i a p r o ape pe 

f iecare . Ş i te cunosc şi e le . (Şopt i t . ) C î n d 

v i n şi le d a u aşa u n fel de . . b u n ă z i u a " . 

. .b îz-b iz" şi e le — ad i c ă-m i r ă s p u n d l a b u n ă 

z i ua . . . D a r eu de toate-ţi v o r b e s c şi n u m a i 

de d r u m u l m e u l a T i m i ş o a r a . 

M A R I C A : î m i s p u i t u . A i să-mi s p u i a l t ă ­

d a t ă . A c u m a vorbeş te-mi de a l b i ne l e t a l e . 

c u m le d a i b u n ă z i u a şi e le î ţ i r ă s p u n d cu 

. .b îz-bîz" . ( A u ieşit p r i n f u n d ca do i î n ­

drăgost i ţ i . ) 

A R J O C A : O a m e n i î n t o a t ă f i r ea . I n s p i n a r e 

cu o m i e de n e c a z u r i , c u b ă i a t u l c a re . D u m ­

ne zeu şt ie. . . Ş i e i c u „bîz-bîz" ' . (Şi-a l ua t 

d i n c u i e r h a i n a şi p ă l ă r i a , şi-a l ua t s i bas to ­

n u l şi i e ş i nd p r i n d f u nd . sieşi.) Poa t e să 

d a u peste P e t r u ţ şi L i v i a . S i ă i a c u „b î z-

b î z " . . . B î z a " l a c ap , asta-i. . . B i z a " . (A ieşit.) 

T I B I ( E l s e i . ca re v e n i s e de l a î n c e p u t u l 

s cene i , şi c u c a re , d u p ă p l e c a r e a p ă r i n ţ i l o r 

v o r b i s e m e r e u în şoap t ă , i z b u c n i n d î n rîs l a 

comen t a r i i l e b ă t r î n u l u i ) : „B î z-b î z " . „ B î z a " . 

Ia c ap . (Pe al t ton.) A m m a i auz i t u n b î z î i t 

aco lo . B î z î i a u î n do i . S t a i . E l s a că te i n te ­

resează. L-am v ă z u t î n m a r e t a nd re ţ e p e 

d o m n u l V i o r e l . V i o r e l P r u n c i i c u J o i i . î n 

ma r e t a nd re ţ e . 

E L S A : N u . 

T I B I : B a d a . Se r i o s . E r a u î n t r-un r a i d cu 

m a ş i n a . C u r a b l i o n u l l u i n enea P i ş t a n-an> 

putut să m ă ţ i n d u p ă e i . 

E L S A : Nu-i a d e v ă r a t . 

T I B I : E i . nu-i a d e v ă r a t . N u c u m v a ? ! T e 

p o m e n e ş t i că-ţi p a re r ă u d u p ă o m u l ca re 

r îde. . . Ti-1 a du c . Ţi-l a d u c î n a p o i . D a r spu-

ne-i. E l s a . să n u m a i r î d ă . O r i conv in^e- l 

să ia pe g u r ă o po r ţ i e de as fa l t , topi t . S a u 

si m a i b i ne . pasează-1 l u i J o i i , şi ducă-se. 

Op t c u a b r i n z i i n o u ă . A m î n d o i c u z î m b e t u l 

lor p e r s o n a l , v o r face u n r i c t us c u s i m e t r i e 

b i l a t e ra l ă . 

E L S A : T i b i . tu n u a i să f i i ser ios n i c i ­

o da t ă î 

T I B I : E de ja le ! T r e b u i e să i-1 a d u c î n a p o i . 

Ţi-1 aduc . Şi d a c ă n u m ă c r e z i ce ţ i-am 

spus . să o î n t r eb i şi pe I u l i a . ( Ş u i e r î n d 

î n sp re v e r a n d ă , I u l i e i care a in trat de î n ­

da tă . ) Fă-tc-ncoa I u l i e . Ş t i a m că eşti pe v e ­

r a n d ă . Spunc- i l u i E l s a . . . 

E L S A : N u v r e a u să ş t i u . N u m ă i n t e r e ­

sează, l i p r i veş te ce fac . 

T I B I : N u v r e i , n u t rebu ie . D a r pe J o i i tot 

o l u x e z . 
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I U L I A : Ce-i c u J o i i ? E r a jos l a po r t i ţ ă . 

A d i c ă o fi i n t ra t . 

T I B I : L a t anc . ( î n v r e m e ce E l s a a fugit 

in c a m e r a e i , I u l i e i , ş op t i ndu- i c e v a la 

u reche . ) E ş t i t u î n s t a re , I u l i a ? Spune-mi 

s a u t rebu ie să te a jut . . . 

I U L I A : P e m i n e ? în t r-o c l i p ă , m a m a şi n u 

m ă m a i r ecunoaş t e . 

T I B I ( I u l i e i ca re se î n toa rce în v e r a n d ă ) : 

I a de pe f r î n g h i e d i n ru fe le m a m e i , ce se 

po t r i veş te . D e s c h i d e şi l ă d i ţ a şi a t î r n ă pe 

t ine d i n s t i c l ă r ie , cît p o ţ i pu r t a . . . ( L u i J o i i . 

ca re a i n t r a t p r i n fund . ) A , J o i i . Ce p l ăcere ! 

J O L I : A m ven i t d u p ă v a l i z a L i v i e i . As ta- i . 

nu '.' 

T I B I : A s t a . D a r t u , ce ? S i n g u r ă ? M e r e u 

s i n g u r ă , s i n gu r i c ă ? 

J O L I (cu v a l i z a î n m i n ă ) : C u m v e z i . D a r 

n u p e n t r u m u l t ă v r eme . . . 

T I B I : D e a s t a s în t s i gur . T o c m a i î m i s p u n e a 

şi p r i c t e n u m e u p r i n ţ u . . . 

J O L I : P r i e t e n u l t ă u p r i n ţ u l 

T I B I : U n p r i n ţ i n d i a n . E - n v i z i t ă . A v e n i t 

c u sora l u i . 

J O L I (a l ă sa t v a l i z a jos) : U n p r i n ţ i n d i a n 

î n v i z i t ă l a n o i ? (Se ap rop i e de T i b i . ) Ce 

joc i aco lo î n p a b n ă ? 0 g r a n u l ă de z g u r ă ? 

T I B I : G r a n u l ă de z g u r ă ? A s t a a u z i t o a t ă 

z i u a aco lo l a v o i , a s t a repe ţ i . (Pe a l t ton.) 

E o p e r u z e a n a t u r . I n s ta re b r u t ă , n e l u c r a t ă . 

J O L I : N u s pune . Z ă u ? 

T I B I : Z ă u . D e la p r i e t e nu l m e u . N u c ă u t a 

că a i să-i v e z i î m b r ă c a ţ i aşa . c u m să-ţi s p u n , 

m a i pe i n d i a n e ş t e . D a r s in t p u t r e z i de bo­

ga ţ i . A u o i n s u l ă cit B a n a t u l n o s t r u , p o d i t ă 

toa t ă p i u ă î n s t r ă f u n d u r i n u m a i c u c ă r b u n e . 

C ă r b u n e cocs i f i c ab i l ! 

J O L I : Ş i ce-i cu as ta ? 

T I B I : E s t e . Că m a i a re a l te d o u ă i n s u l e 

p l i ne c u m i n e r e u . C u m îs l a n o i p i e t re le , 

s l i n c i l e de p i a t r ă , acolo-i m i n e r e u l . C u u n 

c o n ţ i n u t de f ier de su t ă l a su t ă . M i n e r e u 

p lus cocs egal oţel . 

J O L I : M-am l ă m u r i t . Ş i v re i să s pu i că a u 

ven i t . . . 

T I B I : P e n t r u u n con t rac t . U n con t r ac t 

mons t r u . M i l i o a n e . Şi-n do l a r i . 

J O L I : M i l i o a n e s p u i ? 

T I B I : Ş i as ta nu-i n i m i c . D a r te-a v ă z u t . 

Te-a v ă z u t şi i-ai p l ă c u t . Ş i c i n d i-am spus 

că eşti d o m n i ş o a r ă şi l i beră . . . Ce m a i ! Te-a 

v ă z u t D u m n e z e u . (A ra t ă î n s p r e v e r a n d ă de 

unde i n t r a se I u l i a . ) L T ite-o pe so r a l u i . p r i n ­

ţesa. A m de g i nd să m ă î n f i g Ia ea . N u ştie 

o b o a b ă r o m â n e ş t e şi i n d i a n e ş t e . n u ş t iu e u . 

D a r n-are a face. ( î i face I u l i e i n i ş te sa la-

m a l e c u r i , apo i c u u n s e m n l u i J o i i să-1 

imi te . ) R ă m î i , J o i i , p u ţ i n cu p r i n ţesa p î n ă il 

a duc pe frate-său, p r i n ţ u l . ( Iu l ie i . ) M ă scu-

ză-m-aţi m a i n z e l . ( C l i p i n d , l u i Jo i i . ) E m a i 

pe i n d i a ne ş t e . (A ieşit î n v e r a n d ă . ) 

J O L I : D o m n i ş o a r ă p r i n ţ e s ă . M a m z e l ă . F r o i -

l an . M o a , J ă . I a , ih . . . B i j u t e r i i a r e . Ş i a r c 

şi u n s e m n roşu de p r i n ţ es ă , pe f run te . S ă 

o i au c u b i n i ş o r u l . P o a l e se lasă c u u n 

c a dou . 

I U L I A : Ca-do.. . ? 

J O L I : C a d o u , d a . 

I U L I A : Ca-do ? 

J O L I : C a d o u . Ca-dou. M o a . j ă . i a , i h . d u . U n 

c a dou , p r i n ţ e so , simte-te, ce d r a c u ! C u d o u ă 

i n s u l e de f ier şi u n a cît B a n a t u l n o s t r u 

p o d i t ă c u c ă r b u n e , a i p u t ea să te s i m ţ i . M a i 

a les c î n d a i pe t ine a t i tea p ie t roa ie . P r i n ­

ţesă, p r i n ţ e s ă , d a r zg î rc i t ă . U i t e şi p r i n ţ u . 

F a l n i c b ă r b a t . (Şi-i face un s a l a m a l e c î n 

fe lu l ei.) 

T I B I : Cu-curu-cu . 

J O L I : Asta-i l a e i , b u n ă z i ua . . . ( L u i T i b i . ) 

B o n j u r i c ă . Cu-curu-cu . 

I U L I A (şi ea , l u i J o i i ) : Cu-curu-cu . 

J O L I : C u c u r i g e l , p r i n ţ e s ă . C u c u r i g e l , p r i n ţ e . 

D a , rogu-te, nu-mi v o r b i pe i n d i a n e ş t e . R u -

m e n i ş , p r i n ţ e , do i c i , n u şp r i h s t de Ioc ? Că 

nemţeasca aşa p u ţ i n o c i ugu l e sc . 

T I B I : I n g l i ş ? 

J O L I : O ies . i es . Asta-i A t î t a c i u pesc . D a r 

a m să î n v ă ţ . T r e b u i e . Că-mi s p u n e a şi V i o r e l . 

U n d o m n i ng i ne r de a i c i . D r ă g u ţ , î n a l t c u 

g rop i ţ e . V i o r e l P r u n c i i . M ă i a u c u e l . M ă 

i ubeş te . ( M i m e a z ă c u m se i ubeş te c u V i o re l . ) 

T I B I : N e u . N e u . N e u . V i o r e l . A i . A i I ov i u . 

J O L I : C u m ? P e m i n e ? M ă I ov i d u m n e a t a ? 

( C u m T i b i d ă să o îmbră ţ i ş e ze . ) V ă l e u , s-a 

r u ş i n a t s u r i o a r a , du l i e i . ) S t a i . S t a i , p r i n ţ e s ă , 

că nu-i n i m i c . P r i n ţ u ' şi e l c a b ă i a t u ! 

I U L I A (pe t onu l ei) : P r i n ţ u ' şi e l c a b ă i a t u î 

(Şi s m u l g î n d u - i l u i T i b i b a r b a , fuge în ve ­

r a n d ă , n u f ă r ă a-i fi c î rp i t una . ) 

J O L I : T i b i ! T i b i , ş t i am . Ş i că ea e I u l i a . 

Ş t i a m şi a s t a . Ş t i a m că v o i s in te ţ i . D a r ca 

să v ă fac p l ă ce re , m-am p r e f ă c u t că c u . . . 

( T i b i a t recu t î n g r a b ă pe v e r a n d ă . ) C r e d e a u 

că m ă pros tesc pe m i n e . C h i a r şi-au găsi t 

pe c i ne s-o pros tească ! P e J o i i ! (Sa l tă v a ­

l i z a . I n t r a r e a z g o m o t o a s ă a l u i A a r o n Gher-

ghe i şi a I u i P e t r u ţ . A m î n d o i b ă u ţ i . 0 re ţ in 

i n uşă . ) 

A A R O N (d in u şă . c u i v a de a fa ră ) : A c o l o , 

T o m . Aco l o . S t a i şi vo rbeş te c u H a n s i . ( L u i 

J o i i . i n t i n z î n d u - i o st iclă .) H a i , c u noi . . . 

(C în t î nd . ) „ H a i c u no i l a R e c i ţ a / U n d e 

M a i c a P r e c i s t a / L u c r ă s u s , l a m a c a r a " . (Cu 

g l a su l de o m bău t . ) Cobo r de l a m i n e , d i n 

s t r ada V î n t u l u i c u T o m şi H a n s i , co ţo fana . . . 

( Jo i i c au t ă să i asă , d a r A a r o n n u p l eacă 

d i n uşă . ) H a n s i tuşeşte ca m i n e şi l a t r ă ca 

T o m . (Tuşeşte şi l a t ră . ) N u pot. P e co ţ o f an ă , 

eu a m î nvă ţ a t-o , d a r pe m i n e v e z i , n u pot 

să m ă î n v ă ţ . . . C o b o r a m şi pe c ine c r e z i că-1 

v ă d ? P e Pe t ru ţ . . . Nu-ţi m a i s p u n . cum . . . 

D a r şi e u : h a i . c u m ine . . . ( I a r c in tă . ) . . H a i 

c u m i n e Ia R e c i ţ a / Unde- i du l ce g u r i ţ a / 

H a i cu m i n e . h a i " . Ş i dac-am v ă z u t şi-am 

v ă z u t că-i f ie rbe s ingele . . . B i n e e r a să fi 

ieşit cu b ă l a i e . D a i tu . d ă şi e l . l i z d robeş t i 

n a s u l , î ţ i d e s ch i d e şi e l a r c a d a s a u iţ i r u p e 

o u r e che să-ţi f l u t u re apo i pe l i n g ă cap ca 

un e v an t a i l a con i ţe . . . D a s-a d u s s inge le 
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do p r i sos . S-a du s . ( C u m J o i i a folosi t c l i p a 

cît e x e m p l i f i c a e l b ă t a i a şi a s c ă p a i pe uşă . ) 

S-a d u s . S-a d u s . să n u m a i v o r b i m . Ducă-se . 

( L u i P e t r u ţ . ca re s-a l ă sa t să c a d ă î n j i l|u l 

b ă t r î n u l u i . ) D e m u l t v i s a m e u să b e a u u n 

ş naps şi n u a v e a m c u c i n e . T o m , c ă ţ e l u l , 

c î i ne , ce şt ie e l d i n b u c u r i i l e v i e ţ i i ? H a n s i . 

c o ţ o f ana as ta a m e a , de f u r a t , f u r ă c i t do i . 

de î n j u r a t , a i auzit-o c u m î n j u r ă . D a r feri t-a. 

U n s t rop n u bea . Ş i i e p u r i i m e i . D r a c u ' a 

m a i v ă z u t i e pu re bea t î Mi-e b i ne . m ă . Mi-e 

b ine . Că a i s inge le l u i b u n i c u - t ă u . i d o l u l 

Că şi e l c i n d să mi-o i a pe S i l v i a , şi e a . l a 

î n c epu t , c a f eme i a , ce v r e i . n-a pu t u t să 

spu i e d a . a po i c i n d i-a t ras i d o l u l o be ţ ie 

ca a ceea c u m ş t ia e l . . . E h , d a şi S i l v i a , ce 

o m ! 0 d a t ă f eme ie . N u se m a i ex i s t ă l a 

noi . . . ( I a r c iu tă . ) . . H a i l a l uc ru-n R e c i ţ a / 

U n d e m a i c a P r e c i s t a / L u c r ă sus l a m a ­

c a r a / H a i l a l u c r u . h a i " . ( I z bucneş te î n r îs . 

apoi . ) D a r t u , m i se p a r e m i e . o r i n u p r e a 

eşti v o r b ă r e ţ , m ă . (Şi i a r se po rneş t e să 

c în te . D e astă d a t ă m e l o d i a pe ca re o cân­

tase I u l i a l a ţ i teră . ) 

M A R I C A (care a i n t r a t de m î n ă c u P a v e l ) : 

A . d u m n e a t a e r a i A a r o n ? ( L u i Pe t ru ţ . ) 

Pe t ru ţ . P e t r u ţ , j i l ţu* . E l o c u l l u i b u n i c u l . 

P E T R U Ţ : Ş i ce ? L - a m m î n c a t ? O r i s-a 

r ă s t u r n a t l u m e a c u s u s u l î n jos ? L u m e a - i 

o po r c ă r i e . O g l u m ă s i n i s t r ă . E o m i n c i u n ă . 

S c u i p pe î n t r eg p ă m i n t u l şi u n o m , u n s i n g u r 

om n u se v a găs i . . . 

M A R I C A : A a r o n , d u m n e a t a i-ai d a t să bea . 

A A R O N : M a r l i c h e n l i ebe , M a r i c a eu . . . E u 

l-am aghe zmu i t . A m nimer i t-o pros t , n u ? 

M A R I C A : P r o s t a i n imer i t-o ! 

A A R O N : V ă d . V ă d şi s i ngu r . (Să l t î ndu-se 

de pe canapea . ) A t u n c i , s a r a b u n ă . ( I n uşă . ) 

T o m , H a n s i , h a i că-i de j a l e . S ă m e r g e m . 

(De a fară . ) „ H a i c u m in- l a R e c i ţ a / Unde- i 

du l ce g u r i ţ a . . . " 

P E T R U Ţ (îi p r i veş te pe a i l u i , apo i l a 

P a v e l , d i n sen i n ) : Ce ? S ă n u f i u o b r a z n i c ? 

Ş i ce mi-a fo los i t că a m fost c u m i n t e ? 

De s t u l . A c u m a e t i m p u l să f i u şi e u o b r a z n i c . 

Şi m i n c i n o s . Ş i h o ţ . Şi-o să-mi m e a r g ă b i ne . 

Ş i b e ţ i v . Ş i tot ce s in te ţ i v o i ce i l a l ţ i . 

M A R I C A : Aşa-i vo rbeş t i t u t a t ă l u i t ă u ? 

P E T R U Ţ : A ş a . Ş i c u t i m p u l a m să a j u n g 

şi e u u n r e t r og r ad c u m sc r i e l a ca r te . M î n d r u 

pe ce a m ş t i u t c i n d v a . D o g m a t i c şi a n ch i l o z a t 

î n f o rmu l e de m u l t f uma t e , d a r l a ocaz i i 

c l ă n ţ ă u , m a r e c l ă n ţ ă u . . . Şi-n v i a ţ a de acasă o 

să a m şi e u n i ş t e d r u m u r i a le m e l e . de c a re 

n u v o i d a socotea lă n i m ă n u i . D r u m u r i l e m e l e 

de s î m b ă t ă . I a r d r u m u r i l e î m i v o r f i c u 

och i şi c u s p r î n cene , c u i ie şi peste lcă . 

P A V E L : E ş t i bea t . A i b ă u t . 

P E T R U Ţ : Ş i ? F a ţ ă c u a l ţ i i , şef i , p a r a şe f i , 

c u casă şi f am i l i e şi i b o v n i c e î n toate o ra ­

şele, s în t u n cop i l . (Och i î n och i c u P a v e l . ) 

U n cop i l n e v i n o v a t , d a . ( 0 p a l m ă de-a l u i 

P a v e l i-a î n ch i s gura . ) 

P A V E L : E p r i m a p a l m ă pe ca re ţ i-am dat-o. 

î m i p a r e r ă u . S ă m ă ier ţ i . 

P E T R U Ţ (s-a trezit d i n beţie) : î n c e p u t u l 

t r ebu i a să-1 facă c a r e v a . D e ce n u t a t ă l m e u '.' 

I ţ i m u l ţ u m e s c p e n t r u p a l m ă . S p u i că-i p r i m a . 

N u ş t i u dacă-i u l t i m a . D a r , o r i c u m , ăsta-i 

u l t i m u l c u v î n t pe care-1 a u z i de l a m i n e . 

(Se î n f u n d ă în j i l ţ . c a pen t r u veşn i c i e . 

I n tăcerea ca re s-a l ă sa t , se a ude doa r v î n t u l 

t a r e trece p r i n f r u n z i ş u l copac i lo r . ) 

M A R I C A : S ă s t r î ng ru fe l e . S e po rneş t e 

p l oa i a . 

P A V E L : M a i e. (Ascu l t ă v î n t u l de a f a r ă , 

p r i veş te i n j u r , apo i ) : M d a , să u r c ş i e u . 

M a r i c ă , l a p l a t ou . ( L u i Pe t ru ţ . ) B i n e e r a să 

fi c i t i t m a i c u a t en ţ i e note le şi g r a f i c u l t ă u 

c u r e ţe l a ru l p e n t r u o ţe l u r i a l i a te . C u m s în t 

î n u r m ă . d a c ă le î n c e r c a m l a cup toa re l e 

me le m a r i . r e i n t r a m i n c i c l u , n o rma l . . . î m i 

pare r ă u că s-a i n t i m p l a t aşa , t a re r ă u î m i 

pare . Ş i a c u m . doreş te-mi no roc , l i n i t r ebu i e 

noroc şi o seară b u n ă . Sea r ă b u n ă , P e t r u ţ . 

R ă s p u n d e - m i l a s e a r a b u n ă . 

T I B I (care, a j u t î n d-o pe ma ică-sa , i n t r a se 

de pe v e r a n d ă c u u n b r a ţ de r u fe . t a t ă l u i 

său) : S a r a b u n ă , t a t ă . S a r a b u n ă . (Se u i t ă 

d u p ă P a v e l ca re a ieş i t pe t recu t de M a r i c a 

şi. l u i Pe t r u ţ ) : Să-ţi f ie r u ş i n e , l-ai l ăsa t 

să p lece f ă r ă să-i r ă s p u n z i , să-i do reş t i o 

seară b u n ă . C î n d şt i i c i t î i este de greu . . . 

P e t r u ţ , e u te-am i ub i t şi î n c ă te i ubesc . D a c ă 

mi-a i cere . . . ! P e n t r u t ine şi m î n a mi-aş 

tăia-o şi och i i m i i-aş d a . D a r n-am să-ţi 

ier t că l-ai l ă sa t să p l ece î n noap te — o 

noapte g rea . Şi-ţi s p u i că eşt i t î n ă r , că s în ­

tem t i ne r i . S î n t e m t i n e r i şi no i v o m s c h i m b a 

fa ţa l u m i i , c ă l c î n d peste m i n c i u n ă şi ne ­

drep ta te , şi zdrob ind-o . M i n c i u n ă eşt i t u . 

D e s u s , p î n ă jos m i n c i u n ă . H a i , r ă s p u n d e . 

S p u n e că nu-i a d e v ă r a t . A ş a de t i n ă r şi aşa 

de p u t r e d . N u se poate P e t r u ţ . P e t r u ţ , d r a ­

gu l m e u î P e n t r u m i n e a i fost m a i m u l t 

decî t u n f ra te . A i fost u n s i m b o l , u n i d e a l . 

E r a m m î n d r u de t ine . C ă u t a m să m ă por t 

ea şi t ine . Ş i a c u m mi-ai î n c o v o i a t s p i n a r e a 

şi mi-ai rupt-o. ( I z b u c n i n d î n p l î ns . ) N-am 

să-ţi ier t . ( P r i n t r e l a c r im i . ) N u şt i i ce-i c u 

L i v i a . N u şt i i . U n d e v a o f i s a u n u o f i . 

Ducă-se şi o m i e de a n i , să n u m a i a u d n u m e 

de f eme ie . (S-a m a i l in i ş t i t . ) A p leca t şi te 

doare . C u m p l i t te doa re . Poa t e că şi pe m i n e 

c i n d v a m-a d u r u t , d a r m-am a s c u n s . L â i 

hohot de rîs şi n i m e n i n u te v e d e . n u te 

s imte . N i c i să te b ă n u i a s c ă m ă c a r . D u r e r e a 

n u se a r a t ă . S e b i r u i e . R î z i de ea . R i z i . 

( I z bucneş t e î n t r-un hohot de rîs. D u p ă 

p u ţ i n î n s ă şi r î su l şi p l î n s u l aşa î i se a m e s ­

tecă, î nc î t s i n gu r n u m a i şt ie. 0 p a l ă d c 

v î n t . c u uşa ce a fost desch isă de P e t r u 

A r j o c a l-a opri t . ) 

A R J O C A : Ce-i ? Ce ? I a r c o m i c ă r i i de a le 

ta le , T i b i ? ( îş i scoate h a i n a , p ă l ă r i a , aga ţ ă 

şi bas tonu l . ) C o m i c ă r i i , m ă . 
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T I B I : C o m i c ă r i i , b u n i c u l e , că aşa mi-e f i r e a . 

A R J O C A : S-ar f i c u v e n i t să creşti î n c a s a 

l u i ă s t a , A a r o n . L a A a r o n G h e r g h e i . A c o l o 

n u e r a m i r a r e . C u i e p u r i i care-i ba t toba , c u 

o c o ţ o f a n ă care f u r ă tot ce-i cade s u b c ioc 

şi se ţ i ne de e l c a u n c i i n e , s ă l t î n d d i n p o m 

i n p o m şi c u T o m , c o r c i t u r a l u i de c i i n e . 

Şi ce n u a re ? P o r u m b e i m a l t e z i şi be lg ien i 

u r i a ş i şi p o t î r n i c h e a i t a l i a n ă . . . (Se opreş te 

d i n v o r b i r e şi pe a l t ton.) T a t a a p l e ca t ? 

( L a a f i r m a ţ i a l u i T i b i . ) E m a r e n ă c a z u ' 

aco lo . ( L u i P e t r u ţ pe ca re a b i a a c u m î l ob ­

servă că-i î n j i l ţ u l său . ) A h a ! N u a v e n i t 

c u t ine. . . N u a i găsit-o, s a u n u i-a p l ă c u t 

c u m i-ai r ă s p u n s I a î n t r e b ă r i . (Cu fur ie . ) 

Ş i ce-ai v r e a ? Ce v r e i ? S ă v ă a d u c m ă r ­

tu r i e de l a to ţ i c a r e a u fost pe a t u n c i că 

tat-său n u e r a dec î t u n po rc de c î i ne !... 

D a c ă aş şti că as t a v ă l i n i ş teş te , m-aş p o r n i 

să trec peste tot u n d e se a f l ă şi să cu l eg 

m ă r t u r i e de l a f i eca re . H a i , r ă s p u n d e . L a e i 

să m e r g or i să f i u f a ţ ă c u t a t ă l t ă u şi să-i 

d a u c u r a j ? 

T I B I : L a t a l a . b u n i c u l e . Du-te l a ta ta . 

A R J O C A : P ă i aco lo . Ş i s-ar c u v e n i c a şi e l . 

(T rece î n sp re Pe t ru ţ . ) T u , P e t r u ţ , n u a u z i 

c i n d i ţ i v o r be s c ? 

T I B I : Lasă-1, b u n i c u l e ! 

A R J O C A : D a r ce ? E v r e m e a de l ăsa t ? 

O r i s în t e u o m u ' a c e l a ! ( 0 c l i p ă c a u t ă să 

p r i n d ă p r i v i r e a l u i P e t r u ţ , d a r c u m aces ta 

işi lasă c a p u l î n j o s , î l p r i n d e de p iep t . 

P e t r u ţ se lasă moa l e , f ă r ă n i c i o î m p o t r i ­

v i re . ) C u m ? Ş i t u v r e i să s p u i că eşt i 

P e t r u ţ , n epo t u l m e u ? ! F a l a m e a ! ( î l a z v î r l e 

î n j i l ţ ş i , c u o fu r ie pe ca re n u şi-o stăpî-

neşte.) F i r - a r a f u r i s i t ă ! D e o m i e de o r i . 

Ce a pu tu t face d i n e l o m u i e r e î n d r ă c i t ă . 

O s u l e i de B r e b e n a r ! Că-i a r ă t e u . Şi-i bag 

sub och i sc r i s n eg r u pe a l b . (Şi-a s m u l s d i n 

c u i e r h a i n a , i a şi p ă l ă r i a c u b a s t o nu l şi por ­

neşte spre uşă . ) 

T I B I : U n d e să m e r g i pe p l o a i a şi f u r t u n a 

as ta ? 

A R J O C A : Nu-i a d i n t î i f u r t u n ă p r i n c a re 

a m t recut . (Desch i de uşa . D e a f a r ă î l î n ­

tâmpină p r i m i i s tropi . ) 

T I B I : S ă v i n c u t i ne , b u n i c u l e , să te a j u t . 

A R J O C A : N i m e n i n u a re c u m m ă a j u t a , 

T I B I : P e n t r u u n o m t i n ă r , b u n i c u l e , e m a i 

uşor . 

A R J O C A : A c u m a e v r e m e a noas t r ă , a bă-

t r i n i l o r . ( D i n u ş ă , c u o p r i v i r e î n sp re a m î n ­

doi nepoţ i i . ) E v r e m e a b ă t r i n i l o r , d a . (A 

ieşit.) 

c o r t i n a 

Actul III 
Acelaşi decor. In scenă Petruţ, Elsa şi Marica. Petruţ în jilţ, aşa cum l-am lăsat, 

numai că barba ii este mult crescută şi-i tare palid. Elsa, pe canapea, citeşte dintr-un 

carnet şi face adnotări pe margine. 

M A R I C A (cu o c i r p ă i n m î n ă îşi face de 

l u c r u c u p r a f u l d c pe m o b i l ă . î n d r ep t u l 

mese i , r i d i c i n d şe rve tu l de pe u n p la tou ) : 

S-au răc i t . S ă le î ncă l zesc . 

E L S A : P e n t r u a c i t a o a r ă ? ( L u i Pe t ru ţ . ) 

Să-ţi fie r u ş i n e . F a c i g r e v a f o ame i , g r e v a 

tăcer i i , te p r i veş te . D a r ce-ai c u m a m a s-o 

c h i n u i e ş t i şi pe e a ! 

M A R I C A : Lasă-1. E l s a . D a c ă a r f i n u m a i 

pe at i ta . . . (Ca să treacă l a a l t c e v a , c u u n 

gest î nspre ve r and ă . ) P a r c ă s-a m a i l impe ­

z i i , nu ? N u m a i p l o u ă . Ş i n i c i v i u l u i . ( L u i 

Pe t ru ţ . ) N u v r e i , P e t r u ţ , să m ă n i n c i , nu-ţ i 

cer . N i c i să-mi r ă s p u n z i . D a c ă n u v r e i , n u 

t rebu ie . D a r să te o d i h n e ş t i . (Pe t ru ţ nu-i 

r ă s punde . ) D a c ă aş şti ce să f ac , c u m să 

ies, c u m să i e ş im d i n n ă c a z u l şi b l e s t e m u l 

ăsta ! P a r c ă a m f i b l e s t ema ţ i . P î n ă m a i i e r i 

e r a m cit se poate de b u c u r o ş i . Ce-mi p u t e a m 

dor i m a i m u l t ? Cop i i b u n i , u n b ă r b a t b u n 

şi aşezat . O casă f r u m o a s ă , şi î n d e s t u l a t ă c u 

de toate. 

E L S A : D a r n u s-a s c h i m b a t n i m i c . S î n t e m 

aceiaş i ca re a m fost. 
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M A R I C A : N i m i c n u a m a i r ă m a s c u m a fost. 

(A t resăr i t b rusc . ) Paş i . . . P a v e l . N u . T a t a . 

( L u i P e t r u A r j o c a , c a şi c u m n-ar f i obser ­

v a t s t a rea î n c a re se a f lă . ) A stat p l oa i a . 

A R J O C A (ostenit de moa r t e , d a r ce rc î nd să 

se b i r u i e ) : A stat , d a . 

M A R I C A ( în t i m p ce-1 a j u t ă să-şi scoată 

h a i n a ) : A m fost î ng r i j o r a ţ i . . . T a r e î n g r i j o ­

ra ţ i . P e u n d e a i u m b l a t , t a t ă ? 

A R J O C A : S i n g u r n u m a i ş t i u . (Gest sp re 

Pe t ru ţ . ) A h a ! 

M A R I C A : D e i e r i n u s-a r i d i c a t de a i c i . 

N u m a i c i n d a u z e a por t i ţ a . . . T e aş tep ta poate 

pe d u m n e a t a s a u ş t iu eu . . . P e u n d e a i fost ? 

A R J O C A : D a c ă a r f i să-ţi spun . . . 

M A R I C A ( lu i Pe t ru ţ ) : Fă-i loc b u n i c u l u i . 

A R J O C A : L a s ă . M a r i c ă . î m i p r i ve ş t i î n c ă l ­

ţ ă r i l e ? D a . a m u m b l a t c e v a . 

M A R I C A : A i t recut şi pe l a P a v e l ? 

A R J O C A : N-am m a i apuca t . D a r a m auz i t . 

Ş t i u de l a oamen i . . . N u m ă î n t r e b a . 

E L S A : E de r ă u , ş t im , a m auz i t . 

A R J O C A : D e l a c i ne ? C i n e ţi-a spus ? Ăs ta 

a l t ă u ? 

M A R I C A : N u ş t i u t a t ă , ce ave ţ i f i ecare c u 

e l . Ş i P a v e l şi d u m n e a t a . A c u m a şi E l s a . . . 

I e r i s-au cer ta t c h i a r . N u ş t i u d i n ce s-au 

l ua t . D e l a J o i i . parcă . . . Să-ţi î ncă l zesc , t a t ă . 

c e v a de m î n c a r e . Ş t i u că nu-ţ i v i n e , d a r 

t rebu ie . Ş i poate să te o d i h n e ş t i , să te î n ­

t i n z i . D e t re i zec i şi şase de c e a s u r i eşt i î n 

p i c i oa re . 

A R J O C A : L a s ă as ta . că de P a v e l v o r b e a m . 

( E l s e i , î n v r e m e ce M a r i c a l u i n d p l a t ou l 

de pe m a s ă , t rece î n bucă t ă r i e . ) Ş i ce ţi-a 

spus ăs ta a l t ă u ? 

E L S A : D e tata ? V i o r e l c rede că n u se m a i 

poate n i m i c . N u m a i d a c ă i n t r ă î n pens ie . . . 

I n t r-un fe l se v a o d i h n i şi e l . 

A R J O C A : Ce o d i h n ă ? C a r e o d i h n ă ? S ă te 

t rag i pe l i n g ă z i d u r i c a u n c î ine b ă t u t ! Ş i 

nu-mi este de as ta , d a r p l eacă î n v i n s , r u ­

ş i na t . . . S ă ş t i i , E l s a , că cine-1 s fă tu ieş te aşa. . . 

A s cu l t ă -mă , fe t i ţo . N u m-am temu t de n i ­

m e n i n i c i o d a t ă . D a r c î n d î l v ă d pe ăs ta a l 

t ă u . c u z î m b e t u l l u i , m ă t rece aşa c a u n 

f ior . M ă t em . P e n t r u t ine m ă t em , ce te 

poate aş tep ta . 

E L S A : Poa t e că n u m ă a ş t eap t ă n i m i c b u n . 

D a r şt ie c i n e v a care-i b i ne l e şi care-i r ă u l ? 

C î n d m e r g î m p r e u n ă şi pe r î n d îş i s c h i m b ă 

î n f ă ţ i ş a rea că n u m a i şt i i a lege , care-i şi 

c i n d . 

A R J O C A (în loc să-i r ă s p u n d ă , t rece î n sp re 

Pe t ru ţ . Ace s t u i a ) : N i c i t u n u şti deoseb i 

care-i r ă u l şi care-i b i ne le ? T o t n-ai a j u n s 

să-ţi r ă s p u n z i . (Scoate d i n b u z u n a r o m î n ă 

d c h îr t i i . J P e m i n e , pe t a t ă l t ă u , pe ma i că- ta , 

n u ne-ai c rezu t . E ş t i o m cu car te , ţ i-am 

adus m ă r t u r i e scrisă. H i r t i i . . . D c l a Ado l f 

C l a i n , m o ş u l l u i Geo rge . P e v r e m e a aceea 

a r ă s p u n s de f i e r u l v e c h i , şi a c u m a î n u r i n ă 

e-n pens ie la C ă l a n . D e l a G r o p ş a n . c a r e 

e-n pens i e şi e l şi-ţi poate m ă r t u r i s i şi p r i n 

v i u g ra i că-i i n o raş , d a r mi-a a ş t e r nu t şi-n 

sc r i s . . . Op t s p r e ze ce c e a s u r i a m a lerga t f ă r ă 

o d i h n ă , c-am fost şi-n Bocşa . . . Ş i u n de n-am 

fost. (Cu u n oftat.) D a c ă a m v ă z u t că î n a ­

i n t ea ta, v o r b a m e a n u trage d e a j u n s şi t re ­

bu i e să-mi în t ă resc c u v i n t u l c u s c r i s u l ce lor 

a u stat de f a ţ ă . ţ i-am a d u s h î r t i i , n a ! S ă te 

î n g r o p i s u b h i r t i i . (Şi-i a z v î r l e h î r t i i l e în 

ob raz . Scocioreşte a l t b u z u n a r şi-i a z v î r l e 

î n c ă u n p u m n de h î r t i i . P e t r u ţ le î n d e p ă r ­

tează . ) Nu-ţ i t rebu ie . Nu-ţ i m a i t r ebu i e . N i c i 

n u te u i ţ i l a e le . M ă c r e z i pe c u v î n t . . . . S a u 

n u te m a i i n te resează ? Ce s-a m a i pe t recu t 

in tre t imp ? 

E L S A : A d i s p ă r u t L i v i a . A p leca t . N u şt ie 

n i m e n i u nde . 

A R J O C A : Ş i ce ? S-a opr i t l u m e a î n loc ? 

E L S A : Se c h e a m ă că d i n c a u z a noa s t r ă a 

p leca t . ( A d u n î n d h î r t i i l e de jos. ) P e n t r u C3 

a i u m b l a t să le s t r i ng i ? P e n t r u e l ? 

A R J O C A : P e n t r u a d e v ă r . P e n t r u a d e v ă r , 

fe t i ţo . Că n e a m u l n o s t r u şi tot d r u m u l l u i pe 

a d e v ă r e c l ă d i t . P e a d e v ă r şi c i ns te . S ă n u 

u i ţ i a s t a . ( L u i Pe t ru ţ . ) Ş i n i c i d u m n a t a , c a v a ­

le r a l s u sp i ne l o r . 

(Şi-i a z v î r l e î n ob r a z o u l t i m ă h î r t i e pe 

care o m a i găs ise . 0 c l i p ă e gata să se p r ă ­

buşească . Şi-a r e v e n i t de î n d a t ă . A c u m se 

vede î nsă cît este de b ă t r î n şi i s tov i t . P e t r u ţ , 

ca re o d a t ă c u E l s a a u săr i t să-1 s p r i j i n e , 

n u m a i t rece î n a p o i î n j i l ţ şi, d u p ă o c ă u t a r e 

de o c l i p ă , se repede î n c a m e r a sa . Se a ude 

c u m trage uşa şi p a r c ă s-a p r ă bu ş i t . ) 

E L S A : T r e b u i e să-1 î n ţe leg i , b u n i c u l e . E 

c a o r a n ă desch i să . 

A R J O C A : 0 r a n ă desch i să ? Ş i ? U n d e a m 

a j unge , d a c ă f iecare şi-ar î n f i g e gh i a re l e să 

le r ăsucească î n c a r ne v i e ? ! O a r e n u a v e m 

f iecare o r a n ă a noas t r ă ? 

E L S A : Ş i d i m i n e a ţ a , b u n i c u l e ? 

A R J O C A : D a r ce ? U ş o r î m i v i n e să t rec 

p r i n v i a t ă , f ă r ă S i l v i a ? D a c ă a r f i n u m a i 

c u m î m i v i n î n a i n t e ceasu r i l e şi z i le le f r ip te 

cite i le-am f ă cu t ! Ş i n u le m a i pot î n t oa rce . 

Ş i n i c i e i . S i l v i e i să-i v i n î n a i n t e şi să-i 

s p u n . . . S ă ştie că-mi p a r e r ă u . C u m p l i t î m i 

pare r ă u . (Se răsuceş te . L u i T i b i ca re i n ­

trase p r i n f u n d şi c on t r a r o b i c e i u l u i s ău , 

n i c i că-şi r i d i c ă capu l . ) E i , s p u ne , ce t ac i . 

S p u n e ce a i de spus , că veş t i b une , ş t i u . 

nu-mi a d u c i . 

T I R I : Nu-ţ i a d u c . N u , b u n i c u l e . (Scu lu-

r îndu-se de p i c u r i i de p loa ie , m a i m u l t ca 

să cîşt ige t imp.) A a r o n , ca să-1 î m p a c e pe 

Pe t r u ţ c u l a t a . . . Ş t i i , p r a f u l l u i P e t r u ţ pen-
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t r u l i ngo t ie re , nu-1 a r u n c a s e m î n B î r z a v a . I 

l-am dat I u i A a r o n p e n t r u i e p u r i , să le aş tear­

n ă aco lo î n co t l onu l lor . . . D a r e l n-a m a i 

a p u c a t să des facă săcu le ţe le . Ş i ce ne-am 

vo rb i t ? S ă le d u c ă tat i i . 

A R J O C A : Ş i ? 

T I B I : Le-a dus . Da " v e n i n d î ncoace , m i-am 

z is că de a t î t a p loa ie , s-or f i uda t . I s u m e d e . 

Ş i p r a f u l u m e d , şt i i d u m n e a t a . I a r s u f l u r i , 

i a r r e bu t u r i . M ă d u c să le s p u n . 

A R J O C A : N u . P r e a t î r z i u . A c u m a a b i a că 

i n t r ă i n p a n i c ă . E ş t i spe r i a t . 

T I B I : S î n t . 

A R J O C A : î n s e a m n ă că n u p r e a m a i a i î n ­

c rede re î n t a t ă l t ă u . 

T I B I : N u m a i ş t i u . Ce-i de f ă cu t ? 

A R J O C A : S ă n u ne p i e r d e m c u f i r ea . T r e ­

bu i e să r ă m î n e m î n p i c i oa re , să b i r u i m . S ă 

b i r u i m , a u z i , m ă . ( M a r i c ă i , c a re a v e n i t c u 

s np i e r ă şi o p une pe m a s ă , î n v r e m e ce E l s a 

p u ne f a r f u r i i şi t a c î m u r L ) N u . N u mi-e a 

m î n c a r e . N u m ă n î n c . Poa t e m a i t î r z i u . . . 

( L u î n d s e a m a l a c h i p u r i l e lor . pe 

a l t ton.) Ce-ar f i c op i i ? Ce-ar f i să 

m a i c i n t ă m şi no i ? ( L u î n d ţ i tera 

d in t r-un colţ , u nde o ştia.) T r e c i , 

E l s a , l a p i a n . (Desch i de uşa d i n s p r e 

c a m e r a l u i P e t r u ţ . Aces tu i a . ) P e t r u ţ . poate 

să-ţi i e i v i o a r a . S ă c i n t ă m ca î n v r e m u r i l e 

bune . ( I n v r e m e ce M a r i c a a v e n i t c u v i o a r a 

şi a r c u ş u l şi t rece î n c a m e r a l u i Pe t ru ţ . ) D o 

d r a g u l m e u . P e t r u ţ . T e r o ag ă b u n i c u l , că ­

p i t a nu l de v a s . O r i n u s p u n e a i t u că eşti 

c op i l de t r u p ă şi sectoare le noas t re cu i r a s a t e 

pe o m a r e f u r t u n o a s ă ? 

T I B I : C i n t e u , b u n i c u l e . ( L u î n d d i n m î n a 

M a r i c ă i v i o a r a şi a r c u ş u l , î n cea rcă c î t eva 

măsu r i . ) 

A R J O C A : A ş a ? Ş i aşa e b i ne . ( î ş i t rece 

degetele peste s t rune le ţ i terei şi a po i ata-

c î n d d i n p l i n c î n t ecu l I u l i e i . ) D a , d a . 

E L S A (c în tă o v r e m e şi apo i , b r u s c , smu l-

g îndu-se de l a p i an ) : N u pot , n u pot , n u . 

( Iese p l î n g î n d . O d a t ă cu ea a ieşit şi Ma r i c a . ) 

A R J O C A : N u l u a s e a m a . T i b i . . . F e m e i l e , e h . 

feme i le ! A ş a şi S i l v i a . 

(C în t ă m a i depar te . D a r aşa c u m a î n c epu t , 

l a fe l de b r u s c s-a opr i t . L a s ă ţ i tera pe 

m a s ă şi t rece să-şi i a h a i n a şi p ă l ă r i a . ! 

T I R I : Un-te d u c i ? 

A R J O C A : N u ş t i u b ine n i c i eu . B ă n u i e s c 

că acolo l a P a v e l . î i este p i e l ea t ă b ă c i t ă . 

D a r v e z i . nu-1 pot l ăsa . Să-i d a u tăr ie . T r e ­

bu ie t ă r ie . 

T I R I : B u n i c u l e , eu . . . ! (A a lergat pe ve ­

r a n d ă unde se aude c u m sparge , r upe . A re­

ven i t c u c î teva p î n z e spar te , c u şas iu r i l e 

rupte.) G a t a c u z m î n g ă l e a l a . M-am lăsa t . 

P e n t r u to tdeauna . T r e c e u . D a c ă t rebu ie , s in t 

c u in l ocu l lor. Şi-n fonta şi-n o ţe lu r i l e ca re 

vo r c ă l ă t o r i p r i n ţ a r ă de a c u m î nco l o , tot 

se v o r găs i î n s e m n e c u s înge d i n s inge le n e a ­

m u l u i nos t r u A r j o c a . 

A R J O C A : N u . N u . T i b i . N u v r e a u şi n u 

t rebu ie . C u P e t r u ţ e r a a l t c eva . P a r c ă e u l-aş 

fi n ă s cu t . Aşa g i n d e a m . T u t rag i î n sp re a l ­

te le . A l t ă sp i ţ ă . C u m a fost şi D u m i . (Ara t ă 

î n sp re P a v e l ca re i n t r a se ostenit . ) Să-ţi s p u n ă 

şi ta ică-tău . 

T I B I : D a c ă v r e i . d a c ă-m i c e r i . pot cît şi 

P e t r u ţ . Ş i m a i mu l t . A m să-ţi d o vede s c . N u 

v o i m a i f i n i m i c d i n ce l ca re a fost . N i c i 

f i r ea , n i c i î n f ă ţ i ş a rea . I a r p r i m u l l u c r u , a m 

să-mi d a u jos c h i c a . (A a le rga t î n sp re u ş ă . 

D i n prag. ) B u n i c u l e , ta tă , u i t a ţ i-vă l a m i ne . 

A v e ţ i v o i î n c redere î n m i n e . S ă nu-mi răs­

p u n d e ţ i . N u t rebu ie . S ă i ' ă v ă d n u m a i o ch i i . 

O c h i i . V ă m u l ţ u m e s c . I ţ i m u l ţ u m e s c , ta tă . 

Şi-ţi m u l ţ u m e s c şi d u m i t a l e . b u n i c u l e . 

A R J O C A (pr iveş te d u p ă T i b i , c î n d aces ta a 

ieşit . L u i P a v e l . ) : Saltă-ţ i m ă c a p u l şi n u te 

d a . ( î n sp re bucă t ă r i e . ) M a r i c a ! E l s a î M a ­

r i c a ! ( M a r i c ă i , c a re a v e n i t î n g r a b ă . ) P u n e 

de m a s ă . M a r i c ă . Ş i tu . E l s a , c a u t ă pe u n ­

d e v a g l a j a de b e u t u r ă . D a m a i tare , c a de 

z i le m a r i . V r e a u să î n c h i n p e n t r u n e a m u l 

n o s t r u , că-n v e c i n u se p i e rde . (Desch i d e 

uşa d i n sp re c a m e r a l u i Pe t r u ţ . Aces tu i a . ) 

H a i m ă şi tu , n ă r o d u ăs ta . V i n de bea să 

te veseleşt i , că acu" nu-i v o r b a n i c i de m i n e . 

n i c i de t ine. c i t i i v o r b a de noi toţ i . D e no i , 

n eamu l . . . H a i v i n ' şi nu-mi s t r i c a b u c u r i a , 

( î n t i n d e u n p r i m p a h a r l u i P a v e l . ) I a de 

bea . 

P A V E L : N u pot , t a t ă . 

A R J O C A : I a t u , M a r i c ă . şi-1 bea , d a c ă fe­

c i o r u l m e u a re a t î t a n e cuv i i n ţ ă . . . (Ma r i c ă i 

ca re a da t peste cap b ă u t u r a . ) î m i p l ace , 

M a r i c ă , că eşti f eme ie v i t e a z ă . Să f i i b ă t u t 

e u l u m e a î n l u n g şi lat şi o n o r ă m a i v i ­

tează n u g ă s e a m . 

P A V E L : M a r i c a , v a t rebu i să ne v i n d e m 

c a s a . C a s a şi m a ş i n a . 

A R J O C A : ...Să-ţi v i n z i c a s a ? P e n t r u ce ? 

P A V E L : C a să n u c ad ă pe secţie, pe oa­

m e n i . S i n t e m la p ă m î n t . De ce să p l ă tească 

ei ce a m s t r i ca t e u ? ( S u n ă te lefonul . ) 

M A R I C A ( lu i P a v e l . d u p ă ce a r i d i c a t r e ­

ceptoru l ) : D e sus . de l a p l a tou . P e n t r u t ine . 

P a v e l i a r e cep t o ru l , d a r l-a l ăsa t de î n d a t ă 

f ă r ă să m a i vo rbească . A l t ape l . P a v e l r i d i c ă 

r ecep to ru l şi-1 l asă î n furcă . ) P a v e l , t u şt i i 

m a i b ine ce t rebu ie să fac i . . . Ş i nu-i v o r b a 

de casă şi n i c i de m a ş i n ă . Deş i a r t r ebu i 

să-ţi a m i n t e ş t i că o par te a m şi e u i n tot ce-i 

in j u r . 

P A V E L : M a r i c a . n u c u m v a ? ! 

M A R I C A : O v r e m e — şi n u a fost scu r t ă , 

i a r n u c m i s-a p ă r u t c u m p l i t de l u n g ă — a i 

fost p lecat l a f acu l t a te , şi-n t i m p u l ăs ta c u 

c a s a şi cop i i i eu a m stat . 0 c l i p ă n u m-am 

p l i n s . A m fost b u c u r o a s ă . B u c u r o a s ă şi m i n ­

ţi ră că v e i ieşi om î n v ă ţ a t , i ng i ne r . 
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P A V E L (aspr i i ) : T r e c i l a ce v r e i să-mi s p u i . 

A d i c ă a m înţe les . Nu-mi î n g ă d u i să v i n d 

c a sa . N i c i c a s a . n i c i m a ş i n a . 

M A R I C A : Nu-ţ i î n g ă d u i . 

E L S A : M a m ă ! 

M A R I C A : N u . 

P A V E L : L a as ta n u m ă a ş t e p t a m . 

M A R I C A : Nu-ţ i î n g ă d u i . . . A i să v i n z i c a s a . 

Ş i m a ş i n a . Ş i m a i ce ? Să s p u n e m că a i să 

te p l ă teş t i . Şi ? Asta-i tot ? D a r r u ş i n e a ! 

R u ş i n e a cu care a i să p lec i . . . C u u n p i c i o r 

î n spate . T u . P a v e l A r j o c a , ca re n u ţi-ai p le ­

cat c a p u l î n a i n t e a n i m ă n u i . 

P A V E L : N u , n u . P l ă tesc . P l ă tesc ce t rebu ie 

şi p lec . 

A R J O C A : N u are u n p i c de v l a g ă , u n pil­

de s înge i n e l . N i c i e l , n i c i f i u l s ău . P e t r u ţ . 

M A R I C A : A m fost m î n d r ă de t ine , P a v e l . 

E r a i m î n d r i a m e a . Ş i m a i mul t . . . S p u n e a m 

că a m do i b ă i e ţ i m a i m i c i . P e t r u ţ şi T i b i . Ş i 

te a v e a m şi pe t ine care e r a i ce l m a i m î n ­

d r u s i m a i î n d r ă z n e ţ d i n toţ i t re i . 

P A V E L : N u . 

M A R I C A ' p r i n t re l a c r im i ) : D a . d a . D a . 

P A V E L : N u . N u . N u ! 

A R J O C A : P a v e l , se poate r e c u p e r a tot. Ş i 

c h i a r d a c ă a i să m a i a i g r eu t ă ţ i , d a r c u m 

să-i l aş i c u c i m i t i r u l de aco lo î No i ă ş t i a , 

c i n d e să p l e c ă m de u n d e v a , l ă s ă m locur i l e 

cu ra te , ca pa j i ş t i l e şi i z voa re l e de sus de pe 

S e m e n i c . 

P A V E L : N u . O a m e n i i s in t sper ia ţ i . î n s e a m n ă 

că n u m a i c r ed î n m i n e . D e u nde pu t e rea 

să b i r u i , c î n d n i c i eu s ingur . . . (A scos o 

h î r t i e d i n b u zuna r . ) Ce r e r e a să i n t r u î n 

pens ie . 

E L S A : V i o r e l P r u n c i i ţi-a dat-o ? 

P A V E L : V r e i să s p u i că o să u r ce î n l o cu l 

m e u ? T o t î n f am i l i e . (S-a în tors î n sp re pe­

rete, să se s t ăp inească . ) Ta t ă ! M a r i c ă ! E l s a ! 

O c h i i ni i-au v ă z u t v a l u r i de oţel . F l u v i i de 

oţel mi-au cu rs pe d i n a i n t e a och i l o r şi n-am 

c l ip i t . D a r a c u m u n ceas . c i n d mi-a î n t i n s 

b i r t i a şi mi-a spus că de m i i n e z i n u m a i u r c 

pe p la tou . . . ' î ş i trece p a l m a peste obraz . ; 

Că m ă ţ i ne p re zen t p î n ă î m i fac f o rme le de 

pens ie . . . 

E L S A : Ş i d u m n e a t a , t a l ă , a i p r i m i t ? 

P A V E L : A p o i nu-s eu p u i d e , g ă i n ă să-mi 

sucească g i tu l u n p r i m ven i t ! Că-s n ă s c u t 

şi c rescu t i n u z i n ă , şi s î n t e m m a i v e c h i a i c i 

dec î t p l a t an i i de l a poa r t a u n u ' . (Pe a l t ton.) 

Aşa a m vo rb i t e u aco lo . D a r a i c i . v e n i n d 

spre casă . m i-am z is că degeaba , n u se poate . 

S i n t v i n o v a t , p l ă tesc . 

A R J O C A : P a v e l , tu-ţi s p u i că eşti v i n o v a t 

şi că p l ă teş t i . P e n t r u P e t r u ţ . că de l a e l ţ i 

se t rag toate... Şi n u că te-ai ţ i n u t c u d i n ţ i i 

Ia ce a i ş t i u t d i n v e c h i , şi a c u m a , c î n d a 

fost să î n d r ă z n e ş t i , n-ai c u r a j u l c a re se cere !... 

R ă n i î i a t u n c i pe fuga a s i a a ta , p l ă teş te ce 

a i de p l ă t i t şi c adă pe f i u l t ă u . că g r u m a ­

zu l el ţi l-a f r î n t . 

P A N E L : N u , t a l ă , nu . S ă n u iasă c u m v a că 

d i n c a u z a Iu i . N u v r e a u ! ( I n t r a rea lu i A a r o n 

G h e r g h e i i-a cu rma t vorba . ) 

A R J O C A : M ă i . A a r o n , ce da i tu b u z n a 

aşa ? 

A A R O N : Săgea t a l u i D u m n e z e u şi p l o a i a şi 

\ in tu i şi toate f u r t un i l e c u cite ne-a m i l u i t , 

eă n i m e n i n u a a le rga t aşa . V i n de l a co­

mi te t , de l a F l o r i c a . M i r o s u l m e u î m i s p u n e a 

că t rebu ie să fi v e n i t pe aco lo s c r i s o r i , s e s i ­

z ă r i . (A scos d i n b u z u n a r o h î r t i e pe c a re 

o f l u t u r ă . ) A c u m a . F l o r i c a o f i c ău t i nd-o de 

zor , d a r eu . . . ( F ace ges tu l c u m a f u ra t s c r i ­

soarea . ) E v o r b a de t i ne . P a v e l . Că p l e c i 

d i n l u c r u , c i n d ţi se abate . Ş i c i te ! A l b i e 

de po rc i te face . Nu-i s e m n a t ă şi scr isu- i p r e ­

f ă cu t . D a r e c i n e v a ca re v ă v i n e î n casă . 

Ţ i n e . Poa t e să-i c uno ş t i s c r i s u l . 

P A V E L (resp inge sc r i soa rea ) : Ş t i u de l a 

c ine este. 

A R J O C A : Şi m a i b i ne , d a c ă şt i i . D u , A a r o n . 

s c r i s o a r ea î n a p o i să a j u n g ă u nde t rebu ie . 

A A R O N : C u m . P i t e r ? T u . i do le . geaba a i 

t r ă i t , că l a o a m e n i n i m i c n u p r i c ep i . 

A R J O C A : V r e i să s p u i că d i n n i m i c u r i , d i n 

vo rbe , c e v a tot o ieşi ? T o c m a i b i ne să-I 

pece t lu i ască pe un laş şi u n f r i cos . 

P A V E L : E i . t a t ă . ( L u i Aa ron . ) D u c i h i r t i a 

u n de a spus ta ta . Ş i v i e i n l o cu l m e u ş m e ­

c h e r u l şi g i ne r i c ă . P e n t r u t ine , E l s a . c a să 

şt i i . 

E L S A : N u . t a t ă . N u v r e a u . N u v r e a u şi n u 

t rebu ie . F ă r ă regre te , m a m ă , te rog. Dă-n i i 

A a r o n . s c r i soa rea s-o d u c e u . (I-a smuls-o 

d i n m i n ă şi t r ec î nd î n sp re uşa d i n f u nd , l u i 

P o n o r a n I o n . care sta i n spa te le uş i i , cu 

şapca î n m i n ă . ) Ta t ă l D a n i e l e i . 0 fi a v î n d 

trei z i l e . 

P O N O R A N : T r e i z i l e şi op tsprezece c e a s u r i — 

a d i c ă nouă sp re zece . ( 0 u r m ă r e ş t e c u o p r i ­

v i r e de r e cuno ş t i n ţ ă , apo i l u i P a v e l . ) D o m " 

şef, a i m e i îs gata p e n t r u şar j ă . Ş a r j a cu 

v anad i u . . . 'Celor d i n j u r . ) T r e b u i e m a r e 

a ten ţ ie . E u n oţel s pec i a l . P e n t r u t u rb i ne l e 

de l a Po r ţ i l e de F i e r . ( L u i P ave l . ) A m v e ­

n i t d o m ' şef, î n t r-un suf le t . Că no i V-am 

te lefonat , a d i c ă m a i s t r u l L u p ş a n . 

'S-a t ras l î n g ă u ş ă unde r ă s p u n d e u no r î n ­

t r eb ă r i î n ş o ap t ă a le l u i Aa ron . ) 

A R J O C A 'se ap rop i e de P a v e l . Şop t i t ) : T« 

d u c i . P a v e l . 

P A V E L 'tot în şoap tă ) : N u . A m t e rm i n a l . 

G a t a . 

M A R I C A : B ie ţ i i cop i i ! 

P A V E L (aspru) : S ă n u p l î n g i . 

M A R I C A : C u m să n u p l i ng , că-s c a o m a r e 

de l a c r i m i ! 

A R J O C A : P e n t r u ce s pu i , M a r i c ă , b ie ţ i i 

copi i ? 

M A R I C A : P e n t r u e i . pen t r u P e t r u ţ şi E l s a . 

O r i c î l s în t de l ov i ţ i , f a l a , m î n d r i a noas t r ă . 

88 www.cimec.ro



î n c ă i i ţ i nea î n p i c i oa re . D a r clacă se d ă 

p i e rdu t şi ta la . . . E l s e i o să-i f ie g r eu . I-o fi 

[rreu, d a r aco lo pe d e a l u r i şi v ă i , c u p rospec ­

ţ i u n i l e e i geologice se v a l u a e a c u m u n c a 

şi o u i t a . Ş i clacă n u u i t ă . a r e f i r ea m e a . 

Se d ă c u n e v o i a şi se ob i ş nu i e ş t e . Mi-e de 

Pe t r u ţ . că-i d i n p a r t e a voas t r ă . N u r a b d ă , 

nu se p l eacă , n u cade , or ice a r f i . N u m a i că 

o d a t ă c ă zu t , n u se m a i r i d i c ă . 

P A V E L : B a n u . N u . F i i n d c ă eu . p e n t r u e l , 

p e n t r u Pe t ru ţ . . . Să-i l as c i m p l i b e r p en t r u 

s c h i m b ă r i l e ce le g indeş te . . . Ş i p e n t r u ăs ta a l 

E l s e i . . . Î m i s p u n e a m să n u le m a i s t a u î n 

d r u m . D e aceea . . . P e n t r u ei m-am t ras 

deopar te . . . Ş i v o i . a t î t a a ţ i î n ţe les , că d i n 

s l ă b i c i une . . . (Ta t ă l u i său . ) Că m ă ţ i n c u 

d i n ţ i i l a ce a m ş t i u t d i n v e c h i , şi a c u m a 

c i n d e să î n d r ă z n e s c , n u m a i a m c u r a j u l 

ca re se cere ? ! A p ă i . dacă-i pe aşa , s taţ i că 

v ă a r ă t e u ca re mi-i c u r a j u l şi c i t îs de 

tare s a u s lab . . . ! S p u n e , M a r i c ă , l u i P e t r u ţ 

că a m u r c a t l a p l a t ou . L ' r c şi t o rn tot ce se 

cere . Ş i f ă r ă dec l asă r i , f ă r ă r e b u t u r i . Ş i p e n ­

t ru ce a fost . v o i r e c u p e r a . V o i r e c u p e r a tot. 

( D ă peste c ap p a h a r u l de r a c h i u care e ra 

pe masă . ) 

A A R O N : A ş a ! A ş a ! Ş i l u i g i ne r i c ă ă s t a a l 

nost ' c u z i m b e t u l l u i d r ă g ă l a ş şi p o l i t e ţ u r i l e 

şi r i s u l c a n i ş t e c l opo ţe i de arg in t . . . N a j a ! 

N a j a , ş a rpe le c u c l opo ţe i , atinge-1. Atinge-1. 

să n u se v a d ă . Ş i spu i e D o a m n e m u l ţ a m şi 

c u a t î t a . 

M A R I C A : P a v e l , f ă r ă p ros t i i . 

P A V E L : F ă r ă . M a r i c a . (Cu un rîs şters.) Ş i 

f ă r ă să ne v i n d e m c a s a şi f ă r ă să v i n d m a ­

ş i na . Ş i spuneţ i- i l u i P e t r u ţ că poate să î n ­

cerc . . . (Mar i c ă i . ) Î n c o t r o ? 

M A R I C A : L a ma t e r n i t a t e . P e n t r u fe ţ i şoara 

as ta a l u i . 

P O N O R A N : . . . Dan i e l a . ( L u i P a v e l . ) M-au 

scos f eme i l e a f a r ă şi n u m-au l ă sa t . Î m i d ă ­

d e a m o c h e n z i n ă , s a l a r i u l pe t oa t ă l u n a , n u ­

m a i să o i a u î n b r a ţe , s-o sa l t p u ţ i n . ( î i 

s t recoară c e v a M a r i c ă i . ) l i s p u n e ţ i că-i de Ia 

m i n e . de l a P o n o r a n I o n , care-i t a t ă l e i . 

M A R I C A : . . .De l a P o n o r a n I o n . care-i t a t ă l 

e i . l i s p u n . n-ai g r i j ă . ( Iese î n u r m a lor . ) 

A R J O C A : Ce s t a i A a r o n ? I a g l a j a a i a şi 

t o a r n ă i n p a h a r e . Şi p e n t r u m i n e . 

A A R O N : D a ' ce-i c u t i ne . ido le , că n-ai f i i n 

a n u l m o r ţ i i ! 

A R J O C A : B a poa l e c h i a r i n c e a s i d a c e l a 

care s p i n . (P r imeş te p a h a r u l , c iocneşte c u 

Aaron . ) S ă t ră ieş t i A a r o n G h e r g h e i şi-ţi m u l ­

ţ umesc p e n t r u p r i e t e n i a ca re a i purtat-o c a ­

sei noas t re . 

A A R O N : Şi ţ ie. ido le . Şi ţ ie. 

A R J O C A : Şi in ie . da . N u m a i că eu a c u m a 

m ă duc . . . A a r o n , eu an i să mo r . S i m t c u m 

se ap rop i e , m ă î n v ă l u i e . . . 

A A R O N : Nu ! 

A R J O C A : Moa r t e a m ă î n v ă l u i e . . . î m i s p u ­

n e am eă mi-oi trage s u f l a r e a să a p u c şi eu 

pe t recerea as ta a noas t ră . . . D e d o u ă or i c i te 

o su t ă de a n i de c î n d a r d f ă r ă de o p r i r e 

focur i le f u r na l e l o r , e c e v a . I n toa t ă v r e m e a 

a m stat ci te unu l . . . Ş i a c u m mor . M o r f ă r ă 

să ş t iu d a c ă o b i r u i . . . 

A A R O N : T u , P i t e r . la P e t r u ţ s au la P a v e l 

le g î ndeş t i ? 

A R J O C A : O b i r u i oare ? 

A A R O N : C i n e ? P a v e l ? 

A R J O C A : B i r u i e e l . îl ş t i u . il cunosc . . . Să 

m a i a p u c c o n f r u n t a r e a , c i nd o p r i m i răs­

p u n s u l ! O z i . c i t e v a c e a s u r i şi d u p ă aceea . . . 

D a c ă o ieşi insă c u m nu-i b i ne ? ! Să le s ta i 

pe a p roape , A a r o n . 

A A R O N : Ce te-a apuca t , ido le ? D a c ă m a i 

scoţi u n c u v î n t , o prost ie c a as t a . u r l u şi 

e u , să ş t i i . 

A R J O C A : M a i an i o r u g ă m i n t e , A a r o n . O m e ­

n i r e a , şt i i tu . n i m i c a n u î n v a ţ ă . T r e c e pe 

l i n g ă toate c i l e a u fost. c a a b i a c u f i ecare 

să i a î n v ă ţ ă t u r a de l a î n c epu t . D e aceea mi-e 

î n g r i j ă de P e t r u ţ . T a r e mi-e i n g r i j ă eă 

d u p ă ce n-oi m a i f i . . . 

A A R O N : N u . n u . N i c i n u v r e a u să te m a i 

a ud . P l e c . A n i p leca t . (Desch i de uşa d i n fund 

?i. d i n p rag , şue r î nd . ) T o m . H a n s i . T o m . C a r e 

s in teţ i a c o l o ? Se a u d e u n fel de l ă t ra t . 1 

A R J O C A : Asta-i c o ţ o f a na , nu-i e o l a r l a . 

A A R O N : T o m ! l ude eşt i . T o m ? S-a a s ­

c un s , a fugi t . D e f r i c a ta . ido le . 

A R J O C A : R a de moa r t e fuge. că a s imţ i t-o 

pe a p roape . (Se aude u n fel de , , H o ţ u ' .' 

H o ţ u ' ! b l o ţ t f !".) Asta- i co ţ o f ana , n u ? N e a m 

de c ioa ră , de co rb . N u se sper i e de a t î t a 

că m a i e a i c i de f a ţ ă c a r e v a f ă r ă de f a ţ ă . 

Tai' se a u d e c h e m a r e a „ H o ţ u ' ! Ho ţ i i " ! 

H o ţ u ' ! " . ) E i , c i ne e h o ţ u ' ? E u ? T u , A a r o n ? 

S a u p a z n i c i i ' ă s ta a l m e u ? ! H o ţ u ' ăs ta c a r e 

stă să-mi ia b u c u r i a d i n c e a s u l a ces t a d i n 

u r m ă . . . D a r n-am să-i fac pe p l a c . (Şi-a luat 

ha ina . ) 

A A R O N : Un-te d u c i ? 

A R J O C A : L a P a v e l . N u ş t iu d i n ce . d a r m i 

s-au l impez i t toate şi le v ă d aşa c u m s-au 

fost aşezat . A m î n a i n t e a och i l o r , c a s c r i s , 

g r a f i c u l l u i Pe t r u ţ p en t r u cup toa re l e as tea 

m a r i a le l u i P a v e l . Să-i a r ă t şi l u i . A i să-mi 

s pu i că-s la p ă m i n t . . . 

A A R O N : S i n g u r a i s pus . 

A R J O C A : T r e b u i e . N u p l inge . A a r o n . S e c u ­

v e n e a să fac toate c i l e le-am f ăcu t . E r a u i n 

m i n e şi a u u rca t o d a t ă cu m ine . . . H a i , v i n . 

A A R O N : Eş t i topit . 

A R J O C A : H a i . A c u m a cit is pe ş v u i i g şi a r e 

o amen i i p r i n ş i i n g r eu l şar je i . P i u ă n u c a d 

d i n p i c i oa re şi m a i ţ i n . m a i s u f l ă , să i n c e r t e 

la c i n c i o ţe lu l a l ia t . P .D.- id c u v a n a d i u . 

A A R O N : 1 n-să me rg i , că a b i a su f l i ! 

A R J O C A : T r e b u i e să-i s p u n . 

A A R O N : M ă P i t e r , şi e u a m fost o ţe lar şi 

ini-ani iub i t m e s e r i a . D a r p en t r u t ine e m a i 

mul t . . . I m a i mu l t dec î t v i a ţ a . 

A R J O C A : Poa l e . Poate unde-i însăş i v i a ţ a . 

A A R O N : Nu ş t iu . Nu în ţe leg . 
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A R J O C A : B a în ţe leg i t u b i ne . ( A r ă t î n d î n ­

spre doorge C l a i n ca re a i n t ra t pe uşa r ă ­

m a s ă în t redesch isă . ) Uite-1 si pe George 

C l a i n . (Aces tu ia . ) C a u n suf le t de şi-a p ier ­

du t t r u p u l şi a c u m a u m b l ă să-1 |Caute, aşa 

te s t recor i şi tu pe a i c i . George . . . O a r e ce 

cau ţ i ? Ce-ai p i e rdu t ? Ş i l a ce v i i ? L a c i ne ? 

G E O R G E : N i m i c a . A m t recu t aşa . 

A R J O C A : N u şti i pen t ru ce ai trecut . Să-ţi 

s p u n eu : tot îţ i p l ace ţie să des f ac i c easu ­

r i le şi să le meş tereş t i . A m u n ceas care stă 

şi mă g îndesc că poate tu. . . 

G E O R G E (repede , a r ă t î n d î n sp re perete) : 

C e a s u l c u c uc ? 

A R J O C A : N u . R u g i n a as ta s-a opr i t î n a ­

inte de a m ă fi n ă s cu t e u . D a r a m d inco lo 

u n ceas de s e amă . A l e s d i n m i i de cea su r i . 

Ş i u n f i r de pra f . u n g r ă u n c i o r . i-a in t ra t 

p r i n t re ro t i ţe . Poa te să-1 p r i cep i tu . I l ş t i i , 

c ă a ţ i fost p r i e ten i . (11 duce î nspre c a m e r a 

lu i Pe t ru ţ . A desch i s uşa. ) M d a . 

G E O R G E : Pe t ru ţ . . . ? 

A R J O C A : Pe t r u ţ . d a . Ţie la cuc ţi-e c a p u l , 

v ă d . F i e a t unc i c u c u l , d a r să te u i ţ i şi l a 

Pe t r u ţ . 

G E O R G E (se u r c ă pe un scaun să dea jos 

cucu l ) : P t i u î F r u m o a s ă b ă t a i e ! 

A R J O C A : N u ş t iu . I n t i m p u l v ie ţ i i n u mi-a 

fost da t să-1 a u d c u m bate . Poa te a c u m a , 

c î n d o fi d u p ă . . . 

'N-au ieşit b ine A a r o n şi P e t r u A r j o c a , şi 

G e o r g e a şi î n c epu t să demon teze cucu l . ) 

G E O R G E ( înspre uşa că tre Pe t r u ţ . r ă m a s ă 

deschisă) : T e î n t r eb i . Pe t r u ţ . ce-mi p l ace 

a t î t a să u m b l u prin vech i t u r i l e şi a r c u r i l e 

eu tot fe lu l de rot i ţe şi ş u r uhe l e ? A u o v i a ţ ă 

a lor şi e u o ascu l t ş i , d a c ă se poate , găsesc 

unde se î m p i e d e c ă şi c a un D u m n e z e u a l 

c e a s u r i l o r î i a ju t să pornească m a i depar te . 

Poa te u nde î n v i a ţ a as t a l a l l ă m ă î m p i e d e c şi 

nu-mi pot face d r u m . cau t u n loc , u n locşor 

u nde să î n s e m n c i t de cit şi eu . . . V e z i , f ie ­

care s imte n e v o i a să p a r ă şi e l c i n e v a , că 

e pu t e r n i c , că e ascu l t a t , că-i iubit . . . ' C u c u l 

a fost demon ta t î n cea ma i m a r e parte . ) 

C u c u l ăs ta p en t r u t oa t ă l u m e a şi c h i a r pen ­

t ru b u n i c u l t ă u e r a o r u g i n ă care şi-a t r ă i t 

t r a i u l . D a r v e z i eă nu-i tocma i aşa. . . Nu-ţ i 

p l ace că vo rbesc , ş t iu . N i c i m i e poate . Aş 

v r e a şi e u să f iu s i ngu r şi n i m i c să nu-mi 

a m i n t e a s c ă de z a d a r n i c a as ta fugă . . . D a r c ine 

fuge ? T i m p u l n u . că e veşn ic . Uite-1 a i c i î n 

rot i ţe le as tea . L-a f ixa t u n f i r de pra f . U n 

veac şi m a i b ine m-a aş tep ta i f i r u l de praf 

pe m ine . George C l a i n , alt f i r de pra f . Ş i 

e u , p u l be re m a i m u l t ă a le rg , m ă grăbesc. . . 

'Se a ude i i s u l l u i V i o r e l P r u n cu . ) A u z i ? 

î n c ă u n u l foarte g r ăb i t . î ş i t r im i te e m i s a r 

r îsu l lui de om care socoteşte că a l ua t c u 

a r e n d ă v i a ţ a pen t ru to tdeauna , 

' î n v r e m e ce îşi vede de ceas . pe uşa d i n 

fund au intrat E l s a şi V i o r e l P r u n c u . ) 

E L S A : N u şt iu ce ai găs i t să r î z i . Ţ i-am 

spus că n u m ă in teresează pe r soana ta . N u 

m ă in teresează şi n u v r e a u să te ş t i u . N u 

m a i v r e a u . ( L a hoho tu l de rîs a l l u i V io re l . ) 

Dacă-ţ i p lace să te ascu l ţ i c u m r i z i , po f t im . 

Deş i , c a să m ă e x p r i m aşa , n u te-a poft i t 

n i m e n i in casă. 

V I O R E L : S i n g u r m-am poft it . I n v i r t u t e a 

o b i ş n u i n ţ e i . S p e r că n u m ă da i a f a r ă . 

E L S A : D a c ă n u v a fi nevo ie . . . (Urcă , sus , 

l a ea.) 

V I O R E L (dă să u rce şi e l . d a r e opr i t de 

t u s ca l u i George) : Cine-i aco lo ? A , d u m ­

nea t a ! I a r a i c i ? O m u l cu su l f u l . B ă n u i a m 

că o să te găsesc a i c i . I n t e resan t s t u d i u l 

d um i t a l e . 

G E O R G E : Ş t i u . 

V I O R E L : Î m i p a r c r ă u eă nu-i al m e u . P e 

c î n d l a dumnea t a . . . ( î i î n a p o i a z ă mapa . ) A i 

să te î n g r o p i c u e l . 

G E O R G E : Ş t i u . 

V I O R E L : A t u n c i p e n t r u ce-1 m a i ţ i i ? 

G E O R G E (l-a p r i v i t l u n g şi apo i . şu ierat ) : 

Poa te ca să fac u n t roc , u n s c h i m b . (Direct . ) 

P r e zen ţ a d um i t a l e a i c i l a no i şi i n c a s a 

A r j o c a e u n fel de p l a t f o r m ă de pe ca re să 

v ă pu t e ţ i l a n s a u l t e r i o r pe s c a r a i e ra rh i c ă . 

V I O R E L : Să s p u n e m . 

G E O F i G E : V ă ofer o p l a t f o r m ă m a i r a p i d ă , 

m a i certă . ( î i a r a t ă mapa . ) S t u d i u l m e u . 

V M d a u . 

V I O R E L : Ş t i u p en t r u ce. C a să p lec . S ă 

d i s p a r şi să-ţi las c î m p l i ber l a E l s a . I n 

r egu l ă . S-a f ăcu t . 

G E O R G E : C a să p leca ţ i . D o a r p e n t r u a l i t . 

V I O R E L : E ş t i u n n a i v . D a r as ta te p r i veş te 

pe d u m n e a t a . (Către E l s a , c a re cobor îse î n ­

tr-o cochetă roch ie de casă.) Ce e l egan t ă ! 

î m i pa re r ă u . d o m n i ţ ă , că n u a m l ua t s e ama 

p î n ă a z i . D a r poate , u nde te-ai b o t ă r i t să ne 

d e s p ă r ţ i m . s e n t imen t i d v i i t o a re i d i s t a n ţ ă r i 

mi-a da t o acu i ta te în p r i v i r e . . . A p r o a p e 

că-mi pa re r ă u . E r i d i c o l ce-ţi s p u n , d a r 

î m i pare r ă u . 

E L S A : Du-te. S ă ne l u ă m r ă m a s b u n ca do i 

o a m e n i c i v i l i z a ţ i . A . să n u u i t . ( îş i scoate 

d i n deget u n i ne l şi-1 pune pe m a r g i n e a 

mese i . ) 

V I O R E L : N u p r i m e s c n i m i c î n a p o i . T e rog , 

E l s a , păstrează-I c a pe o am i n t i r e de l a 

m i n e . ( î n d r e p l î n d u- ş i sp ina rea . ) U n gentle-

m e n . g e n t î c m e n r ă m î n e . A i v r u t l i be r t a tea , 

ţ i-am dat-o. F ă r ă c ond i ţ i i , f ără . . . (Răsuc i n-

du-se î n sp re George . ) A i r îs . D e ce ? R ă s ­

punde . 

G E O R G E (cu c a p u l peste c ea su l lu i ) : N u 

ş t iu ce v r e i . 

V I O R E L : Scoate-ţi d i n och i po r c ă r i a as ta d c 

l u p ă s i u i tă-te l a m i n e c î nd îţ i vo rbesc . 

G E O R G E : Po f t im . 

V I O R E L (pr in t re d i n ţ i ) : O r i — crez i că n u 

po l păs t ra şi u n a şi a l t a ? 

G E O R G E : N u . 

V I O R E L : C u m . nu ? V e z i m ă , George C l a i n . 

m ă C i c ă D o n J u a n , G i c ă R o m e o . — G i c ă 

Catas t ro fă . . . M ă Ca tas t ro fă , d ac ă d e s ch i z i gu ra 

şi te-ai b î l b î i t , ţ i-am cusut-o pen t r u tot­

deauna . . . ! 
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E L S A : D e ce-i vo rbeş t i aşa ? Ş i d u m n e a t a 

Geo rge , de ce-i î n g ă d u i ? D e ce-i î n g ă d u i 

să-ţi s p u n ă c u m î ţ i s p une ? 

G E O R G E : A ş a m i se s pune : Ca tas t ro f ă . 

F i i n d c ă d a c ă d e s c h i d g u r a e o ca tas t ro f ă . Ş i 

d ac ă tac . p e n t r u n u n e tot ca tas t ro f ă e. 

P E T R U Ţ ( v e n i n d d i n c a m e r a a l ă t u r a t ă ) : 

A t u n c i a m să v o r b e s c e u . 

V I O R E L : Vorbeş te s f i n x u l , ascu l t a ţ i . D u p ă 

0 tăcere de o noap te şi o z i . . . ( L u i Pe t ru ţ . ) 

S-a t e rm i n a t c u g r e v a tăcer i i ? 

P E T R U Ţ : C u m auz i . . . 

V I O R E L : Ş i ce te-a h o t ă r î t ? 

P E T R L Ţ : Ned rep t a t e a . N u pot să su f ă r ne ­

d rep ta tea . Se vede că as ta ni-e î n s înge şi-i 

m a i tare c a no i . D e aceea î ţ i ce r să-i d a i 

î n a p o i ce i-ai l ua t . T e m a l u i c u su l f u l . 

V I O R E L : I n t r e n o i a i n t e r ven i t o înţele-

legere , u n s c h i m b de b u n ă vo i e şi nes i l i t 

de n i m e n i . (Pe a l t ton.) N-are n i m e n i ce se 

ames t e c a . Mi-a da t . i-am da t . Ş i se poate 

c ă ce i-am da t e u să f ie m a i de v a l o a r e . A ş a 

este, Geo rge C l a i n ? 

G E O R G E : A ş a este. 

P E T R U Ţ : A m au z i t tot. Aşa că . dă-i s t u ­

d i u l î n a p o i . 

G E O R G E : A i auz i t , tot. tot ? Ş i p e n t r u ce 

1 l-am da t ? 

P E T R U Ţ : N u ş t i u p e n t r u ce i l-ai dat , d a r 

ai să-1 p r i m e ş t i î n a p o i . ( L a ges tu l l u i George . ) 

C u v o i a s a u f ă r ă v o i a ta , ţi-1 v a d a . 

V I O R E L : . . .Ca să f a c i d rep ta te , h a ? Nu-i 

p en t r u d rep ta te şi ş t i u p e n t r u ce î m i cauţ i 

r îcă . c u m şt i i ş i tu . F i i n d c ă de socoteşt i 

î n c o r no r a t . 

P E T R U Ţ : S ă tac i ! 

E L S A : S i n t şi e u de fa ţă . C u m îţi per-

m i ţ i ! 

V I O R E L : î n g ă d u i e , d o m n i ţ ă , să r ă s p u n d pe 

tonu l l u i . A m şi eu s înge î n v i n e . ce d r a c u î 

( L u i Pe t ru ţ . ) N u m ă d ă d e a m de o pa r t e să 

m î n g î i a d m i r a b i l a c u n u n ă de a banos a u ne i 

pe rsoane , pe ca re o c u n o a ş t e m î m p r e u n ă . 

' E l s a a dat să p l ece , d a r î n u l t i m a c l i p ă 

s-a opr i t . ) C u m şt i i , a m luat-o de a i c i c u 

m a ş i n a . D a r pe d r u m , n u ş t i u ce a apucat-o 

şi mi-a ceru t s-o d u c l a ga r ă . D u p ă c u m 

spune m a m a l u i J o i i . o f i l a B u c u r e ş t i , l a 

u n c h i u l s ău . D a r se î n toa rce . Ş i ce n u s-a 

î n t i m p l a t , se v a î n t î m p l ă , f i i s i gu r . 

P E T R U Ţ : Dă- i î n a p o i ce i-ai l u a t ! 

V I O R E L : A d i c ă t r adus în c odu l n o s t r u , să 

n u p u n m i n a pe L i v i a . E i . a f l ă că n i m i c 

n u m ă opreş te să p u n m i n a . Ş i ghe ru ţe l e ei 

s u p e r b e or să-mi s c a r m e n e b a r b a ca u n p iep ­

tene. U n p i ep tene de f i l deş . (E l s e i . ) A i l ă sa t 

i ne l u l pe m a r g i n e a m e s e i şi-ar pu t ea să c ad ă . 

Pune-1 î n a p o i î n deget . I ţ i d a u u n m i n u t 

să-1 pu i î n a p o i . 

P E T R U Ţ : D e ce-i vo rbeş t i a s a ? D e ce , 

m ă ? ! 

V I O R E L : A l t ă p l a c ă . Dă-i î n a i n t e . S a u ţi-ai 

t e rm i na t c u r a j u . . . ? G u r a de vo i . 

E L S A : P e t r u ţ , trage-i u n a ! Trage- i şi în-

vaţa-1 să şt ie c ine s î n t em no i . 

P E T R U Ţ : Ş t i u şi s i n gu r ce t rebu ie să fac . 

(\ e n i n d î n a i n t e a l u i V i o r e l , e ga ta să r i d i c e 

m î n a , d a r se reţ ine. ) E ş t i î n casă l a no i şi 

n u v r e a u . Cere-i s cu ze sor-mi , şi I u i Geo rge 

dă-i ce i-ai l ua t . 

V I O R E L (E l s e i ) : D o m n i ţ ă , n u s in t o m u l 

să-mi ta i p u n ţ i l e , m a i a les că s-ar p u t e a să 

m a i m e r g e m pe aceeaşi p un t e . 

E L S A : N i c i o d a t ă . 

V I O R E L : N u se şt ie . d o m n i ţ ă . O r i c u m v ă 

fac v o i a . (A l ua t i ne lu l . ) 

P E T R U Ţ : Ş i a c u m a , dă-i l u i Geo rge s t ud i u l . 

( I n uşă . ) N u a i să p l e c i . 

V I O R E L : I a m î n a de pe m i n e . A m fost 

haske tba l i s t . Ş t i u f i gu r i şi a t a c u r i , că te fac 

neom . 

P E T R U Ţ : N-am fost b a ske t ba l i s t . Ş i c î n d 

a m fost m i c m i se s p u n e a fe t i ţa . A s t a , m a i 

apo i a b i a m-a s i l i t să m ă dovedesc b ă r b a t . 

Ş i î m p o t r i v a f i r i i me l e a m î n c e p u t să fac 

spor t . Ş i ce a fost m a i b r u t a l . A m f ă c u t 

b o x ş i greco-romane şi j udo . A ş a că i a 

s e a m a . O r i î i î n a p o i e z i ce-i a l l u i . . . ! 

V I O R E L : Î m i pa re r ă u p e n t r u t ine , d a r 

se v ede că aşa s în te ţ i v o i . S ă d a ţ i c u c a p u l 

î n z i d . Ş i t a t ă l t ă u . I-am spus să n u încerce 

v a n a d i u l a c i n c i , i d eea ta de a l t fe l . . . 

P E T R U Ţ : A î n d r ă z n i t ? 

V I O R E L : D a c ă să te a r u n c i c u c a p u l i n z i d 

se c h e a m ă î n d r ă z n e a l ă ! 

P E T R U Ţ (ca p e n t r u el) : F ă r ă g ra f i c , f ă r ă 

reţetar. . . 

G E O R G E (de l a l o c u l său) : L e a re . I le-am 

dat e u . L e - a m re f ăcu t d i n m e m o r i e . 

V I O R E L : V a s ă z i c ă tu ! T u . G i c ă Ca tas t ro f ă ! 

Ş i m a i v r e i să-ţi d a u s u l f u l ? ( L u i P e t r u ţ . 

ca re a încercat să-i s m u l g ă mapa . ) B i n e , d ac ă 

m ă si leşt i . N u fac dec î t să m ă a p ă r . Ş i a t a c u l 

m e u tot a p ă r a r e este. Ţ i ne d a c ă v r e i . Î n g h i t e , 

î n c a sea z ă . 

G E O R G E : P e t r u ţ . n u v r e a u . N u t rebu ie . T e 

uc ide . N u v e z i că te u c i de . 

P E T R I Ţ : N u te teme . Geo rge . N u te teme . 

G E O R G E : Despar te- i E l s a , ce s ta i . . . ! Sîn-

gcrează . Li te-1 că-i p l i n de s înge . 

E L S A : E b i ne . E b i ne , să m a i v e z i şi s i n ­

gele c u r g î n d . 

V I O R E L : D o m n i ţ ă , n u te m a i r e c unos c . V o r ­

beşt i ca o v a l k i r i c . Ţi-e de a j u n s . P e t r u ţ ? 

S a u m a i v r e i ? 

E L S A : E ş t i generos b a ske t ba l i s t u l e . şi s i gu r 

pe t ine . Atinge-1. P e t r u ţ . Atinge-1 să n u se 

v a d ă . 

G E O R G E : C i n e eşti tu ? C i ne s in te ţ i v o i ? 

N u v ă în ţe leg . 

E L S A : I a s e a m a b ine şi a i să î n ţe leg i . 

G E O R G E : N u pot să supor t . N u pot. D e s ­

parte-i. 

E L S A : T r e b u i e . T u c r e z i eă p en t r u t ine se 

bat ? S a u p en t r u L i v i a ? Poa te n i c i e i n u 

ş t iu p e n t r u ce . D a r t rebu ie . T r e b u i e să se 

bată . . . O r i de cite or i de-a l u n gu l v i e ţ i i şi-au 

ven i t fa ţă in fa ţă . u n u l d i n do i n u s-a m a i 

r i d i ca t . 

G E O R G E (a fugit în f und şi d e s c h i z î n d uşa") : 

Nu-i n i m e n i ? Nu-i n i m e n i să-i d e spa r t ă ? 
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(Dc a f a r ă se a ude c h e m a r e a eo ţo fane i : 

„ H o ţ u ' ! H o ţ u ' ! " ) 

K L S A : E pe a p r oape A a r o n , că-i a u d coţo­

f ana . (Coţo fana s t r igă de as tă d a t ă m u l t m a i 

l i m p e d e : „ H o ţ u " ! H o ţ u ' ! H o ţ u ' ! " V i o r e l s-a 

în tors î n sp re uşă . su f i c i en t ca P e t r u ţ să-l 

p r i n d ă în t r-un croşet care l-a dat pe podea . ) 

P E T R U Ţ : A s t a a fost p e n t r u ta ta şi toate 

neca zu r i l e ci te le-a t ras . F i i n d c ă pe B e r b e c e 

tu l-ai z ă d ă r i t ca să facă ce a f ă c u t . U n 

c u v î n t n u i-a spus t a l a . N i c i m i c . C a să ştii 

ce om e ! 

E L S A (în v r e m e ce V i o r e l se r i d i c ă de j os . 

demon ta t r ă u , l u i Pe t r u ţ ) : C a p e n t r u o p r i ­

m ă r e p r i z ă , e b ine . . . C h i a r foarte, b i ne . N u ­

ma i că p e n t r u r e p r i z a a d o u a v-aş pof t i să 

treceţi pe v e r a n d ă . E şi loc m a i m u l t . (A 

desch is l a rg u şa şi i-a scos pe v e r a n d ă . ) A i c i 

s înt l u c r u r i l e b u n i c i i S i l v i a şi a r f i p ă c a t . 

( Începe să a r a n j e z e s caune l e şi tot ce-a fost 

dep lasa t in c u r s u l b ă t ă i i . ) 

G E O R G E : E l s a , n u te î n ţe leg . C r e d e a m că 

V i o r e l P r u n c u iţi p l ace , că-ţi p l a ce mu l t . Ş t i u 

as ta şi ş t i u că a i să p l i ng i d u p ă e l . 

E L S A : Poa te m a i t i r z i u . S a u n i c i a t u n c i . 

G E O B G E : P l i n g i şi a c u m a i n i n i m a d u m i ­

tale. T e a u d . ( L a tăcerea ei.) A t u n c i , c u m ? ! 

C u m se î m p a c ă l i n i ş tea a s t a a ta şi i n ima . . . 

Ş i p roş t i i ă ş t i a care-şi ca ră p u m n i i p a r c ă a r 

fi c i ocane . Opreşte-i . T e rog . T e rog mu l t . 

E L S A : T r e b u i e . 

G E O R G E : D a r V i o r e l P r u n c u e m a i v o i n i c . 

C u u n c ap m a i î n a l t . 11 uc i de . I l face n e o m . 

M ă tem. Mi-e t e a m ă . 

E L S A : N u m ă t em . Ş i d a c ă c i n e v a iese b ă ­

tut, e V i o r e l P r u n c u . 

G E O R G E : D a r P e t r u ţ e s l ăb i t . Ş t i u de l a 

T i b i că-i n e do rm i t şi n e m i n c a t . 

E L S A : N i c i n u şt i i ce u ş o r se r e f ac o a m e n i i 

c i n d a u veşt i b une . Ş i P e t r u ţ a p r i m i t d o u ă 

veşt i b une . Şt ie unde-i L i v i a . Ş i şt ie că ta ta 

a a vu t î n d r ă z n e a l a . . . (Cu dege tu l î n sp re P e ­

truţ ca re a v e n i t de pe v e r a n d ă . ) Ţ i-am 

spus . n u ? L u i Pe t r u ţ . c u o c h i u l neg ru , b u z a 

s înge r ind . ) E b ine . E foarte b i ne . Unde- i 

a c u m b u n i c u l să-şi v a d ă s ă m î n ţ a , s t i r p a l u i 

a f u r i s i t ă ? ! 

P E T R U Ţ ( lu i Geo rge , î n t i n z î n d u - i m a p a ) : 

Ţ i n e ! Şi du-te l a B u c u r e ş t i , l a m i n i s t e r , l a 

I ns t i t u t . A i să a i s ucces . 0 d a t ă , î n v i a ţ ă 

să be i şi tu d i n v i n u l d u l c e a l l a u de i . 

E L S A : Ascultă-1 Geo rge . Ascultă-1 şi n u o 

să-ţi p a r ă r ă u . ( L u i Pe t ru ţ . ) Ş i a c u m , m ă i 

f ra te-meu, î n t î i şi î n t î i t r e c i şi pune-ţ i c a p u l 

s ub c i şmea . (Se î n t oa rce b r u s c . P r i n f u n d a 

in trat M a r i c a . ; N i c i că se pu tea , m a m ă , să 

v i i l a v r e m e m a i p o t r i v i t ă . 

M A R I C A clin uşă : P e t r u ţ . m a m ă ! Ce-i c u 

t ine ? C i ne le-a a r a n j a t aşa ? 

E L S A : Nu-i ce c r e z i d u m n e a t a . A c ă z u t c u 

ob r a zu l peste pa l e t a l u i T i b i şi-i p l i n de 

vopsea . ' î l î n d e a m n ă pe P e t r u ţ î n sp re ba ie . 

în t imp ce o m a i re ţ i ne pe ma ică-sa . A c e s ­

teia. ; Cine-i i n spa te le t ă u ? P e c i ne a s c u n z i ? 

N u c u m v a v r eo p l i m b ă r e a ţ ă d i n R u c u r e ş l i ? 

T r e c i n d p î n ă Ja uşă o a du ce pe L i v i a de 

m i n ă . ) Ş t i a m că t rebu ie să v i i . 

P E T R U Ţ ab i a şopt i t ) : L i v i a , L i v i a ! 

M A R I C A : S t a a f a r ă la p o r t i ţ ă şi n u î n d r ă z ­

nea . . . ( L u i Petruţ . ) C u c i ne tc-ai b ă t u t ? C u 

c ine ? V a r z ă ţi-a f ă c u t u r e c h e a . Şi u i te , g u r a . 

N u m a i as ta iţ i l i p sea să te p r i n d ă i n c opc i . 

D i t a i g ă l i g a n u l şi se ba te ca un cop i l . ( U r ­

m a t ă de E l s a , îi î m p i n g e î n a i n t e a ei pe P e ­

t r u ţ şi L i v i a , ca re n u m a i con tenesc să se 

uite u n u l la ce lă la l t . L i v i e i . ) L a s ă că-i s p u i . 

î i s pu i lot. Şi c u m a i fost l a u n c h i u - t ă u şi 

de aco lo l a m a m a . Ş i ce ţi-a s pus şi ea . . . 

E b i ne P e t r u ţ . E b i ne . (l-a scos d i n scenă. ) 

G E O R G E (a urcat ceasu l eu c u c pe pere le ) : 

C a să v e z i d i n ce le-ai opr i t . D i n t r-un f i r , 

u n f i r i c e l de pra f . (Aude paş i d i n s p r e v e ­

r a n d ă şi c oboa r ă î n d a t ă . A u in t ra t J o i i şi 

V io re l . ) 

J O L I : E r a m jos c u L i v i a şi a m v ă z u t . A m 

v ă z u t tot. ( L a tăcerea l u i V i o re l . ) Că-i e r a l u i 

de C l a i n şi m a p a l u i . P e d r a cu ' . . . ! F i i n d c ă 

tu eşti u n c i n e v a , u n d o m n , u n gen t l emen . 

N e a m de ţ ă r a n i . M o m i r l a n i . ce să te a ş tep ţ i 

de l a e i . Că-i s p u n e a m şi L i v i e i . . . P u t e a p l e c a 

i n l u m e a l a r g ă şi s-a î n to rs l a ă ş t i a . ( I n t re 

t imp l-a s c u t u r a t şi l-a d i ch i s i t . D î n d c u 

och i i de Geo rge C l a i n , care-şi f ă cuse şi e l or ­

d i ne i n co l ţ i şo ru l lu i . ) A , d o m n u ' C l a i n . M a r e 

b r i n z ă că ţi-a da t m a p a c u s u l f u l . N i m i c a 

nu f a c i . N i m i c a . 

G E O R G E ( lu i V i o r e l , d u p ă o ez i t a re ) : Dat*â 

p l e c i de a i c i . d a c ă d i s p a r i , ( l i î n t i n d e mapa . ) 

J O L I ( lu i V i o r e l ) : la-o. Ia-o, ce m a i s t a i . 

A m e u g r i j ă ca B u c u r e ş t i i să o p r i m e a s c ă de 

u r g e n ţ ă şi să a j u n g ă c u p r i o r i t a t e i n d i s cu ţ i e . 

(Şopt i t . ) A p o i , o c ă l ă t o r i e de s t u d i i i n s t ră i ­

n ă t a t e p e n t r u u n t i n ă r de ta lent , a t î t a m a i 

poate şi u n ch i u " . D a r n u pe vo r be . N u m a i 

m e r g pe v o r be . M ă î n ţ e l eg i . 

V I O R E L : î n ţ e l e g . A m în ţe les . 

( N u a u ieş i t b i n e ce i do i — cu m a p a , se 

în ţe lege — că a şi i n t ra t î n t r-un suf le t I u l i a 

Svoboda . ) 

I U L I A : L i v i a ! A ven i t . . . ( L u i P e t r u ţ , c a r e 

a r e v e n i t d i n ba i e , spă l a t şi c u a l t ă c ămaş ă . ) 

G h i c i , P e t r u ţ , c i ne a v en i t ? 

( N u m a i a ş t e ap t ă r ă s p u n s l a gh i c i t oa re 

f i i n d c ă i n spa te le l u i P e t r u ţ v e n i s e L i v i a . 

Ş i o d a t ă c u ea E l s a şi M a r i c a . I u l i a i z b u c ­

neşte î n rîs. R î d şi cei la l ţ i . ) 

E L S A ( in v r e m e ce P e t r u ţ şi L i v i a îş i v o r ­

besc î n ş o ap t ă , I u l i e i şi l u i George ) : Ş t i a m . 

T a t a , de aceea a fost l a T i m i ş o a r a , c a s-o 

î n t r e be pe t an t i L u c i a d a c ă să-i s p u n ă de 

tată-său. . . A s t a a fost şi r o s t u l t e l eg rame i . 

L I V I A : N u m a i că u n c h i u l P a v e l n u a a v u t 

t ă r i a să-mi s p u n ă . A ce rca t aşa pe ocol i te , pe 

a s cun s să nu-mi z d r obeasc ă i n i m a . I-a fost 

m i l ă . D a r m i e de ce n u mi-a fost m i l ă să-i 

s p u n c i te i-am s p u s . J u d e c a ţ i - m ă c u m v re ţ i , 

d a r n u mi-a fost m i l ă . J u d e c a ţ i - m ă , Ed s a şi 

tu P e t r u ţ , v ă cer e u . J u d e c a ţ i - m ă , da ţ i -m i 

p e d e a p s a pe ca re o socot i ţ i . O p r i m e s c d i n a ­

in te , o r i c a re a r f i . 

M A R I C A : D e s t u l cu p ros t i i l e , cop i i . M a i 

b ine a j u t a ţ i -mă să p u n m a s a . 

L I V I A : D a r c u m pot v e n i î n a i n t e a voas t r ă 

c a şi c u m n i m i c n u s-a î n t i m p l a t ? ! 
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M A R I C A : N u s-a î n t â m p l a t n i m i c . Să-ţi i n l r c 

b ine i n m i n t e . Ş i v o u ă tu tu ror . 

L I V I A : Ş i c u m ? S ă v i n c u m î i n i l e cu ra te 

şi f ă r ă p ă r e r i de r ă u ? D u p ă toate c i te v i 

le-am spus şi le-am f ă c u t ? ! 

M A R I C A : C u m î i n i l e c u r a t e şi f ă r ă de p ă ­

re r i de r ă u . Ş i t u . P e t r u ţ , n u te f r ă m î n t a 

n i c i t u . A m a j u n s să ne c u n o a ş t e m m a i b i ne , 

şi a s t a nu-i p u ţ i n . 

L I V I A : D a r s im t n e v o i a să cer i e r t a re . 

P e t r u ţ . a i să m ă ierţi ? A i să m ă po ţ i i e r t a ? 

(P r i n t r e l a c r im i . ) I a r t ă şi u i t ă . T e rog . I n 

g e n u n c h i , te rog. 

A A R O N (care i n t r ase p r i n f u n d şi a desch i s 

uşa l a r g ă c a T i b i să-1 poate a duce pe bu ­

n i c u l său) : L i v i a . î n v a ţ ă de l a m i n e , a l de 

A r j o c a i a r t ă , d a r n u u i t ă . ( î n t r e t imp l-a 

a d u s pe P e t r u A r j o c a p î n ă î n j i l ţ . ) N u u i t ă 

a f u r i s i ţ i i . F i i n d c ă a l t c u m , l a ce m a i c ă u t a 

ido lu l aco lo sus ? A v e a e l c e v a , o socotea lă 

a lu i cu m e t a l u l şi a fost să-i p l ă t ească . 

P E T R U Ţ : B u n i c u l e ! 

A R J O C A (îl m î n g î i e ) : E b ine P e t r u ţ . A c u m a 

e b i ne . 

T I B I : D a . L a b o r a t o r u l a r ă s p u n s că-i b i ne . 

A R J O C A : Ş t i i . T i b i , că n u de asta-i v o r b a . 

D a r t u , P e t r u ţ , pe u n d e a i fost ? P e unde-a i 

u m b l a t ? Mi-ai l i ps i t . Mi-a i l ips i t mu l t . (Şi-şi 

trece m î i n i l e pe o b r a z u l lu i . ) V i n ' şi t u 

L i v i a . (Îşi t rece m î i n i l e şi pe o b r a z u l ei.) 

D u p ă o b r a z u l şi î n f ă ţ i ş a rea ta . c i ne a r b ă n u i 

că s ta i c u ghe ru ţ e l e ga ta să t a i şi să sf îş i i . 

P E T R U Ţ : N u . b u n i c u l e . 

A R J O C A : E i , n u . A p r i g ă f eme ie ţi-ai l u a t 

Pe t r u ţ . D a r aşa ni-e ob i ce i u l d i n v e a c . 

T I R I : D e Ia F l o a r e a , f e m e i a l u i P ă t r u , fe-

c io r i d lu i A r j o c a ă l b ă t r i n . 

P E T R I Ţ (îl c o n t i n u ă ) : . . .care î n 1788 c u o 

m i n ă de or tac i a ţ i n u t p i ep t tu rc i l o r . . . 

A R J O C A : Şi-ţi s pu i : E i a u a v u t c u i ţ i n e 

p iept . D a r no i . eu ? T e î n t r eb i c u ce a i să 

te dovedeş t i . . . ! ( î l p r i veş t e lung. ) C u d r a ­

gostea , c u ne s t i n s a la sete p e n t r u d rep ta te şi 

a d e v ă r . Î m p o t r i v a o r i c u i . C h i a r şi a t a t ă l u i 

şi a b u n i c u l u i t ă u . (Cu u n gest.) N-ai ce te 

r u ş i n a . Ş i n i c i no i ce i l a l ţ i de ce să ne s u ­

p ă r ă m . Se c u v e n e a să t r e c e m p r i n ce a m 

trecut ca să ş t im cunoa ş t e d r u m u l c a re te 

a ş t eap t ă , ((ia p en t r u s ine . ) E î n a i n t e a o ch i ­

lor m e i . 11 v ă d c u m se des f ă şoa r ă p î n ă de ­

par te , depar te . (S-a în tors î n sp re Pe t ru ţ . ) 

Eş t i pe d r u m u l n o s t r u d i n v e c h i . Să-1 stră­

ba ţ i i n s ă n ă t a t e şi c i ns te . ( I n aceeaşi c l i p ă , 

d i n s e n i n , c î n d n u se aş tep ta n i m e n i , c e a s u l 

cu c uc s un ă de t re i o r i : „Cu-cu, cu-cu . 

cu-cu".) I l a u z i , A a r o n ! L-a i auz i t ? î n ­

s e a m n ă că ga ta , a t î t a mi-a fost. 

P E T R U Ţ : N u , b u n i c u l e . 

A R J O C A : R a d a . A ş a t rebu ie . E drep t şi 

aşa se c u v i n e . C a o c u m p ă n ă . U n u l u r c ă , ce­

l ă l a l t c oboa r ă . Ş i a c u m a a f l ă că-i t i m p u l să 

u r c i tu . U r c ă P e t r u ţ . U r c ă să-ţi c iş t ig i d r ep ­

tu l . D r e p t u l c a o a m e n i i să te şt ie ca pe 

u n u l de a i lor . Ş i t u T i b i , de ce tac i ? U n d e 

ţi-s v o r be l e de d u h ? I a m ă u n c a r t o n şi u n 

c ap ă t de c ă r b u n e şi cearcă să m e r g i pe ce 

şt i i . I ţ i ce re b u n i c u l , să n u u i ţ i , T i b i . 

T I R I : N-am să u i t , b u n i c u l e . N u u i t . 

P E T R U Ţ : R u n i c u l e ! D r a g u l m e u , b u n u l 

m e u b u n i c . 

A R J O C A : A a r o n G h e r g h e i , u n d e ţi-e c o r b u l , 

c i o a r a , c o ţ o f ana vo r b i t o a r e . Porunceş le- i , m ă 

A a r o n , să z boa re peste t o a t ă R e ş i ţ a , de l a 

S t a v i l a l a M o c i u r , şi să s p u n ă că P e t r u 

A r j o c a . . . Că P e t r u A r j o c a u r c ă i a r ă . C u p r i ­

ceperea l u i d i n b ă t r i n i , d a r c u î n v ă ţ ă t u r a şi 

î n f ă ţ i ş a rea şi t ă r i a de o m t i n ă r . 

P A V E L (care i n t rase ) : Ta t ă . C u m te s i m ţ i , 

tată ? ! 

A R J O C A : B i n e . E b i ne şi l a v o i , a co lo , ş t i u . 

P r iveş te î n j u r şi c u p r i n z î n d u - i c u p r i v i r e a 

pe toţi . ) A c u m a v o i a ţ i p l e c a poate p i n ă l a 

M o n i o m , pe coas ta d i n f a ţa p ă d u r i i de te i cu 

am i r o s de f loare şi z u m z e t de a l b i ne . N u pot 

merge c u v o i . că mi-e d r u m u l l a a l t să laş , 

tot pe o coastă de dea l . . . C i n e p l i nge ? C i n e ? 

A a r o n , n u t rebu ie . R ă s p u n d e . P a v e l , l a te le­

fon. D e ce n u r ă s p u n z i ? Spune- le să n u 

a i b ă g r i j ă , că v i n e aco lo P e t r u A r j o c a . P e t r u 

A r j o c a . ă l t i n ă r . ( L u i Pe t ru ţ . ) Du-te. V r e a u 

să te pe t rec c u och i i . ( D ă să se sa l te în t r-un 

cot, d a r o d a t ă î i c ade c a p u l pe spate.) 

P E T R L Ţ (s-a re în tors ) : B u n i c u l e ! 

P A V E L : T a t ă ! 

A R J O C A (cu u n zvâcnet şi-a să l ta t c a p u l şi 

l u i Pe t ru ţ . ) L a ce te-ai î n to rs ? Ţ i-am spus 

că v r e a u să te pe t rec c u och i i . Du-te, h a i . 

P E T R U Ţ : S ă m ă pe t rec i c u och i i , d a . D a , 

b u n i c u l e . (Şi , f ă r ă să-şi i a o ch i i de l a och i i 

b u n i c u l u i s ău , păşeşte î n sp re uşă şi . ma i 

mu l t şopt i t . ) O c h i i ă ş t i a d r ag i ! 

T I B I (care-i m e r g e a a l ă t u r i ) : C a u n a b u r , 

aşa-ţi t r ime te u n sur îs să te însoţească . . . Să 

te însoţească pe toate d r umu r i l e . . . 

P E T R U Ţ (d in p rag , c u o u l t i m ă p r i v i r e î n ­

spre b u n i c u l său) : O c h i i d r a g i a i b un i c u l u i . . . 

O h . v o i och i b u n i şi d r a g i ! 

Ş i o d a t ă c u u şa pe c a re o d e s ch i d e a 

cobor î t încet 

CORTINA 
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